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Balogh Pál és Pató Pál.
Irta: ifj. Ábrányi Hornit.

Budapest, junius 19

Akárhol lapozzon valaki a Balogh Pál 
hatalmas és érdekes könyvében („4 népfajok 
Magyarországon"), majd mindenütt, ahol ez a 
könyv a nemzetiségi megyéket elemzi, ha
sonló helyekre bukkan: „Ha nézzük az egy
kori Szobtoimegye (most Szolnok-Doboka) 
helységneveit s hozzávetjük a régi statisztika 
adatait, meg kell erősödnünk abban a véle
ményünkben, hogy a Mezőségtől a Kis- és 
Nagy-Szamosig terjedő nyílt topográfián két 
történeti nép élt egymás melleit, a magyar 
és a szász s csak az újabb idők látják tér
veszteségeiket, mióta a román fajnép külső 
áramlatok által gyarapítva túlterjedt közöttük. 
E területen, hol ma 61 román községet talá
lunk, Lénk altábornagy félszáz év előtt csak 
33-at talált. Magyar helység akkor 44 volt, 
ma van 12. A szász falu száma 3, holott a 
helységnevek tanulsága szerint négyannyi 
lehetne, ha a szász elem el nem pusztul be
lőlük. Ilyen Szász-Csegő és Szász-Bréte a 
Sajóvölgyben, Szász-Máté a Medgyes vidékén, 
amik megmagyorosodtak, ilyenek Szász-Fellak, 
Szász-Gucs, Szász-Bődön, Szász-Újfalu, Szász- 
Móricz, Szász-Zsombor, Szász-Ujős helysé
gek, melyek előbb nagyrészt megmagyaro- 
sodtak, aztán mind eloláliosodtak.

Tiszteljük Balogh Pált, hogy évekig tartó 
mozgalommal és fáradozással mindezeket lé
pésről lépésre kikutatta és földerítette, tisztel
jük Wlassics Gyula vallás- és közoktatási mi
nisztert, aki e nagy munkát megrendelte és 
kiadta, — de főként tiszteljük Pató Pál urat 
is és kérjük, hogy ne sajnálja a fáradságot 
és olvassa végig e könyvnek elemző részét s 
hagyja el az előszót, melynek történelmi ösz- 
szefoglalásában sokkal több az optimizmus a

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

— örült voltam. Elvesztettem az eszomet.
— Hogy tudtad te istentelen a kezedet 

emelni erre az angyalra, erre a szentre, erre a 
mártírrá? Nőm emlékeztél rá, hogy 6 szabadított 
ki téged a halálból, ő hozott ki a sírból, mikor 
már hullák közt feküdtél, 6 tartott meg az élet
ben, 5 adta vissza szabadságodat, vagyonodat; 
mindenét feláldozta érted, aki neki nagy szerote- 
téért csak keserűségekkel fizettél s most e gya
lázat után, melylyel megszégyenitéd, még meg 
akartad ölni ?

— Üss agyon, megérdemeltem.
— óh annál jobbat fogok veled tenni. No 

hidd, hogy ismétolni fogom azt a történetet, ami
ről egyik fisöd híressé lett, aki éppen igy kí
nozta meg a nejét, a szerencsétlen Forgách Zsu
zsannát s akivel aztán a nejét védolmezB lovag 
hosszú bűnbánó levelet íratott alá s ebben bízva, 
ott hagyta a nőt zsarnokánál, hogy az börtönben 
tartsa, tovább kínozza. Én tégedet foglak kizárni 
a házadból s a nődet hagyom itten.

— Engem zársz ki a kastélyomból 1
— És bezáratlak a börtönbe.

múltra nézve, mint amennyit a jelen iga
zolni tudna.

Mert igaz, hogy míg a múlt század első 
harmadáig Pató Pál ur mélyen aludt, — mind
addig aludt Magyarországon a nemzetiségi 
kérdés is. — Be ne gondolja Pató Pál ur, 
hogy ha tehát a múltnak tanulságaihoz ké
pest Pató Pál ur ma is aludni méltóztatik, 
hogy akkor a nemzetiségi kérdés is el fog 
aiudni. Ez nagy tévedés. Éppen olyan, mint 
az a nagy bölcseség, amit Pató Pál ur ki
talált a nemzetiségi kérdés megoldására s amit 
gyakorol is minden időben s amely ugy hang
zik, hogy: „oldd meg a nemzetiségi kérdést, 
de ne nyúlj hozzá." —

S mióta keletkezett s mióta uralkodik 
ez a bölcs axióma? Azóta, amióta Pató Pál 
ur a múlt század elején fölébredt álmából 
és midőn vele együtt a nemzetiségi kérdés 
is fölébredvén, oly vigyázatlanul nyúlt ahhoz, 
hogy megégette az ujját. Azóta lett Pató Pál 
ur a nemzetiségi kérdésben annyira bölcs és 
óvatos, hogy még a tehénnek is a szarva kö
zött szokta keresni a tőgyét.

Pató Pál ur, midőn a múlt század ele
jén hosszú álmából felébredt és észrevette, 
hogy még mindig diákul beszél, csaknem öt
ven évig küzködött azért, bogy a magyar 
nyelvet tegye törvényesen uralkodóvá. Tör
vényt is hozott arról, hogy 1. „Törvényho
zási, országlási és hivataloskodási nyelv ki
zárólag a magyar leszen; minden más nyel
ven készülendő hivatalos irat és oklevél ér
vénytelen “. 2. A közoktatási nyelv hasonlóképp 
kirekesztöleg magyar leend. Annak, hogy ez a 
törvény meghozatott, éppen hatvan éve. S 
nemrég jelent meg Halász Ferenc közokta
tási miniszteri osztálytanácsos könyve az ál
lami népiskoláról s ebben ki van mutatva, 
hogy hány ezer elemi iskola van Ma
gyarországon, amelyben nemcsak a magyar

— Miféle börtönbe? Magyar nemest, mág
nást nem lehet Ítélet nélkül bezáratni.

— Van eey jótékony intézmény, mely ép- 
pon a nemesek és mágnások számára van fel
találva : ez az adósok börtöne. Áldott legyen az a 
kormány, hely őzt behozta. To elfelejtetted, hogy 
nődnek roppant összegekkel tartozol, amiknek a 
kamatjait évek hosszú során át nem fizetted, most 
ezért a tartozásodért kerülsz az adósok börtönébe. 
Az Ítélet már ki van adva, én jártam el benne. A 
foglár itt van a kastélyod udvarán a zárt hintóval.

Tihamér reszketve ugrott fel helyéből.
— És nőm ebbo beleogyezett?
— Egy föltétel alatt. Ha te őt tettleg bán

talmazni találod. Ha te bünbánólag, szeretettel 
közelodel hozzá, akkor ő mogbocsát és az elma
rasztaló Ítélet a zsebemben marad, nem lesz végre
hajtva. Te őt durván bántalmaztad, meg akartad 
fojtani: oljátszottad a kegyelmet.

Tihamér a két öklével ütötte a homlokát.
— Óh én bolond 1 Oh én szerencsétlen!
— Viseld a sorsodat.
— Nemi Nem! Az nem lehet! Hogy egy 

nő igy meggyalázza a férjét. Bocsáss hozzál 
Hadd kérjem' bocsánatát, hadd csókoljam a lábait 
Én ki fogom őt engesztelni. Kutyája leszek.

— Volna bátorságod az elé az asszony elé 
lépni, aki a nyakán viseli a tiz ujjad vérfoltjait, 
mint valami drága nyakláucot?

S azzal elállta előtte a hálószoba ajtaját.
Tihamér a földre votette magát és hempor- 

gett, mint egy nyavalyatörés. 

nyelvet nem tanítják, hanem abszolúte nem 
tanítanak magyarul. S most éppen a Balogh 
Pál könyvének megjelenésével egyidejűleg je
lent meg Wlassics közoktatási miniszter egy 
legújabb rendelete, melyben a magyar nyelv 
tanítására vonatkozólag az 1879. évi XVIII. 
törvény szigorú végrehajtását elrendeli.

Midőn 1843-ban a magyar országgyűlés 
a magyar nyelvről szóló törvényt hozta, ennek 
hatását kiterjesztette nemcsak a három szla
vóniai megyére (Pozsega, Verőcze, Szerémre), 
hanem részben még Horvátországra is. A 
három szlavóniai megyére nézve meghagyta 
a törvény, hogy azokban csak 1850-ig ma
radhatnak meg az akkori állapotok, de azon
túl kezdve „szinte csak a magyar nyelvvel 
fognak élhetni." Horvátországra nézve kimon- 
datik (6. pont), hogy „A horvátországi tiszt
viselők, midőn bár hivatalosan, de tulajdon 
nevükben a magyarországbeliekkel leveleznek, 
a latin nyelvvel élhetnek; midőn azonban 
törvényhatóságaik meghagyásából érintkeznek 
a magyar hatóságok tisztviselőivel, magyar 
nyelven kötelesek levelezni. Hasonlóképp a hor
vátországi főhivatalnokok, úgymint a bán, 
püspökök, megyei fökormámjzók, midőn magyar
országiakkal leveleznek, a magyar nyelvet 
tartoznak használni." Továbbá (7. pont) „A 
második pontnak a közoktatás iránti rendelete 
Horvátországra ki nem terjesztetik; de a 
magyar nyelv Horvátországnak minden közép
iskoláiban rendesen tanittassék."

Ebből állt a törvény; s Horvátország ugyan
akkor, mikor ez a törvény hozatott, nem 
merte követelni, hogy mint Magyarországon 
a magyar nyelv, akként legyen Horvátország
ban is a horvát nyelv a latin helyett minden
ben uralkodó. S miért nem merte köve
telni? A magyaroktól való félelmében? Ko
rántsem! Hisz az illyrizmus nemcsak belekötött 
a magyarokba, hanem nyílt lázadássá is fa-

Negrotint uodoritá e jelenet.
S midőn végre a kétségbeesett ember térdre 

emelkedett s ugy csusz-mászott a Szűz Mária-kép 
elé, imára kulcsolt kezeit feléje emelve: „Óh, 
boldogságos Szent Anya, könyörögj érettem 1“ 
Negrotin odaugrott hozzá, folrántotta térdeiről s 
rárivalt:

— Ejh, uram! Most nem vagyunk komé
diások, hanem magyar nemesek és mágnások. 
Most menjen ön innen és vegyen magára e he
lyett a Buddha-japonika helyett más öltözetet. A 
börtönőr szólítani fogja.

És segített neki a szobájához jutni.
(I olytatása. következik.)

Prológus.*)
Bocsánatot.. . Eltévedtem talán?
Do ez a föld, ez nőm az én hazám.
Bár az ég boltja kék itt is felettem 
És bíbor rózsákat fakaszt a nyár, 
óh de azért hazátlan, árva lelkem, 
Mint viharűzött, vándorló madárka, 
Bolyongva messzi, idegen határba, 
Régi fészkére mégis visszajár.

Itt nincsen tenger ... Messzi, végtelen, 
A melynek tükörén velem
Versenyt repül a kósza napsugár,
Míg könnyű csolnakom

■) A Martinique-tlnaepen szavalta Vandnyi Irén.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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jult. De nem merte követelni azért, mert a 
három szlavóniai megyének 145 ezer lakos
sága közül csak 13 ezer beszélte a horvát 
nyelvet, Horvátországban pedig az 575 ezer 
lakos közül 280 ezer szintén szerb eredetű 
volt és csak szerbül beszélt. És hogyan áll 
ma a viszony a nyelv tekintetében Horvát- 
és Magyarország között? — Ugy áll, hogy 
ugyanazon Horvátországban (most már a 
három szlavóniai megyét is hozzászámítva), 
mely 1843-ban nem merte proklamálni a 
latin helyébe a horvát nyelvet, ma nemcsak 
minden iskola horvát, hanem nem is lehet 
hivatalosan más nyelvvel élni; Magyarorszá
gon pedig a magyar nyelv tanítására nézve 
nemcsak az 1843-iki, hanem még az 1879-iki 
törvény sincs végrehajtva.

Mi által érte ezt el Horvátország, amely
nek autonómiája Magyarországgal szemben 
nem oly tág, mint Magyarország alkotmányos 
önállósága Ausztriával szemben? — Elérte 
azáltal, hogy kezében van a közigazgatás, az 
igazságügy és a közoktatás és tud vele élni. 
De hát nekünk magyaroknak nincs-e mindez 
épp igy a kezünkben? —Lenne, ha Pató 
Pál ur is igy akarná. De Pató Pál ur nem 
sokat törődik vele. Pató Pál ur szemei 
előtt legfőbb dolog mindenben az ősi önkor
mányzat és az állam kezeinek megkötése. Eb
ben merül ki a Pató Pál ur államférfim böl- 
csesége és nemzeti sovinizmusa. S ezért 
van, hogy midőn Balogh Pál a legújabb sta
tisztikai adatok alapján megszerkeszti Magyar
ország nemzetiségi térképét, az csaknem haj
szálig egyezik azzal, amit Keleti Károly 
1871-ben kiadott. Éppen ugy van körülvéve 
egy óriási nemzetiségi gyűrűvel, mint 1871-ben 
volt s a vármegyéknek nemcsak alakja 
ugyanaz, hanem közigazgatási szelleme is. S 
a belügyminisztériumnak most kell gondos
kodnia arról, hogy ha már a közigazgatási 
nagy reformot mindeddig meghozni nem lehe
tett, hát akkor legalább gyorsittassék és 
egyszerüsitte sék a közigazgatás régi szisz
témája.

Meddig fog még igy tartani, tisztelt Pató 
Pál ur? — Meddig méltóztatik hangoztatni, 
hogy: „Ejh 1 ráérünk arra még!“ Avagy talán 
még a Balogh Pál könyvét sem fogja elol
vasni, mert Pató Pál urnák nagyobb fárad
ságába kerülne e könyv elolvasása, mint 
Balogh Pálnak került a megírása?

Meglehet, sőt nagyon valószínű.

A suhanó habon
Hatalmas, büszke gőzhajókra vár.
Jöttek ... Megálltak ... Újra messze szálltak. 
Hoztak embert... Hordókat vittek eL 
Mindent, amit a szigeten találtak, 
A nagy hajókra rakták sorra fel...
Es én csak nézem:
— Uj emberek érkeznek minden évben,
Uj hajók jönnek át a tengeren 
Es az erdőknek súgó lombu fája 
Es a réteknek százszinű virága 
Mindogyiknok uj gyümölcsöt terem.

A kikötő!... Az volt az én helyem,
Ott csavarogtam úton, útfélén 
Fönn a parton, lenn a hajók között, 
Ahogy szeszélyem játszi kedve jött.
Kié so voltam, senkitől se féltem, 
Sohsem volt semmim és mégis megéltem. 
En azt mondtam: — A nap nékem ragyog. 
Ök azt mondták: — Sohonnai vagyok.

Ott állt a város büszkén, fényesen, 
A házak közt kedv, élet lüktetett, 
8 a mámoros, a vidám éjeken 
Lámpák ragyogtak az utcák felett 
Amig csak egyszer zúgva, mennydörögve 
Tűzzuhatag, kőzápor hullt a földre . . . 
Megnyílt n föld, lángot lövelt az ég, 
Izzó hamut lehelt a messzeség . . .
. . . Én olfutottam, el a kikötőbe, 
Hol egy hajó vashorgonyát letörve 
Sivitó gőzzel tűnt a messzi éjbe,

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, junius 19.

A népfelkelők felfegyverzéséről szóló Javas
lat vitája ina minden várakozás ellenére gyorsan 
bevégződött. Az ollenzéki szónokok közül sokan 
letörülköztek ée igy csak három szélbali felszó
lalás volt még a javaslat ollen: a Bakó József 
tiszteletes uró, aki hómén kacagásokat fakasztott 
egy patetikus rofrénnel, amelyet vagy ötször- 
hatszor ismételt; a Gabányi Miklósé, aki volt 
zupás őrmester létére mint hadászati szakértő 
bírálta a javaslatot és a Tóth Jánosé, aki azóta, 
hogy Tóth Ernő kibukott, nyilván a névrokonság 
jogcímén avanszirozott a függetlenségi párt ka
tonai kapacitásává. Mindahárommal könnyű volt 
végeznie a honvédelmi miniszternek és báró 
Fejérváry Géza végzett is velük, katonás rövid
séggel, nem maradván adósa a Háznak a szokott 
derűs ötletekkel sem, amelyek ma is többször de
rítették fel a hálás hallgatóságot.

Rövid szünet után áttért a Ház a Béga- 
csatorna szabályozásáról szóló javaslatra, amelyet 
Novák József ajánlott elfogadásra. Az egész Ház 
osztatlan szimpátiával fogadta a javaslatot, s az 
ellenzéki szónokok: Major Fereno és Kossuth Fe
renc is csak azért szólaltak fel,. bogy pártjuk 
hozzájárulását manifesztálják. Kiomelkedő mo
mentuma volt a vitának Hieronymi Károly be
szédje, amely az egész csatomakérdést bősé
ges tudással, érdekfeszítően gazdag gyakor
lati érvekkel és adatokkal világosította mog, 
s amelyet az egész Ház, s nyomban utána 
maga Darányi miniszter is meleg elismerés
sel honorált. A miniszter általános, lelkes tet
szés közben jelentette ki Hieronymi fejtegetései
hez való csatlakozását és jolezte a viziutak fej
lesztésére irányuló törekvését. A javaslatot azután 
egyhangúlag szavazta meg a Ház.

Az ülés végén Molnár Józsiás interpellálta 
az igazságügyminisztert a székely tagosítás dol
gában. Plósz Sándor miniszter nyomban felolt s a 
Ház a választ egyhangúlag vette tudomásul.

A főrendiháznak is volt ma ülése, amelyet 
gróf Esterházy Jánosnak az aradi püspökválasz
tásról szóló interpellációja tett érdekessé. Ezt más 
helyen méltatjuk.

A napirenden a képviselőházban legutóbb 
elfogadott három javaslat volt Mindaháromnál 
gróf Zichy Nándor opponált, de ezt a gyönge kis 
oppoziciót 11 Zárira, Darányi és Lukács miniszterek 
nagy könnyűséggel szerelték le.

I. A képviselöház ülése Junius 19-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: grói Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak ? Báró Fejér

váry Géza honvédelmi miniszter, Cseh Ervin horvát 
tárcanélküli miniszter.

(A népfelkelés felfegyverzése.)
Bakó Józsei: Minden magyar ember kebele 

mély bánattal van tele, mert a honvédelmi minisz-

Úgy álltam rajta félve, visszanézve.
Nem láttam semmit, csak tüzet, hamut 
S azt, hogy ott minden a halálba fut . . •

Szépséges nők ... Ti büszke asszonyok! 
Nézzétek csak, az ég hogy mosolyog, 
ki ily ragyogó a nyár, mily illatos, 
Mindon levélkét szellők árja mos 
Es a fűszálon zümmögő bogár 
Hogy örvend néked, kacagó sugár ...

Gondoljatok hát arra a világra, 
Ahol romokra tűz a nap sugára, 
Ahol most árvák, özvegyek zokognak, 
Hol temetetlen fekszenek halottak, 
Hol védtelen, ártatlan emberek 
Sohasem ösmort kínok közt sínylonek.

Igaz, e nép tinéktek idegen, 
Ain a szeretet úr a szíveken, 
A bánatnak nincs rangja, származása, 
Koldus és király sír könnyeket 
S aki magát szegényért megalázza, 
Százezreknek szívében lel helyet . . .

Szépséges nők, ti büszke asszonyok, 
Százezrek búja hozzátok zokog.
A szemetekből, látom, könny pereg, 
Az árvákon ... oh! könyörüljetek.

Pásztor Árpád. 

tér, rniut az éhes holló, rácsap a nemzetre s kárára 
dolgozik. M.t vétett a honvédelmi miniszternek e 
szegény ország ? Teljesen felesleges a népiöikelők 
iellegyveraése. Másra nincs pénz, csak Mauliciwrre 
és ágyúra. A protestánsok az egyházi adó tul- 
magassága miatt panaszkodtak. Nem segitettek raj
tuk. Mert nincs pénz. Hzegény magyar népem, 
akik- kormánypárti képviselőt küldtük a Házba de 
bekötötték a szemeteket I (Derültség.) Minden bajnak 
refrénje ez: Nincs pénz! De ágyúra van. Szegény 
magyar népem akik kormánypárti képviselőt küldte- 
tek be a Házba, de bekötötték a szemeteket! -Egyet
lenegy puskát sem szavaz meg s kéri a szabadelvű
pártot bogy tekintsen el a rendszabálytól és szavaz
zon a miniszter ellen. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.) 

Tóth János: A most együtt ülő országgyűlés 
feliratában azt a remén) ét fejezte ki, hogy a katonai 
költségek kivetésénél a hadügyi kormány nem iog a 
legszigorúbb szükség mértékén tíh menni. E javaslat 
ellentmond ez óhajnak. Mert a néplölkelés felfegyver
zése nem képez legvégső szükséget.

Ez a törvényjavaslat különben azt is bizonyítja, 
bogy a katonaság nálunk államot alkot az államban. 
A katonai szempont előtt meg kell hajolni minden 
jogos állami érdeknek. Viszont a hadügyi vezetők 
nem veszik figyelembe az ország gazdasági erejét A 
kultuszminiszter maga bevallja, hogy a magyar kul
túra fejlődésének tanítóinknak rossz helyzete áll útjában. 
De nincs módja segíteni, mert nincs pénz. Állami ép 
közérdekű dolgokra nincs pénz. De katonai érdekekre 
mindig van. A honvédelmi miniszter maga ajánlja a 
legmesszebbmenő takarékosságot a csendőrség fejlesz
tése kérdésénél. Jó volna ezen elvet a katonaságnál 
is szem előtt tartani.

A nép lel kelés legsúlyosabb megterheltetóse a 
nemzetnek. A népfelkelői törvénynyel kaszárnya
államot csináltak az országból. (Ugy van! Ugy van 
a szélsőbaloldalon.) Magyarországon 3 millió ember 
van fegyverben. Tiszta dolog tehát, hogy a népfel
kelés lellegyvcrzésével csak a hadi létszám emelke
dését akarják elérni. Ez ellen pedig szóló pártjával 
együtt tiltakozik.

Végül azon érv ellen hadakozik, hogy a javas
latot a póttartalékosok csekély száma teszi szüksé
gessé. 5—60U ezer között áll a póttartalékosok száma. 
Ez pedig elég nagy a hadsereg pótlására. A francia
német háborúban 14 százalék volt a veszteség. Ne
künk pedig 50 százalék áll rendelkezésünkre a had
sereg pótlására. A törvényjavaslatot nem íogadja el. 
(Zajos éljenzés és helyeslés a szélsőbaloldalon )

Gabányi Miklós azt tartja, hogy a háborúban 
nem kerül sor a népfelkelőkre. Hisz a rendes had
sereget sem tudják élelmezni. Ezután azt iejtegeti, 
hogy a Manlicher rossz. Sokkal rosszabb, mint a 
poroszoké. Pedig mindig a poroszok után megyünk. 
A törvényjavaslatot nem fogadja el.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
T. Ház 1 Méltőztassék megengedni, hogy a hallottakra 
csak röviden tegyek néhány észrevételt Kétséget nem 
szenved az hogv a katonai költségek nagy teher az 
országra. Ezt senki sem tagadja. Ezt mi katonák épp 
ugy tudjuk, mint az urak és meg mehetnek arról győ
ződve, hogy soha ielesleges kiadásokkal és nem 
szükséges költségekkel nem hozakodunk elő. De utó
végre is bizonyos előkészületek szükségesek a béké
ben. Régi közmondás, hogy si vis pacem, para hél
ium. Itt ennél a törvényjavaslatnál most nem akarok 
kiterjeszkedni a népíölkeiés szervezésére és a nép
től ke lééi törvény keletkezésére. Arra sem akarok 
kiterjeszkedni, mint ezt Buzáth L képviselő ur tette, 
vájjon a régi törvényhozások eljárása helytelen 
volt-e. Itt csak egyszerűen arra terjeszkedem ki, 
hogy indokoljam az 55.000 fegyver beszerzésének 
szükségét. Méltóztassanak körülnézni, Európában, van-e 
állam, amely, ha már egyszer elhatározta, hogy az uj 
legyvert ellogadja a véderő számára, bevárta-e a 16 
esztendőt, míg a feli egy verkezéssol készen lesz ? Nin
csen ilyen állam. (Mozgás és nyugtalanság a bal- és 
szélsőbaloldalon.) Mj tetszik? Méltóztassanak hangosab
ban beszélni, mert én kissé süket vagyok. (Folytonos 
zaj és nyugtalanság a bal- ós szélsöbaloldalon.) Bo
csánatot kérek, én nyugodtan meghallgattam a t. kép
viselő urakat és ha együk, vagy másik közbeszól, 
azzal szívesen állok szóba. De ha egyszerre ötvenen 
szólnak, lehetetlen azt megértenem. Hát 1886-ban 
szorveztük a népfelkelést, azt a népfelkelést, mely 
Pichler képviselő ur szerint, 1868-ban nem helyezte
tett az altalános népjog védelme alá. Pichler kép
viselő ur csat az 1868: XL. törvénycikket nézte, ae 
nem nézte a XLIL törvénycikket, amely tulajdonkép
pen a népfelkelésről szól. Elfelejtette megnézni, mert 
az a külön határozat, amely megvan az 1890: V. 
törvénycikkben, benne van az 1868: XLIL törvény
cikkben is.

Tizenhat esztendeig tartott, mig lassan-lassan 
oda jutottam, éppen arra való tekintettel, hogy az 
országot túlságosan ne terhelje, mondom, 16 eszten
deig vártam, mig végre áz utolsó fegyvereket kérem 
a népfölkelés számára. Ha az urak leiszólaltak volna 
és azt mondták volna, hogy a honvédelmi miniszter 
mulasztást követett el azzal, hogy nem gondoskodott 
kellő időben a népfelkelés felfegyverzéséről, mert 
hiszen nem tudhatta annak idején, lesz-e háború, 
vagy nem, akkor azt mondtam volna, hogy igazuk 
van az uraknak, de igy, bocsánatot kérek, ha 16 óv 
múlva jövök csak ezzel a kérelemmel, ez inkább mu
lasztás. (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Lesz-e 
háború ?)

Méltóztassanak kegyesen megengedni, hogy a U 
képviselő urak emlékezetébe visszaidézzem azokat a 
törvényeket, amelyek megszavaztattak, és pedig több
nyire — mint például egyik nagy horderejű törvény
javaslat, az lv87-iki, amidőn a honvédcsapatok tarta
lék hadik észlelőre és a népfelkelő csapatok egy 
részének, tudniillik az első osztálynak felszerelésére 
4 460.000 forintot kértem — egyhangúlag. Buzáth 
képviselő ur ezt az akkori törvényhozás hibájának 
tudhatja be, do én nem teszem, mert szerintem nagyon^ 
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helyesen cselekedett a törvényhozás, amikor egy
hangúlag, a t. lüggetlenségi pártot is beleértve, meg
szavazta.

Barabás Béla: Most nincs háborúi Akkor fe
nyegettek ! ...

Báró Fejórváry Géza honvédelmi miniszter: 
I-raz, hogy akkor kissé borult vo-t a láthatár, most 
inncs háború és igaza van az uraknak, hogy békés 
viszonyok hangoztatnak úgy a trónbeszédben, mint a 
miniszterelnök részéről stb. Igaz, de ne méltóztassék 
szem elől téveszteni egy dolgot. Monteoucooli ismert 
mondását, hogy a háboruviselésre pénz, pénz és 
megint pénz kell inai napság már nem áll. Pénz is 
kell, az igaz, de idő is. Honnét akarják a t. képviselő 
urak az utolsó percben előállítani a szükséges fegyve
reket, a szükséges ruházatokat?

Madarász József: Az ellenségtől kell elvenni!
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Nem oly csekélyszámuak most a hadseregek, mint 
voltak akkor, hanem manapság népek népek ellen 
mennek háborúba. Engedőimet kérek, a háború sok
kal költségesebb, mint azelőtt és az előkészületek 
annyival is inkább szükségesek, mert az utolsó perc
ben oly nagymennyiségű íegyverekről és ruházatról 
abszolúte lehetetlen gondoskodni. (Igaz ! Úgy van! a 
jobb- és baloldalon.)

Nagyon bölcsen méltóztatnak tudni, hogy elő
készületekre vagyunk kényszerítve. Es helyes is 
béke idején az utolsó mozdulatig mindent előkészíteni, 
a mire szükség lesz a mozgósítás alkalmával, hogy 
az események ne találjanak készületlenül. Az előké
szítéshez kell a fegyver is. Méltóztassék csak fel
venni, hogy néhány százezer, vagy millió íegyverre 
van szükségünk és ezeket az utolsó percben kórnők. 
Ezeket bízón) ára akkor kapnók, a mikor már régen 
megkaptuk a verést. (Mozgás és zaj a szélsőbalolda
lon.) Az pedig az országnak százszorta több pénzébe 
kerülne. (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Úgy is 
megvernek 1 Elnök csenget)

Az a körülményektől függ. A háborúban is van 
szerencse és szerencsétlenség. En azt hiszem, hogy 
mivel tavaly is méltóztattak felszólalás nélkül elfo
gadni az akkoriban kért 56.600 fegyvert, ami akkor 
helyes volt, az most sem lehet helytelen. De meg
mondom, miért van ez, azért, mert a nyári szünet 
előtt állunk és egy kis görögtüzre van szükség, mi
előtt hazamennek. (Derültség.) Ez nem árt, ez táplál, 
nem is veszem rossz néven. (Derültség jobbfelŐl. (Zaj 
a szélsőbaloldalon.)

Egy kérdésre még válaszolni kívánok, mely 
több oldalról hangoztatott és ez az ipar pangása és 
az a szükség, hogy a munkásokon, ahogy lehet, se
gítsünk.

Rákosi Viktor: A kivándorlás! 90.000 ember 
egy hónapban1

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Szerintem erre az is egy mód, hogy a légyvergj árat 
itt az ország határán belül mindnyájan kívánjuk, 
Méltóztassanak azok a képviselő urak, akik itt vol
tak, mikor az a híres fegyvergyári vita volt, melyre 
nem szívesen emlékezem, visszaemlékezni, hogy men
tek nekem azért, mert én ezen gyárból haszontalan, 
rossz állapotban szállított fegyvereket el nem fogad
tam. En nem akarok többet mondani, de akkor ne
kem mentek, mintha isten tudja, mit követtem volna 
el azért, mert a honvédséget nem akartam haszonta
lan fegyverekkel i el fegyverezni. Igazuk volt an?yi- 
ban, hogy utóvégre a háttérben az az óhaj volt, hogy 
fegyvergyár legyen és ez a fegyvergyár akkoriban, 
mint méltóztatnak tudni, bukott, mert a fegyvereket 
nem vettem át és lehetetlenség is lett volna átvenni. 
De most van legyvergyárunk és ha ennek semmi télé 
foglalkozást nem adunk, akkor ez a fegyvergyár 
megbukik egy pár hónap alatt. (Zaj és felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Hát csak ezért kell a puska?)

A fegyvergyár kedvéért fegyvereket egyáltalá
ban nem rendelünk, de ha szükségünk van fegyve
rekre és a fegyvergyár megvan, akkor nyujtsnnk 
lehetőséget ennek a 1 egyvergyárnak, bogy feuuáll- 
hasson. Ezt. azt hiszem, a t. képviselő urak is ter
mészetesnek fogják találni.

Marja? Péter: A lakosság elpusztul, mi pedig 
a fegyvergyárat akarjuk biztosítani.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Hogy a munkásokról igenis gondoskodunk erre nézve i 
bátor vagyok csak felemlíteni a pénzügyminiszter t. j 
kollégámnak kijelentését, melyet tett 19(11. november 
28-ikán, midőn a beruházásokról, építkezésekről és 
beszerzésekről beszél, amelyek momentán segítsé
gére szolgálnak a munkásoknak. Most junius 10-íkén, 
a pénzügyi bizottságban a pénzügyminiszter ki
derítette, a kormány nevében, hogy az Őszi hóna

pokban nagyobb szabású beruházások tervével iog a 
törvényhozás elé lépni; a leglontosabb része a beru
házásoknak a kereskedelemügyi minisztériumra esik 
és mihelyt ennek programmjával elkészült, az iparos
köröket tájékoztatni JOgja az iránt, hogy mire készül
jenek. Szóval nagyobbmérvü beruházások történtek 
tavaly és most is kilátásba vannak véve azért hogy 
a munkásokat, amennyire lehet, segítsük. En azt 
hiszem, hogy mindazon aggályok és szemrehányások, 
melyeket hallottam a t. párt részéről, miután már 
azokat sokszor hallottam és a hazaárulói címhez 
régen hozzá vagyok szokva, azokat ón a magam 
részéről redukálom a maguk értékére és kérem a 
t- Házat, méltóztassék az előttünk fekvő törvényjavas
latot, úgy egészében, mint részleteiben elfogadni. 
(Elénk helyoslés és éljenzés jobbfelŐl.)

A Ház általánosságban és részleteiben elfogadta 
a törvényjavaslatot.

(A Béga-csatorna.)
Kovák József elfogadásra ajánlja a törvény

javaslatot. Tudvalevőleg a Béga-csatorna jelen állapo
tában nagyobb víztömegek levezetésére nem képes, 
úgy, hogy árvizek bekövetkezése esetén a temesi 
ártereket veszély fenyegeti. A költségek 9 millió ko
ronában állapíttattak meg, amelyből 4,900.000 koronát 

az állam, a többit az érdekeltek viae ik. A kormány 
különben 3,000 000 koronát e Őlegez 1913. év január 
hó 1-ig visszatizetendőleg.

Major Ferenc örömmel üdvözli a javaslatot, 
mert ebben Temesmegye egy régi óhajának teljese
dését látja.

Hteronyml Károly polemizál Majorral majd igy 
folytatja: Vasúti hálózatunk nagvobbmérvü fejlesztése, 
amely különösen a 60-as ée 70-es években történt, 
meggyőződésem szerint akkor egészen helyén való 
volt, mert rögtön és áldozatok árán is segíteni kellett 
azon, hogy az országnak nagyon nagy vidékei, ame
lyeken hajózható utak és közutak sem voltak, amelye
ken köztudomás szerint rossz időben aránylag rövid 
ut is sokszor hetekbe került, mondom, segíteni kellett 
ezeken a vidékeken és rövid idő alatt fel keltett azo
kat tárni. Ezt pedig rövid idő alatt helyesen és több
oldalúan megtenni, úgy t. i., hogy utasok és terhek 
szállítására egyaránt alkalmas közlekedési eszközök
kel legyenek e vidékek ellátva, csak vasu'ak segít
ségévei lehetett.

De most már elérkezett annak ide;e és más 
viszonyok is kényszerítenek arra, hogy hajózási 
utaink fejlesztésére nagyobb gondot fordítsunk. Éppen 
azért kifogásom van az előterjesztett törvényjavaslat 
ellen. Nem azért, ami benne van, hanem azért, ami 
belőle hiányzik. Hiányzik ugyanis ama munkák elren
delése, amelyek a Béga-csatorna hajózhatóvá tételére 
szükségesek. Már egész sorozata a törvényjavaslatok
nak foglalkozott a Temes—Béga vízügyeinek rende
zésével. Sajnos, e törvényjavaslattal sem záratik te ez 
a sorozat, mert hiányzik az. ami az egész viz-szerke- 
zet kiegészítő részét kell, hogy képezze, t. i. a Béga- 
csatornának minden vízállás mellett való hajózhatóvá 
tételére szükséges munkák elrendelése.

Én, t. Ház, ugyanazt a kérést, amelyet már a 
pénzügyi bizottságban intéztem a t. kormányhoz, 
ismétlem most itt, hogy tudniillik ne halogassa a kér
dést. Ne akkor iogjon a hajózás érdekében szüksé
ges munkákhoz, amidőn már az ármentesítési munkák 
be lesznek fejezve, hanem vegye foganatba egyide
jűleg az ármentesitésre és a hajózásra szükséges 
munkákat is, annál inkább, mert ezek a hajózásra 
szükséges munkák éppen a t. miniszter urnák a 
pénzügyi bizottságban történt közlése szerint nem va
lami nagy áldozatot igényelnek. Összesen 3*/ í millió 
korona költségről van sző. melylvel 115 kilométer 
uj hajóntat kapunk, ami annyit jelent, hogy egy uj 
hajóutnak létesítése kilométerenkint 82.000 korona 
áldozatot igényel.

Kénytelen vagyok pár szóval reflektálni azokra, 
amik úgyszólván szálló-igét képeznek a csatornák és 
hajóutak létesítése tekintetében. Ha akármikor hajó- 
utak létesítéséről van szó. például a budapest-csongrádi 
csatornáról, az első ellenvetés, amit ha’lunk. rendesen 
az, hogy ezek a csatornák a vasutak lorgalmát fog
ják megbénítani és leszállítani. Régi dolog az. hogy 
minden tökéletesebb közlekedési eszköznek a korábbi 
közlekedési eszközök a legnagyobb ellenségei. Angliá
ban, mely a vasutak hazája, nem volt a vasútnak na
gyobb ellensége, mint a gyorsposta. Ma Magyaror
szágon nincs nagyobb ellensége a hajózható utaknak, 
mint a vasutak. És csodálatos, az egész világon azok, 
akik a vasutak mellett érdekelve vannak, ugyanazon 
argumentumokkal küzdenek a hajózható utak ellen, 
mint amilyen argumentumokat olvasunk a napilapok
ban, molvek éppen világos bizonyságát szolgáltatják 
nekem annak, hogy a napilapok micsoda oldalról 
vannak sugalmazva.

Ma a viszonyok kényszerűsége alatt hazánkban, 
ahol úgyszólván kizárólag az államvasuti rendszer 
van al Kaim ázásban, látjuk, hogy egyes viszonylatok
ban a vasutak rendkívül oicsón szállítanak. Úgy, 
bogy a száiiitásoknaK nagy része mellett veszteség 
van melyet le kell vonni a tiszta haszonból és igy 
jön ki a végeredmény. Ha már most a magyar áilam- 
vasutaa ezen nagyon olcsó szállítmányokat átadhat
nák a viziutaknak, igaz, hogy bruttó jövedelmünk ki
sebb volna, de a tiszta jövedelem nagyobb volna, 
mert a tiszta jövede em azon szállítmányok után zá
ródott üzleti veszteséggel, melyeket ma a vasút kény
telen önköltségei alól szállítani, nem csökkenne.

Sokan azt mondjak, hogy egyszerűen el kell 
rendelni, hogy a magyar államvasutak azon viszony
latokban, melyekben csatornák terveztetnek, olcsón 
szállítsanak. Hiszen ha gazdasági kérdéseket rende- 
letekkel lehetne megoldani, ez nag) on szerencsés 
dolog lenne. A magyar államvasutak rendeletre 
igenis szállíthatnak oicsón, de önköltségeiket rende
lettel nem lehet leszállítani. Hogy megközelítőleg 
képét adjam a dolognak, megjegyzem, hogy tudo
mányos diskusszió alapján, nem az én egyéni véle
ményem. mely nyolc ülésen keresztül folyt a Mér
nök-Egyesületben, megállapitlatott, hogy egy tonná
nak egy kilométer távolságra való szállítási önkölt
sége a vasúton 2>/í fillér, viziuton pedig ®/4—1 
fillér közt váltakozik, tehát a hajón való szállítás 
egyharmadrészébe kerül annak, amibe a vasúton 
való szállítás kerül. Ha már most tényleg a 
magyar államvasutak szállítanak sok irányban és 
sok cikket, úgy, hogy nem vesznek be ki ométeren- 
kint és tonnánkint - Va fillért, hanem példán i csak lVa 
fillért, akkor ezen szállításoknál tonnánkint és kilo
méterenkint egy fillér veszteségünk van. Ebből pedig 
az ország közga> daságának nincs semmi haszna, mert 
az olcsó szállítással előmozdítom a szállittatónak pri
vát érdekét, de ha azt csak azon az utón tudom el
érni, bogy egy közintézménynek, a magyar állainvas- 
utnak ez által kárt nem okozok, ez nem nemzetgaz
dasági haszon. Ha ellenben a hajózási utat iejlesztem 
és lehetővé teszem, bogy azon olcsón szállítsanak, 
a nélkül hogy veszteség legyen, ez közgazdasági ha
szon, mert az egyesek haszna nincs párosulva az 
egésznek, a köznek veszteségével.

Bátor lesnek elmondani azokat az okokat is, 
melyek, felfogás szerint, elodáshatatianokká tesz k a 
dolgot és amelyek tulajdonképpen arra indítottak, 
hogy ennél a javaslatnál is ielszóla'ok és kardos

kodom a mellett, hogy a hajózási érdekek rneg- 
ó vassanak.

T. Ház! Magyarország nyersterményeket pro
dukáló állam és bármily szerencsésen fejlődnek is 
ipari viszonyaink, még nagyon soká lesz Magyaror
szágnak nversterményekben kiviteli lölös ege; mert 
csak igen hosszú idő múlva lógunk helyes köz
gazdasági politika mellett odajutni, hogy az ipa
ros népesség képes legyen a mezőgazdasági ter
mények leleslegét az országban megemészteni. Azzal 
sem mondunk semmi újat ha megemlítem, bogy 
mezőgazdasági terményeink kivitelét a szomszéd 
államok agrár-vámokkal minden oldalon megnehe
zítik. Ennek egyedüli ellensúlyozása a szállítási 
költségek., leszállítása. (Felkiáltások a szélsőbalol- 
oldalon: Önálló vámterületi) Még olt is, hol ma
gas agrárvámok vannak, ez agrárvámok alig érnek 
fel a szállítási költségekkel. Hogy csak egy relációt 
vegyek, köztudoinás szerint Magyarország búzájának 
és lisztjének túlnyomó részét Csehországba viszi. Ve
gyük az ország középpontját, az körülbelül G.yoma. 
Gyoméról 1 lorint 62 krajcárba kerül ma egy méter
mázsa búza szállítása Prágába. Csikagóből égés; en 
Prágáig következőképp megy a gabona: Csikagóba 
jön a tavakon, Csikagóből New-Yorkba az Erie- 
csatornán, New-Yorkból Hamburgba tengeren, Ham
burgból az Elbén jön Prágába. Es keveáebbet fizet 
ezen ezer kilométerekre menő utón, mint ma fizet 
Gyoméról Prágába vasúton. Nem felfordult vifág ez ? 
A 80-as években mi a szállítási eszközök tekin
tetében körülbelül túlszárnyaltuk szomszédainkat. 
Mi előbb tértünk át az államvasuti rendszerre, 
mint szomszédaink, nálunk nagyban ki volt 
építve a vasúti hálózat, mikor Romániának, Szerbiá
nak s a többi keleti tartományoknak vasútja nem 
volt. Akkor az orosz vasúti hálózat sem volt kiépítve 
és még sokáig azután valóságos tarifális káosz ural
kodott Oroszországban. Alá egészen másképp állunk. 
Azóta a keleti tartományok is kiépítették vasúti háló
zatukat, Oroszország rendezte a maga tarifáit, úgy, 
hogy az orosz vasúti gabonatarilák olcsóbbak, mint a 
magyar tarifa. Elmaradtunk.

T. Ház I Sokkal okosabb ennek egyenesen a 
szemébe nézni és megmondani, hogy e. vagyunk ma
radva a közlekedési eszközök tekintetében, mint ilyen 
tény előtt szemet hunyni. Tessék megnézni, micsoda 
erőfeszítéseket tesz Németország hajózási útjainak 
fejlesztéséért. Micsoda rengeteg költséget íordit arra, 
hogy a íolvókon kikötőket építsen s ezek által áru
forgalmi központokat létesítsen? Ebből nálunk jóior- 
mán semmi sem történt

De még egy más tekintetben is nagy tévedés 
és nagy csalódás van. Nagyon sokszor hallani: 
Minek építsük ki hajóutainkat, úgy sincs hajózá
sunk. Hányszor hallom, hogy a Rajnán egyik 
hajó kergeti a másikat, a Dunán pedig alig látni 
hajót hébe-korba. Hiszem, hogy nálunk csekélyebb 
a forgalom a folyókon, mint Németországban, az 
kétségtelen, de azért tény az, hogy ma a folyókon 
a forgalom relatív sűrűsége nagyobb, mint a vas
utakon. Bátor leszek erre nézve hivatalos statisz
tikai adatokat felsorolni. A magyar vasutak hossza 
összesen 16.928 kilométer, csaknem 17.000 kilo
méter. Hajózható vizi-utaink hossza 2500 kilométer. 
Vasutainkon 4135 millió tonna-kilométer száditta- 
t.k vagyis ha redukálom ezt, mintha egy kilo
méteren szállíttatnék egy tonna, — igy szoktuk 
kifejezni a szállítás mennyiségét — 4 millió tonna. 
Viziutainkra igaz, hogy 1149 millió tonnakilomé
ter esik, de az a 4 millió tonnakilométer 17.000 kilo
méter vasúton szállittatik, ezen 1 millió tonnakilomé
ter pedig 2500 kilométer hajóuton. Ha azt vizsgáljuk, 
hogy a vasutak minden kilométerén évenkint átlag 
mennyi teher szállittatik és hogy áll ugyanez a hajd
úira. azt tapasztaljuk, hogy a vasúton minden eszten- 

. dőben minden kilométeren 244.000 tonna szállittatik, 
| mig a hajóutakon 459.000 tonna, tehát kétszer annyi, 
j mint a vasutakon. Ezért mondom, hogy nézetem sze

rint nem helyes gazdálkodás csekély forgalma, alá
rendelt jelentőségű vicinális vasutakra nagy áldoza- 
zatokat hozni, a hajózási utakat pedig, melyek ma 
az országnak, tényleg sokkal nagyobb szolgálatot 
tesznek, elhanyagolni.

A képviselőházban nagyon sok gazdaember van. 
Azt minden gazda tudja, hogy ba ó választhat a kö
zött, bogy hajón szállitsa-e a gabonát, vagy vasúton, 
soha eszébe nem fog jutni vasúton szállítani, hanem 
hajón, mert ez hasonlíthatatlanul olcsóbb. Pedig a 
vasúti tarifák nem is egyformák, hanem ott, hol a 
vasút hajóutakkal versenyez, ott a vasúti tarifák a 
nélkül is olcsóbbak, mint ott, ahol nincs hajóút. Da
cára annak, roppant e'Őny a hajón való szállítás a 
vasúti szállításhoz képest.

Abban a reményben, hogy a t. miniszter ur az 
őszszel, vagy legközelebb fog egy újabb előterjesz
tést tenni, amely előterjesztés a Béga-csatornának 
hajózási kérdősoit is megoldja, a törvényi avas atot, 
amelynek tartalmával teljesen egyetértek, elfogadom. 
(Általános, élénk tetszés, helyeslés és éljenzés.)

Kossuth Ferenc pártja nevében kijelenti, hogy 
a törvény javaslatot ellogadja. Hozzájárul különben 
mindazokhoz, amit Hieronymi mondott és kéri a íöld- 
mivelésügyi minisztert, kövessen el mindent a Béga- 
csatorna hajózhatóvá tételére. (Helyeslés.) •

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter: T. 
képviselőház 1 Mindenekelőtt köszönetét mondok azon 
rokonszenves fogadtatásért, amelyben a törvényhozás 
minden oldala ezt a törvényjavaslatot részesítette. Ez 
bátorításul szolgál a kormánynak arra, bogy ezentúl 
is, viziügyekben. iparkodjék közhasznú javaslatokkal 
jönni a Ház elé. Miután a törvény javaslatot magát 
senki sem támadta meg. ennélfogva a törvényjavaslat 
védelmére felszólalnom nem is szükséges. Hfo- 
ronymi Károly igen t. képviselőtársam nagvér- 
dekü előadásában amelyet én js élénk figyelemmel 
hallgattam, utalt arra miszerint óhajtaná, hogy ezen 
törvényjavaslat kiegészítési nyerjen a Béga hajóz
hatóvá tételével, illetőleg a Béga hajózhatóvá tételére 
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vonatkozó intézkedésekkel. Erre nézve jelenthetem a 
t. Háznak, (Halljuk! Halljuk!) hogy ezzel a kérdéssel 
már előzetesen ioglalkoztam és pedig elkészíttettem a 
terveket 'Pitéitől Becskerekig és később tíecskerektől 
Temesvárig, sőt tovább mentem, azon szerény dotáció 
keretében, amely e részben rendelkezésemre áll, a 
Titeltől Becskerekig terjedhető szakaszokon a mun
kálatokat meg is kezdettem. (Helyeslés.) Ezen mun
kálatok tényleg folyamatban is vannak s egynéhány 
év alatt a titel-nagybeoskereki szakasz már hajóz
ható is lesz. (Általános helyeslés.) A becskerek-temes
vári szakaszra nézve a tervek szintén készek, igen 
helyesen jegyezte meg Hieronymi t. képviselőtársam, 
miszerint ennek költségei mintegy negyediél millió 
koronára tehetők. Hogy a kormány nem zárkózhatok 
el a kérdés komoly figyelembe vétele elől, mutatja az 
is, hogy hozzá árultam ahhoz, hogy a 8. szakasz, 
amelyre az igen t. képviselő ur is utalt, magába a 
törvényjavaslatba is lelvétessék. Ebben a percben 
nem vagyok abban a helyzetben, hogy továbbmenő 
kötelezettségeket vállaljak, de méltőztassék meggyő
ződve lenni arról, hogy én magam is azt tartom, 
miszerint a Bégának Becskerekig leendő hajózhatóvá 
tétele elől állandóan nem térhetünk ki. (Általános he
lyeslés.) Csak az időpontra nézve nem lehet e perc
ben kötelezettséget vállalnom, annál kevésbé, mert ez 
a kormány többi tagjaira is tartozik és azért sem. 
mert ez ledezeti szempontból is megbírálandó lesz.

Ami már most a hajózható utaknak kérdését 
illeti, amelyre ugy Hieronymi t. képviselőtársam, elő
zőleg Major Ferenc és végül Kossuth Fereno t kép
viselő urak kiterjeszkedni szívesek voltak, őszintén 
bevallom, hogy részemről helytelen dolognak tartanám, 
hogy ha mi a hajózási utak fontosságát szem elől 
tévesztenék, hogy ha egy nyerstermeléssel foglalkozó 
ország, amely hajóutaira milliókat és milliókat költött, 
egy harmadfélezer kilométert kitevő hajózási útját 
figyelmen kívül hagyná. (Helyeslés.) Ezt én a lehetet
lenségek sorába tartozónak vélem (Helj eslés a jobb
oldalon.) és a kormányt nem vezetné a köteles előre
látás. ha akkor, amikor minden civilizált állam foglal
kozik ezekkel a kérdésekkel, éppen a magyar kor
mány és a magyar állam nem foglalkozik velük.

Hanem éppen azért, mert a kérdés nagyon fon
tos. sok szempontból bírálandó meg és ezen szem
pontok közé tartozik a iedezet szempontja is. A kor
mánynak az a nézete és álláspontja, amire nézve 
Kossuth Ferenc igen t. képviselő ur is kérdést tett, 
hogy ezeket az ügyeket, különösen a hajózási utak 
építésének ügyét egységesen és egyöntetűen kívánja 
intézni (Általános helyeslés.) és ebből folyik, hogy 
bizonyos rendszer szerint kivan a kormány eljárni és 
előre meghatározott terv szerint kívánja ezen ügyeket 
kezelni. Ez az. amit a t Ház megnyugtatására ezúttal 
mondhatok. Kérem, hogy a törvényi avaslatot általá
nosságban a részletes tárgyalás alapjául elfogadni 
méltőztassék. (Élénk helyeslés )

A törvényjavaslatot általánosságban és részletei
ben egyhangúlag elfogadták.

Elnök indítványozza, hogy a holnapi ülés napi
rendjére a ma elfogadott törvényjavaslatok harma
dik olvasása és Buzáth sürgős interpellációja tűzes
sék ki.

(interpelláció.)
Molnár Józsiás a következő interpellációt ter

jeszti elő:
1. Van-e tudomása a t igazságügyminiszter ur

nák arról, hogy az arányositási törvény lélremagya- 
rárása által a székelység nagvrésze igazságtalanul 
azon közös birtokától, melyet soha el nem adott, — 
mert el nem adhatott — és ily módon a székely Ősi 
nemesi birtokok jó nagy részben oly egyének tulaj
donába mennek át, akik azért soha semminemű ellen- ’ 
értéket nem adtak, mert nem is adhattak ?

2 Tudja-e az igen t. igazságügyminiszfer ur, í 
hogy ezen a jogtörténelemben páratlanul álló igaz- ; 
ságtalan művelet által a székeiységre oly csapás mé- | 
rétik, mely végeredményében felülmúlja mindama ; 
csapásodat, melyeket több mint ezer év leforgása I 
alatt a székelység átszenvedett, amennyiben ezen ará- 5 
nyositási művelet végrehajtása által a székelység igen | 
nagy része a megélhetés forrásától megfosztatott, s a I 
szó szoros érteimében kiirtatok hazánk keleti katáráról. !

3. Ha mindezeket az igen t. miniszter ur. mint, 
van okom hinni, tudja, tisztelettel kérdem: Mi okból 
nézi el, hogy a Székelylöidön az aránvositási eljárás
sal egy több mint ezeréves használat által szentesített 
tulajdonjog lábbal tiportassék, oly módon, hogv az 
egyes szegényebbsorsu székelv lakosoknak tulajdo
nuk védelménél még a jogvédelem lehetősége is ki 
legyen zárva, akkor, midőn oly tulajdon birtokról 
van szó, mely neki ugy, mint Őseinek, a megélhetést, 
a családfenntartást biztosította?

8zámbavette-e áz igen t. igazságügyminiszter ur 
a következményeket, melyek a széke ytöldi arányosí
tásnak a megkezdett igazságtalan módon leendő végre
hajtása után elő fognak állani ?

Tudja-e, hogy ezen művelet végrehajtása útin 
aránylag igen rövid idő 10—K) év múlva már szám
tani pontossággal megjövendölhető, hogy a Székely
föld birtokainak túlnyomó nagy része idegen kezekbe 
megy át és a székelység több mint tele részének 
idegenbe kell kimenekülnie?

4. Ha mindezeket a t. igazságügyminiszter ur 
meggondolta és tudja, tisztelettel kérdem, hogy mint 
Magyarország igazságügyminisztere, miképp nézheti 
el tétlenül azt, hogy akár a törvény tévesen magya- 
rá 'ása által, akár a törvénynek hiányos volta miatt az 
államnak több százezer polgára tényleg bírt vagyoná
tól, minden ellenszolgáltatás, minden védelem nélkül 
igazságtalanul megfosztható legyen. Miért nem intéz
kedett már eddig is az iránt, hogy, ha másképp nem, 
törvény hozás utján is, ezen székely népet irtó arányo
sítás! törvény a Székelyföldül! mihamarabb hatályon 
kívül helyezhető lehesspn ?

Sándor igazságügyminiszter: Én teljesen 
méitánylom azokat, amiket az interpelláló képviselő 

ur felhozott. Legyen meggyőződve arról, hogv ugy 
én, mint az egész kormány a székelység érdekeit 
szintén szivünkön viseljük. A kérdés megoldása azon
ban nem oly egyszerű, mint azt a képviselő ur gon
dolja. Egy 31 év óta érvényben levő törvénynyel ál
lunk szemben, melynek alapján jogok szereztettek és 
jogos várakozások keltettek lel. Á babokat ismerem 
ós a/ok, azt hiszem, részben orvosolhatók is lesznek, 
sőt részben orvosolva is vannak már. ha tudniillik a 
Kúria azt a döntést, melyet legutóbb hozott, állan
dóan követni fogja. Egy lő baj az, hogy az arányo
sítás után az erdőrészek össze vásároltatnak s akkor 
azután a törvénynek azon intézkedése, amely szerint 
100 holdnál többet tevő erdőrész a közösből kihasit- 
tatik. alkalmaztatok s igy ezen összevásárolt részek a 
közösből kihasittatnak.

A Kúria kimondotta hogy ez a kihasitás osak 
az arányosítás alkalmával lehetséges. Ha egyszer az 
arányosítás megtörtént, utó.ag a kihasitás többé nincs 
megengedve. Ez nagyrészben elejét veszi azon bajok
nak, amelyeket a képviselő ur szives volt lelsorolni, 
mert nem lesz többé lehetséges, hogy a közbirtokos
ság erdeje utólag magánbirtokba menjen át, mert 
azok is, akik összevásárolják, kénytelenek közösség
ben maradni s magukat azon szigorú erdőrendészotí 
szabályoknak alávetni, melyek a közbiriokossági er
dőkre íennálJanak s igy nem is fogják ezeket a ré
szeket összevásárolni, mert azt a célt, melyet az ösz- 
szevásárlással el akarnak érni, nem fogják elérhetni.

A Kúria ujaoban más irányban is oly gyakor
latot folytat mely a bajok egy részét orvosolja, neve
zetesen azáltal, hogy a foglalás megítélésénél a bizo
nyítékok szabad mérlegelését alkalmazza s igy elejét 
veszi annak, hogy régi foglalások alapján a közbirto- 
kossági erdőben r-iszesedjenek olyanok kiknek tulaj
donképpen rés. esedniök nem szabad, mert a törvény 
értelmében foglalások nem szolgálhatnak a közösség
ben részesedés kulcsául, sőt a 32 évnél nem régeb
biek a közösségbe beadandók.

A kérdéssel különben loglalkozom. csak leg
utóbb is a iöldmivelésügyi miniszter úrral és az ő 
megbízott ával értekeztem ebben a dologban, egyelőre 
azonban meg akarnám várni a székely kongresszus 
határozatait, mely székely kongresszus az idén Őszszel 
fog foglalkozni a székelység bajainak orvoslásával. 
Erre az időre vagyok kénytelen le’lüggeszteni végle
ges határozatomat arra nézve, hogy a törvényhozás 
e é lépjek-e és minő intézkedéseket javasoljak. Ké
rem ezen válaszomat tudomásul venni. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A választ tudomásul vette a Ház. 

II. A főrendiház ülése junius 19-én.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök : Gróf Csáky Albin.
Jegyzők : Grót Vigyázó Ferenc és Gaál József. 
A kormány részéről jelen vannak : Lukács László 

pénzügyminiszter. Darányi Ignác földmivelésügyi mi
niszter, Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter.

Elnök meleg szavakban emlékezik meg báró 
Vécsey József, Pavel Mihály és gróf Hurr ady Imre 
főrendek elhunytéról saiőrendek részvétének jegyző
könyvben ad kifejezést.

Grói Vigyázó Ferenc ismerteti a főrendiháznak 
az uj országházba való átöltözküdési költségeit.

Grót Zichy Nándor nem látja eléggé határozott
nak a költségelőirányzatot s nem tudja hogy mire 
való lesz a budgetben tervezett műszaki vezetőség.

Elnök kiiejti, hogy nem végleges állapotról van 
szó, hanem csak egy ideiglenes helyzetről s a műszaki 
ellenőrséget csak egy évre statuálják.

(Mangra.)
Gróf Esterházy János : Nagy méltóságú elnök ur! 

Méltósagos lőrendek I Mindnvájunknak. sajnos, tudo
másunk van a legutóbbi aradi püspökválasztás ered
ményéről. Tudjuk és ismerjük Mangra ur ma
gyarellenes működését a memorandum-pör idejéből 
és azon időből amely ezen port követte. Nem akarom 
magamat azzal alterálni, hogy a fentnevezett urat 
proteus átalakulásaiban tovább kövessem. Nem is 
említem ezen ügyet más okból, mint abból, 
hogy Mangra ur megerősítése esetében itt kö
zöttünk heh) et fog -Oglalni. Egészen léire tó ve 
azon politikai szempontokat, amelyek Mangra ur el
len szólnak, nem kell elfelejtenünk az ő privát 
viselkedéséről sem, amely hallomás szerint an
nak idejében utcai botráuyokra is adott volna alkal
mat. Hiszen még Romániában sem nevezik őt más
ként, mint Popa csilibidáki, mert akkor ott tartózko
dott. amikor Ghenuadio metropolita ügye volt napi
renden és akkor ugy viselkedett, hogy ezt az elneve
zést tartották akkor reá legjobban illőnek, ami 
körülbelül annyit tesz, hogy részeges pópa, szóval 
Ggy ilyentől© debonesztáló kifejezést. Gondolják meg, 
méltóságos lőrendek, vájjon olyan igen kivánatos*e,  
hogy egy ilyen egyén foglaljon közöttünk helyet, aki 
idehozza a magyarellenes agitátori babérait és eset
leges kávéházi szcéuáinak nyomait és vájjon helyet 
foglalhat-e közöttünk egy olyan ur, akivel esetleg 
megtörténhetik, dacára annak, hogy püspök, hogy 
az ugyanazon városban kommandirozó generá’is azt 
mondja, hogy vele egy asztalhoz nem ül, miután meg
történtek vele ilyen dolgok, amelyeket róla állíta
nak. Legyen szabad azon reményemnek kifejezést 
adni, hogy ez a szempont is helyet iog találni abban 
a folterjesztésben, amely ezen választás dolgában ő

felsége elé fog kerülni. Ezeknek előrebocsátása után 
a következő interpellációt terjesztem a nagymóltóságu 
belügyminiszter úrhoz :

.,Szándékozik-e a nagymóltóságu miniszter ur 
nemcsak a metropolita utján, do direkt információk 
utján meggyőződést szerezni azon vádak természeté
ről melyek a legutóbb megválasztott aradi görög, 
keleti román püspök ellen nemzeti ós különösen 
erkölcsi szempontból emeltettek ós emeltetnek ? Szán
dékozik-e ezenkívül a fentnevezett püspök ur ellen 
felmerülhető adatokat különösen még azon szempont
ból is elbírálás alá venni, hogy a nevezett püspök 
ur, mint ilyen, a magyar íőreudiháznak tagjává is 
válna, ha megerősittetne.“

Elnök a Ház hozzájárulásával kiadja az intézi 
pellációt a miniszternek.

(Napirend.)
Elfogadja ezutáu a Ház a katonai tisztviselők 

adójára vonatkozó) 1893. óvi IV. törvénycikk 14. 
§-ának kiegészítéséről szóló törvény javas latot, a Sop
ron város részére engedélyezett rendkivüli házadó- 
mentességre vonatkozó képviselőházi határozatot.

Gróf Vigyázó Ferenc ismerteti a József-mü- 
egyetem állandó elhelyezésére szolváló állami épüle
tek költségeiről szóló törvényjavaslatot.

Grói Ziohy Nándor kifogásolja a budgetet s 
az egész tervet, mert a tudományos készültségnek 
mentül intenzivebbé tétele — ami mindnyájunk
nak célunk — nem függ az intézeti paloták luxu- 
riózus lényes voltától, pedig ezt az építkezést 
nem a ‘hallgatók szempontja sürgeti és uem lügg 
attól sem, hogy egy-egy intézet létrehozásánál kény
szerhelyzetet teremtsünk-e vagy sem. Nem akarná, 
hogy a törvényjavaslat itt visszavonassék, de hang
súlyozni óhajtja, hogy a közoktatásügyi kormány 
ebben a do ogban nem volt elóggó takarékos.

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
miniszter: Osztja azt a nézetet, hogy takarékosan, 
de a célnak megfelelő módon építkezzünk. A korszerű 
haladás is indokolttá teszi ezt az építést, de első 
sorban a hallgatók számára kellett tekinteni. A régi 
épület 600 hallgató számára készült, s most 1600— 
IbOO hallgató van. Már évek óta ilyenek az állapo
tok, s már évek óta sürgették az uj műegyetem épí
tését. Ezért kapott már régebben lelbatalmazást a 
tervek elkészítésére és a telek megvásárlására. A tör
vényi avaslat cél:a. hogy a 10 millió az uj műegye
temre biztosíttassák, de ezzel a parlamenti ellenőrzés 
nem menttetik ki, hanem a miniszternek kötelessége 
óvenkiut beá.lítani a költségvetésbe az egyes részle
teket. A tervekot célszerűeknek tartja. Ezeket akarta 
elmondani íelvilágositásu!.

A javaslatot általánosságban majd részleteiben 
is vita nélkül elfogadják, úgyszintén a gazdasági 
munkás- és cselédpénztárról szóló 1900. évi XVI, 
törvénycikk kiegészítéséről szóló javaslatot is.

A közösügyi zárszámadásra Magyarország ter
hére mutatkozó tartozás fedezéséről, továbbá az 1897., 
1900. és 1901. évi közösügyi kiadásokra Magyar
ország által pótlólag fizetendő összegekről szóló tör
vényjavaslatnál,

grói Ziohy Nándornak a javaslat indokolása 
ellen vau kifogása. Az nem lehet indok, hogy ha va
lamelyik címnél megtakarítás van, hát másnál lehet 
több kiadás.

Lukács László pénzügyminiszter: Amit Zichy 
lelhozotl az nem indok gyanánt van felhozva, hanem 
csak magyarázatul. Csak annak igazolásául van ez 
felhozva, hogy habár uj nagy póthitelről van itt szó, 
ez mégsem okozza az állam oly nagy megterheltetó- 
sót. Kéri a javaslat elfogadását.

A javaslatot elfogadják.
Az ülés •/<! órakor végződik.

BELFÖLD.
Az országgyűlés vakációja. A képvisolő- 

ház ina bevégezte azoknak a javaslatoknak a 
tárgyalását, amelyeket még a nyári szünet előtt 
le kellett tárgyalnia. A szünet előtt alkalmasint 
holnap lesz az utolsó érdemleges ülés. Ezután 
még csak formális ülések lesznok, a végből, hogy 
a képviselőház átvegye a ma elfogadott és a fő
rendiházban tárgyalandó javaslatokról szóló fő
rendi nunciumokat. Ennek megtörténte után el
napolják az országgyűlést. A szünet az idén jó 
hosszú lesz. Valószínűleg szeptember második heté
ben fog a Ház újra összeülni.

Iuségmunkák. Láng Lajos kereskedelmi minisz
ter a képviselöház mai ülésén nyújtotta be az ország né
mely törvényhatóságaiban mutatkozó keresethiány enyhítése 
céljából elrendelendő közúti munkák költségeinek fedezé
séről szóló törvényjavaslatot. A uagylontosságu javas
lat reudelkező része igy szól:

1. §. A kereskedelemügyi miniszter azon intéz
kedése. moly szerint az ország némely törvényható
ságaiban mutatkozó keresethiány enyhítésére alkalmas 
közüli munkákat rendelt el, jóváhagyatok és részére 
a 2. §-ban jelzett ledezeti összeg keretében ily célú 
munkák további elrendelésére a felhatalmazás meg
adatok.

2. §. A már elrendelt és inég elrendelendő köz
úti munkák költségeinek fedezésére a pénztári kész
letekből 750.000 koronányi póthitel engedélyeztetik s 
lel hatalmaztatok a kereskedelemügyi miniszter, hogy 
ezt az összeget az 1902. évi állaim zárszámadásban, a 
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törvényhatóságok közúti alapjainak segélyezésére 
szolgáló s az 1890. évi L L-cikk 28. §-a alapján az 
1902. évi állami költségvetés rendes kiadások XIX. 
fejezet 3. cim 2. rovata alatt 1,200.000 koronával en
gedélyezett hitellel együttesen számolhassa el.
° 3 §. Ez a törvény kihirdetése napján lép életbe
és végrehajtásával a kereskedelemügyi és pénzügy
miniszter bízatnak meg.

A kérvényi bizottság ütése. A képviselöház kér
vényi bizottsága ma délután öt órakor Szentiványi Árpád 
elnöklete a att tartott ülésében a kérvények harmadik 
sorjegyzékét tárgyalta. A kormány részéről jelen vol
tak : SzéU Kálmán miniszterelnök, Láng Lajos keres
kedelemügyi miniszter, Granzenstein Béla és gróf 
Wickenburg Márk államtitkárok. A bizottság megvitatta 
a beérkezett kérvényeket és ieliratokat. Elhatározta 
az 1687 : V. és 1715 : XLIX. törvénycikk tör
lését. Kossuth Lajos és a 48-as honvédek em
lékének törvénybe iktatását kérelmező ieliratokat 
a miniszterelnök utján a kormányhoz teszi át. 
Budapest székes lőváros feliratához, melyben a 
kópviselőházat a Kossuth-szoborhoz való hozzájá
rulásra szólítja lel, gróf Forgách Antal előadó szó
lott elsőnek. Utalt arra, hogy Kossuth Lajos em
lékét minden magyar ember kegyelettel őrzi, de éppen 
azért, mivel a Kossuth Lajos szobrának méltónak 
kell lenni Cossuth emlékéhez, indítványozta, hogy a 
felirat tanulmányozás végett a miniszterelnök utján 
az összkormányhoz utasittassők. Horváth Gyula az 
előadóval szemben azt javasolja, hogy a kérvényt a 
Ház elnökéhez tegyék át s a képviselőház határozza 
el, hogy a szobor leleplezésén testületileg vesz részt 
és a szobor költségeihez hozzájárul. Széli Kálmán 
miniszterelnök kimerítően nyilatkozik a kérdésről, 
amire a bizottság az előadó javaslatához hozzájárul.

A karlóozal kongresszus. Karlóczáról távira
tozzék : A szerb nemzeti egyházkongresszus ma be
fejezte a mandátumok igazolását. Napirenden volt 
dr. Gyorgyevics Milos (liberális) mandátuma, akit Nagy- 
Becskereken 42 szótöbbséggel választottak meg kon
gresszusi képviselőnek Gavrilla Emillel (radikális) 
szemben. Gyorgyevics mandátumát másiél órai heves 
vita után, amelynek folyamán Gyorgyevics heves 
támadást intézett a radikális többség ellen, az igazoló
bizottság kisebbsége javaslatának elfogadásával meg- 
semmisitették. Grubics pakráci képviselő mandátuma 
ellen elrendelt vizsgálat megejtésére Gyorgyevics Mik
lóst és Medakovich Mihályt küldötték ki. A mai ülésen 
megválasztották az állandó igazoló-, napircndmegálla- 
pitó-, kérvényi-, költségvetési-, zárszámadásvizsgáló- 
és pénzügyi bizottságot.

A közigazgatási ankét. A belügyminisztérium
ban ma délelőtt 10 órakor Széli Kálmán miniszter
elnök, utóbb Gulner Gyula államtitkár elnöklésóvel 
folytatott szakértekezleten az árvaszékek részére ter
vezett gyámügyi ügyviteli szabályzat tárgyalását kezd
ték meg.

Széli Ká mán miniszterelnök és belügyminiszter 
az értekezletet szives üdvözléssel nyitotta meg. mely
ben kifejtette, hogy az értekezlet hivatása véleményt 
mondani alölött, bogy azokat, amiket a törvénvhozás- 
nak bejelentett, teljesen tartalmazza-e a tervezet, 
amelyet nem akart addig életbe léptetni, amig gya
korlati tapasztalattal biró férfiak tanácsát ki nem 
kérte. Önökhöz — úgymond a miniszter — csak azt a 
kérést intézem, hogy egészen tartaléktalanul, szabadon 
és őszintén mondjanak véleményt. Amit mondani 
fognak, azt igen alapos megfontolás alá fogom venni 
és hasznosítani logom a kibocsátandó rendeletekben.

Dalmady Győző, a pestmegyei árvaszék elnöke 
elismeri, hogy a tervezet nagy gonddal készül, de 
egyes rendelkezéseire nézve súlyos aggodalmai van
nak. Latinovics Pál, Lukács György. Jakabfly Imre és 
Sipöcz László Budapest szőkeslőváros árvaszékének 
elnöke, megannyian a legnagyobb elismeréssel nyilat
koztak a tervezet egész rendszeréről és a humaniz
mus szellemétől áthatott irányról, amelyet a belügyi 
kormány az árvaügyek és ezzel kapcsolatos kérdések 
kezelésében kivált az utóbbi években tanúsít.

Széli Kálmán miniszterelnök köszönetét mond a 
felszólalóknak az elismerésért és meleg szavakban mél
tatja a maga részéről újból is az árvaügy jelentőségét 
Ezek után újból kéri az értekezlet tagjait, hogy a to
vábbi általános vitát, mellőzve a részietek megbe
szélésével, igyekezzenek az ügyet előbbre vinni. (He
lyeslés.) Ezután megkezdődött a részletes tárgyalás. Az 
ankét letárgyalta a gyámügyi ügyviteli szabályzatot a 
125. §-ig. A tanácskozáson előbb Gulner Gyula állam
titkár elnökölt, minthogy StéZI Kálmán miniszterelnök
nek, úgyis mint belügyminiszternek kihallgatási napja 
volt, a kihallgatások végeztével azonban maga a 
miniszterelnök vette át a tanácskozás vezetését. A 
tanácskozás során 1 elmerült az a kérdés, hogy a 
most tárgyalt szabályzat mennyiben lesz alkalma
zandó Budapest székesíővárosra. Széli Kálmán mi
niszterelnök ebben a tekintetben kijelentette, hogy 
a lővárosra vonatkozólag a rendelet úgy, amint 
tervezve van, nem fog alkalmaztatni, hanem bi
zonyos eltérések fognak a dolog természetéhez 
képest eszközöltetni. Hiszen a lőváros adminisztrációja, 
úgymond, külön törvény által van és lesz is szabá
lyozva; amint a tisztelt urak tudják, én tervezek, 
hasonlóan az eddigi törvényhozáshoz egy újabb re
formot a főváros közigazgatására, amely mad a 
főváros illető közegeinek és elemeinek közreműködé
sével is fog elkészülni. A miniszterelnök utalt azután 
arra, hogy felkérte Sipöcz Lászlót, a székesfővárosi 

árvaszék elnökét, jelölje meg mindazokat a körülmé
nyeket, amelyekre vonatkozólag a főváros tekinteté
ben eltérést szükségesnek tart és ezek vagy pótren
deletben, vagy magában ebben a rendeletben fognak 
érvényre emeltetni.

A temea-rékaai petioió. A Kúria első választási 
tanácsa ma délben hirdette ki az ítéletet a Lénái Adolf 
temes-rékasi mandátuma ügyében. A Kúria a kérvényt 
elutasította, mert a vizsgálat adataival nem látta bizo
nyítottnak azt, hogy a képviselő tudtával és bele
egyezésével gyakoroltak a kerület takarékpénztárai 
Lendl javára pressziót a választókra. A Kúria a kérvé
nyezőket 3550 korona költség fizetésére kötelezte.

Mang-ra nyilatkozik. Hangra Vazul ma távirat
ban a következő nyilatkozatot küldte hozzánk:

Gróf Esterházy mai főrendiházi interpellációjá
ban igaztalan és alaptalan támadásokkal illeiett a nél
kül hogy akár személyemet, akár működésemet köz
vetlenül ismerhetné. Amidőn e rágalmakat reputációm 
érdekében vissza kell utasítanom, kijelentem, hogy 
erkölcsi életemet és magyar hazafias érzésemet csak 
ellenségeim félrevezetése nyomán gyanúsíthatta meg 
a gróf ur. Bízom a magas kormánv ítélőképességé
ben, amely elfogulatlanul fogja eldönteni, hogy mennyi 
igaz a személyem és magyar hazafiságom ellen fel
hozott vádakból. E nyilatkozat szives közzététe
lét kéri :

Hangra Vazul, 
nagyváradi püspöki helynök.

A margittai választás. A margittai kerületben 
a választási harc ma oly hevessé vált, hogy az alis
pánnak intézkednie kellett, hogy Nagyváradról egy 
század gyalogságot s egy ezred huszárságot kérjen 
a rend fönntartására. A választás előtt két nappal 
még kétszázötven .őnyi gyalogság és kétszáz lőnyi 
lovasság megy Margitt ára.

Pavlovics és társai.
Budapest, junius 19.

Ezzel a gyűjtőcímmel adjuk a következők
ben azokat az értesüléseinket, amelyeket a mai 
napon kaptunk négy nemzetiségbeli hazaárulónk 
viselt dolgairól s az ellenük lassan-lassan meg
induló védő akcióról.

(A diákverő vadrác.)
Amint mai számunkban megírtuk, a szegedi 

főügyészség indítványára a nagy-kikmdai törvény
szék megindította Pavlovics Lyubomir ellen a bűn
vádi eljárást és elküldötte a megkeresést a kép- 
viselöházhoz Pavlovics mentelmi jogának fel
függesztése végett A megkeresés ma meg
érkezett a képviselöház elnökségéhez és az 
elnök nyomban intézkedett, hogy a mentelmi 
bizottság már holnap reggelre összehívható 
legyen. Ez meg is történt és a bizottság holnap 
reggel kilenc órakor fog összoülni, s minden két
ség nélkül javasolni fogja a mentelmi jog felfüg
gesztését. A bizottság jelentését már a holnapi 
ülésben beterjesztik a Háznak, amely rögtön tár
gyalás alá veszi a javaslatot.

Értesülésünk szerint a tárgyalás rendjén in
dítványozni fogják, hogy a Ház ne csak a bűn
vádi eljárás megindítása végett függeszsze fel 
Pavlovics mentelmi jogát, hanem mindjárt a bün
tetés végrehajtása végett is, amire nézve tudva- 
lovölog az ítélet meghozatala után újra kollene kérni 
az immunitás felfüggesztését. Indítványozni fogják 
továbbá a bűnvádi iratok felolvasását is, amit a 
Ház mindon bizonynyal el fog rendelni. Az igy 
bemutatandó hivatalos adatok teljesen egybevág
nak a Budapesti Naplő tudósítójának a helyszínén 
beszerzett bizonyítékaival, amelyeket ma közöl
tünk. A közigazgatási vizsgálat, amelyet részint 
maga Dellimanics Lajos alispán, részint HocAtel 
Leó nagykikindai rendőrfőkapitány vezetett, meg
állapította, hogy a személyben való tévedés ab
szolúte ki van zárva, s hogy Pavlovics Lyubomir, 
aki a Házban tegnapelőtt olyan vakmerőén 
tagadott, tényleg bántalmazta a hazafias nó
tákat éneklő iskolásfiukat, s hogy tény
leg a hazafias dalok miatt bántalmazta őket 
A közigazgatási hatóságok vizsgálatát a bírói 
nyomozás mindenbon megerősítette és részben 
kiegészítette. A vizsgálatról szegedi tudósítónk jo- 
lenti, hogy Zsalanger Fereno szegedi főügyészi 
helyettos az izgatásra nézvo bofejezte a vizsgála
tot. A tostisértcst illetőleg Csala Sándor jnrás- 
biró ma kihallgatta az intornátusban a mogvert 
gyermekeket, akik szó szorint megismételték val
lomásukat. Újabb tanú SzVariu Péter Porta-Orien- 

taliosról, aki szintén szomtanuja volt az esetnek^ 
A személyazonosság meg van állapítva, mert a ka
lauzok kiváncsiak lévén Pavlovics kilétére, kérték 
a jegyét, mire ő arcképes igazolványát mutatta. 
Balassa Péter törvényszéki orvos megvizsgálta a 
gyermokek fülét, de annyi idő múltán sommi 
nyomot sem talált. Pavlovicsnak ez a mostani 
második kiadatási ügye. Először pár hónap előtt 
kérte ki a nagybecskereki törvényszék a válasz
tások alatt tartott lázitó beszéde miatt. Lobmayer 
István szogedi főügyész ma reggel Újvidéken ta
lálkozott Pavlovicscsal, aki Karlóczára utazott.

A képviselők körében nagyon érdeklődnek 
a holnapi ülés iránt. Ma esto a pártkörökben fő
leg azt kérdezgették kíváncsian, hogy vájjon 
el mer-e jönni as ülésre Pavlovics Lyubomir ?

(A bakszász.)

Szóba kerül legközelebb a Házban Lurte 
Károlynak, a dühös bakszásznak az a dolga is, 
amelyet nehány héttel ezelőtt a Budapesti Napid 
hozott napvilágra. Arról értesülünk ugyanis, hogy 
összegérhetetlenségi bejelentést tettek Lurtz Károly 
ellen a miatt, hogy egy német kereskedőnek, aki
től magyar címzésű árjegyzéket kapott, inzultáló 
levelet irt s ebben a magyar nemzetet is durván 
megsértette. A lapunkban közölt facsimilére ala
pított bejolontés még a szünet előtt a Ház 
elé kerül.

(Popa csilibidáki.)

Popa csilibidáki: ez a Hangra Vazul csuf- 
neve, amely Romániában ragadt rá, mikor a 
Ghenadie-ügy idején ott járt. A jeles főpap ott, 
Bukarestben is olyan botrányosan viselkedett, hogy 
részeges pópának nevezték el román testvérei, akik 
pedig nem igen szokták megvetni a magyartaló- 
kat és hazaárulókat.

Gróf Esterházy János totte ma szóvá a popa 
csilibidáki viselt dolgait a főrendiházban. Most, 
mikor Hangra hívei a püspökválasztás megerősí
tése érdekébon annyira erőlködnek fehérre mosni 
a megválasztott püspök zavaros múltját, na
gyon derék dolgot cselekedett a nemes gróf 
ezzel a mai interpellációjával. Nagyon szerencsé
sen találta el azt a nézőpontot, amely ebben a 
kérdésben a főrendiházat legfőképpen érdekli. Azt 
vizsgálta ugyanis, hogy Hangra Vazul méltó-e 
arra, hogy holyet foglaljon a főrendek társaságá
ban, holott nem mutatkozott méltónak arra, hogy 
bármely tisztességes magyar uritársaság befo
gadja ? Ez a szompont, amelyre mi már a püspök
választást megelőző mozgalom idején reámutattunk, 
most a főrendekre nézve akuttá lett A magyar 
törvényhozás első kamarájára nézve egyenesen 
becsületbeli kérdés az, hogy be ne bocsásson 
padjaiba olyan embert, akia hazaárulás bűnében bű
nösnek találtatott. Gróf Esterházy János interpelláció
jának ez adja meg anagy erkölcsi értékét A gróf 
nagy szolgálatot tett azzal, hogy a kérdést 
ilyen alakban állította fel s csak helyesel
hetjük, hogy interpellációját Széli Kálmán
hoz mint belügyminiszterhez intézte; mert a 
belügyminiszter feladata az, hogy a püspök
jelölt politikai előéletét szigorú nyomozás tár
gyává tegye. Meg vagyunk győződve róla, hogy 
Szili Kálmán ezt a feladatát nem is fogja elmu
lasztani, s hogy a nyomozás eredményének 
teljes mértékben levonja a konzekvenciáját.

A Mangra-ügy aktáit érdekosen egészíti 
ki most az a hadjárat, molyét az ultrák 
az ö belföldi és külföldi sajtójukban foly
tatnak a választás megerősítéséért. Ebben a 
hadjáratban ogyesitik a védelem és a támadás 
taktikáját; tagadnak és fogadkoznak; hazudnak 
és denunciálnak; benn megalázkodnak, künn 
denunciálnak. Mutatóban lefordítottuk a bukaresti 
Epoca cimü újság tegnapelőtti közleményét. Ez a 
lap, amely a magyarországi ultráknak és a buka
resti Jűiyának közös szócsöve s amely nehány 
héttel ozolőtt még szívből támadta Mangrát, most 
igy ir:

A magyar sajtó az aradi püspök választá
sakor az egyik jelölt mellett foglalt állást, a vá
lasztás eredménye balul ütött ki a magyar sajtó 
jelöltjére nézve, ezért a liberális magyar sa tó 
hatalmas akciót indított meg a román egyház 
autonómiája ellen, ez a hajsza azonban nem paszr 
szionálta a román sajtót, amig első pillanatra úgy 
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tüntetné fel a dolgot, mintha a nehéz áldozatok 
Arán megszerzett autonómia megtartására nézve 
kihalt volna a román sajtóból a jobb őrzés.

De ez csak első tekintetre van igy, mert a 
szébeni püspökség metropolitai rangra való eme
lése, az újonnan létesített karánsebesi püspökség 
létesítése, a román egyháznak a szerb egyház
tól való íüggetlenitése, a brossai főgimnázium ala
pítása, ezek szerény rekompenzációk nem a ma
gyarok részéről, hanem Ferenc Józseí császár és 
király részéről a románoknak 1858—1868. évig t.i- 
nusitott magatartásáért.

Ezek oly vívmányok, melyeket a magyar
országi románok nehéz időben szereztek meg, 
1848-ban ontva vérüket, amidőn a rebellis magya
rok ellen harcoltak a Habsburg-ház érdekében, 
azon magyarok ellen, akik Debreczenben Ferenc 
Józsefet a trónjától is megfosztották. Bécs és nem 
a magyarok rekompenzáoiói ezek a románok di
nasztikus hűségéért a válságos 1858—1868-iki 
években, amely időben a magyarok agyarkodtak 
a Habsburg-ház és Ausztria ellen, oly időből való 
viszontszolgálatok, amikoron a magyarok cserben
hagyták az osztrák sereget.

Ezeket jól tudja ő felsége és ezekre a tet
tekre jól emlékezik még vissza, mert maga irta 
alá az erre vonatkozó császári pátenseket és ren
delkezéseket és a románok is jól tudják azt, 
hogy sem a liberális magyar sajtó, sem Wlassics 
miniszter intrikái nem fogják rábírni a császárt, 
hogy a románokat ezektől a szerény jogoktól is 
megfoszsza, meg lővén győződve a románok ren- 
dithetlen dinasztikus érzületéről.

Ez az oka, hogy a Királyhágón túli román 
sajtó nem reagál a magyar sajtó kirohanásaira.

Azt hiszszük, fölösleges kommentárt fűz
nünk ehhez az arcátlansághoz, amely Bukarest
ben jelent ugyan meg, de minden sora elárulja, 
hogy nem ott készült, hanem valahol Nagyvárad 

Jájckán . . .

(Ludova Banka,)
Zólyomból kapjuk a következő rövid, do so

katmondó tudósítást:
A nemzetiségi főkolomposok legmegrögzöt- 

tebb híveiket, ügyvédeket és orvosokat Zólyomba 
telepítették s iőfészkükké akarják tenni ezt a 
fejlődő várost. E hó közepén nyílt meg a Ludova 
Banka nevű tót nemzetiségi takarékpénztár, mely 
külföldi pénzzel manipulál s szerzi a híveket. Ilyen 
utón olcsó hitelt nyújt boldog-boldogtalannak s 
toborozza a híveket a pánszláv táborba. A falva
kat felfogadott ágensekkel árasztja el. akik nem
csak az üz et érdekében, de a magyarság elleni 
gyűlölet terjesztésében is hallatlan agitáciőt fej
tenek ki. A közigazgatási hatóságoknak nagyon 
is ébren kell lenniük, hogy a bűnös üzelmekről 
föllebbentsék a fátyolt. A zólyomi magyarság 
küldöttséget szándékozik meneszteni a kormány
hoz, segedelmet kérni, nehogy Zólyom város és 
vidéke teljesen a pánszláv izgatok prédájává essék. 
Helyes, hogy a zólyomi magyarság, felismerve 

a veszedelmet, megmozdult és védekezésre készü
lődik. Jól teszik, hogyha eljönnek ide és feltárják 
a kormány előtt mindazt, amitt ott, maguk körül 
látnak, tapasztalnak. A kormány bizonyára tudni 
fogja a kötelességét. Ámde ebben az esetben 
nem az a legfőbb, amit a kormány tehet, sőt 
talán az a legkevesebb. Menjen el az a küldött
ség a budapesti nagy bankokhoz is és figyelmeztesse 
ezeket is a kötelességükre. A külföldi pénz ártal
mas befolyásának csak egy igazi ellensúlya lehet: 
a magyar pénz. Tegyék meg a magyar bankok is 
az ő kötelességüket.

KÜLFÖLD.
Sándor király a cárnál. Belgrádból táviratoz

zék, hogy a cári udvarral folytatott megbeszélések 
értelmében Sándor király mégis meglátogatja a cárt, 
még pedig néhány hónap múlva őszszel. De Sándor 
király egyedül utazik oda, mert a cárnő kijelentette, 
hogy semmi szín alatt sem fogadja Draga királynét.

A bécsi perzsa követ visszahívása. Bécsi hirok 
szerint a külügyminisztérium ős az osztrák kereske
delmi minisztérium vizsgálatot indított a Ncrimán khán 
perzsa követ állítólagos visszaélései ügyében. E hirok 
szerint a követet nemsokára visszahívják állásáról. 
Nerimán khán jelenleg a sah kíséretében Karlsbad- 
ban időzik.

Ax angol koronádé. Edvárd király még foly
vást gyöngélkedik s orvosai azt ajánlották, hogy a 
legközelebbi napokban lehetőleg pihenjen és kímélje 
magát. Londoni táviratok szerint a koronázás alkal
mából a walesi herceget tengernagygyá, Seymour lordot 
pedig ellentengernagygyá lógják kinevezni. London
ban lázasan készülnek a koronázásra, amelyre leg
alább egy millió idegent várnak a fővárosba. Már arra is 
gondoltak, hogy az idegenek egy részét a templo
mokban fogják elszállásolni, de a papok ellene van
nak ennek a tervnek.

Az ír parlamenti frakció elhatározta: hogy távol 
marad a koronágiótól, a koronázás napján pedig 
Dublinban és több írországi városban tiltakozó gyűlé
seket rendez.

A koronáoió programmját hivatalosan követ
kezőképpen állapították meg:

Junius 28-án a külföldi fejedelmek képvise
lőinek megérkezése: diszebéd a Buokingham- 
palotában; a kíséret bemutatkozása.

Junius 24-én a király és királynő a különböző 
deputációkat és a külföldi küldöttségeket fogja 
fogadni; diszebéd a Buckíngham-palotában.

Junius 25-én a gyarmatok képviselőinek fo
gadtatása; diszebéd a walesi hercegnél a St-Ja- 
mes-palotában a lejedelmi vendégek és követek 
tiszteletére.

Junius 26-án megy végbe a koronázási aktus; 
utána ebéd a királyi palotában, amelyen csak ki
rályi család tagjai vesznek részt.

Junius 27-én tartják meg a nagy koronázási 
diszfelvonulást; a királyi pár este résztvesz Lands- 
downe márki fogadó-estélyén.

Junius 28-án elutazás a királyszemlére.
Junius 29-én diszebédek a követségeknél az 

idegen fejedelmi vendégek és követek tiszteletére.
Junius 30-án a királyi pár visszatér Londonba; 

este díszelőadás az udvari operában.
Julius 1-én kirándulás a wíndsori parkba.
Julius 2-án a lejedelmi vendégek Hivatalosan 

elhagyják Londont; a királyi pár a Londonderry- 
houseban ebédel.

Július 3-án istentisztelet a Szt. Pál-székesegy- 
házban; lunch a Guildhallban.

Julius 4-én az indiai fejedelmek fogadtatása. 
Julius 5-én a királyi pár megvendégeli a lon

doni szegényeket.

A kétéves katonai szolgálat. A francia sze
nátus hadügyi bizottságának tegnapi ülésén, amelyen 
a kétéves katonai szolgalat kérdéséről tanácskoztak, 
André hadügyminiszter kifejtette, hogyan lehetne fe
dezni annak az 50.000 embernek a hiányát, amelyet a 
katonai szolgálatnak egy évvel való megrövidítése 
okozna. A miniszter terve szerint segédcsapatok révén 
6000 embert, továbbá a tűzoltó-csapatok átalakítása a 
tüzérség és a műszaki csapatok zeneiskoláinak meg- 
szüutetése. a spahi-ezredek franoia csapatainak meg
szüntetése és hasonló intézkedések révén még 8000 
embert nyernének. Azonkívül 7000 altisztet, 10.000 
káplárt és 20.000 közlegényt reaktiválnának. A mi
niszter azután megnyugtató kijelentéseket tett a két
éves szolgálatról szóló törvényjavaslat végrehajtására 
vonatkozólag.

A Gaulois több niugdiiazott tábornokhoz kérdést 
intézett a kétéves katonai szolgálatra vonatkozó tör
vényjavaslat felöl. Voistn tábornok úgy nyilatkozott, 
hogy ezzel a törvénynyel tulajdonképpen behozzák a 
nemzetőrséget. Ila ezt a törvényt megszavazzák Francia
ország feldarabolását szavazzák meg. Hasonló értelem
ben nyilatkozott Jaumont tábornok. Galliffct tábornok 
azt írja, hogy most minden komolyan vehető hadsereg 
temetését készítik elő. Sem katonaság, sem határ nem 
lesz többé. Minden francia embert jó törzskari állás
sal ellátni, ez a kormány ideálja.

Ma már a szenátus megkezdte a kétéves katonai 
szolgálatra vonatkozó tárgy alását. Gourlaine ellenzi az 
indítványt, ame'.y szerinte a nemzeti védelmet veszé
lyezteti. élezi'eres lehetségesnek tartja a kétéves katonai 
szolgálat meghonosítását, de nem könnyűnek, mert 
sok előkészítő intézkedést tesz szükségessé. Utal arra, 
hogy Németországban is megvan a gyalogságnál a 
kétéves szolgálat.

Meziéres végül utal arra, hogy mily fontosak az 
instruktorok a hadseregre nézve és ellenzi, hogy a 
katonai szolgálat alól egyáltalában ne lehessen helye 
felmentésnek. Lamareelle azt tartja, hogy a kétéves 
szolgálati idő behozatala vész esebb volna egy elvesz
tett csatánál. A katonai szellemet fenn kell tartani és 
éppen ezt ássa alá a kétéves szolgálati idő. André 
tábornok hadügyminiszter azt válaszolja, hogy a fran
cia katonára nézve ez közömbös. A franoia törvények 
ugyanannyit érnek, mint a némát törvények és a 
francia katona többet ér, mint a német katona.

Anglia uj barátai. Ritchie angol belügyminisz
ter tegnap Croydonbau beszédet mondott, amelyben 
azt hangoztatta, hogy Anglia eddigi ellenségei olyan 
bámulatrainéiló magatartási tanúsítottak, hogy u kormány 
a délajrtkai csapatok nagy részének visszahívására koszul.

Calvinianál 690 ember, nagyobbara loilö.di lá

zadó, megadta magát Eddig összesen 18.400 ember 
tette le a fegyvert.

Hágából jelenük, hogy hir szerint Krilger elnök 
értesítette az angol kormányt, hogy a békeföltételeket ó is 
elfogadja. Botha Lajos főparancsnok — mint egy 
drezdai lap írja — a jövő hónapban Drezdába érke
zik, hogy nejét és gyermekeit, akik ott tartózkodnak, 
hazavigye Afrikába. Mayer Lukács ugyanilyen cél
ból utazik Hollandiába. Angliába egyikök sem fog 
elmenni. Kruitzinger boer parancsnok, akit az angol 
haditörvényszék fölmentett és aki jelenleg Indiában 
hadifogoly, junius26-án, Edvárd király koronázásának 
napján esküszik Ceylon szigetén Olivier volt boer tábornok 
leányával.

Albert szász király halála.
1828—1903.

Budapest, junius 19.
A német szövetséges fejedelmek legidősbike, 

Mert szász király, ma hetvennégy éves korá
ban meghalt Sibyllenhortban. Rendkívül rokon
szenves, jószívű, magas miveltségü fejedelem 
hunyt el benne, aki fiatalabb korában épp 
úgy kitűntetto magát a csatatéren, mint később, 
a t'irtós béke idején, hazája miveltségének eme
lésében. Áttért királyt voltaképpen az aggkorral 
járó általános elgyengülés vitte sirba, különö
sebb betegségben nem szenvedett.

Négy évvel ezelőtt ülte meg szülotésénok 
hetvenedik s egyúttal királylyá koronázásának 
huszonötödik évfordulóját Ez alkalommal ki
rályunk is meglátogatta régi hü barátját és fegy
vertársát s az akkori meleghangú pohárköszön
tők hü képét adták a két uralkodó közt fönnállóit 
hosszú és bensőséges barátságnak.

Áttért király jogi tanulmányai befejezte után 
a katonai pályára lépett, rósztvett a schleswig- 
holsteini hadjáratban, 1856-ban tábornokká lett 
és 1866-ban adott szavához híven Ausztria mellé 
állott a Poroszország ellen vívott háborúban. A 
prágai békében terme Jőtsef király ki is eszkö
zölte, hogy hü szövetségesét területi veszteség ne 
érjo. A viszonyokkal számolva Albert király 
belépett az északnémet szövetségbe s Vilmos 
porosz király kinevezto őt a szövetséges hadsoreg 
szász hadtestének parancsnokává. Azután végig- 
küzdötte ő is, még pedig vitézül, a porosz-francia 
háborút

Hogy igy az ellenségből jó barátjává lőtt a 
porosz dinasztiának, azt hálásan elösmerte I. Vil
mos császár és e hálát nyomatékosan kifejezte 
1889-ben egy pohárköszöntöben II. Vilmos császár 
is, amidőn igy szólt:

— Nagy tartozást kell lerónom. Felséged 
évek hosszú során át változatlan kegygyei és 
hűséggel támogatott engem. Mint felséged is jól 
tudja, elhunyt édesatyám különösen szivére kö
tötte felségednek, bogy rólam gondoskodjék, ha 
egvBzer majd utóléri őt a közös emberi sors. 
Felséged nagylelkűen ápolta ezt a szeretetet és 
én sok év óta benső barátot s atyai tanáosadót 
tisztelek felségedben.

Albert király alapos tudásu, kitűnő mivelt
ségü férfiú volt. Eleinte különösen a jogi, törté
neti és régészeti tudományokat kedvelte. Később 
rendkívül meleg szeretettel fordult a művészethez. 
Kitűnő zenész volt s nem véletlen, hogy a drezdai 
opera régtől fogva híres.

Országa műveltségének emelését minden 
erőjével előmozdította. Az ő kezdeményezésére 
létesültek a híres szász szakoktatási iskolák. Az 
6 uralkodása alatt nyílt meg országában az első 
vasútvonal. Nagyszerű bányamüvek és okosan 
terveit csatorna-hálók is a királynak köszönik 
létüket.

Életmódja rendkívül egyszerű volt Legszí
vesebben a Drezda mollott levő Strehlen-villában 
lakott amelynek berendezése polgáriasán egy
szerű. Sibyllenhortban, ahol ma örökre lehunyta 
szemét, szívesen tartózkodott volt különösen 
őszkor. Ezt a villát egykor feleségétől, Vasa her
cegnőtől kapta ajándékba. Albert király szerette a 
vadászatot is, gyakran vadászgatott Ferenc Jónef 
királylyal is. i

Az elhunyt király utolsó óráiról és haláláról 
a kövotkező távirati tudósítások érkeztok:

Drezda, junius 19.
Albert király házasságának tegnap volt a 49-ik 

évfordulója, amoly alkalomból számos üdvözlő távirat 
érkezett a beteg királyhoz. Táviratilag lejezték ki 
szerencsokiváuatukat többek között: Ferenc Jósmi ki
rály, Loubet francia köztársasági elnök és majdnem 
az összes németországi hercegek. Filmes császár gyö
nyörű virágajáudékot küldött a királynak, akihez me
leghangú levelet is intézett.

Drezda, junius 19.
(Feladatott este 6 órakor.)

A király teljesen upatikus és oraje egyre 
hanyatlik. A nagybeteg egyáltalán nőm kívánja 
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a táplálékot. A betegszobába folyvást oxigént 
szivattyúznak.

A királynét nagybeteg férjének ápolásában 
ifjúkori barátnője, Fünflnrchen grófnő, támogatja, 
jíég soha annyi szoba nem volt kivilágítva a 
kastélyban, mint ma éjszaka.

A palota körül egy lélek sem mutatkozik. 
A hivatalnoki kar és a szolgaszemélyzet együtt 
volt, hogv az olső jelre a király szobájában gyü
lekezzenek.

■IbjrUsnort, juniuB 19.
Az este 6 órakor kiadott orvosi jelentés igy

hangzik:
A király a nap folyamán igen csekély érdeklő

dést mutatott Az eszméletlenség, amely tegnap csak 
mulólag volt észlelhető, ma csekély félbeszakítással 
folyton tartott Erverés 100, általában még meglehető
sen erős. Táplálkozás hiányos.

■tbyllanort, junius 19.
A király 8 óra 5 perckor osendesen jobblétre 

szenderült. *
Bécs junius 19.

Ferenc Jóitef királyt mélyen megrendítette 
Albert király halála. A temetésre Ferenc József 
király Drezdába utazik.

•
Albert szász király hosszas haláltusa után 

ma este 8 óra 5 perckor meghalt. Az agg feje
delem ereje napok óta hanyatlott már fokozato
san, mig végre ma, boldog házassága ötvenedik 
évének első napján csöndesen elszenderült. Az 
üdvözlő táviratokat, melyek erre a napra Albert 
király fejedelmi barátaitól, első sorban a mi kirá- 
bjunítól, továbbá Vilmos császártól, Loubet francia 
köztársasági elnöktől érkeztek, csakhamar a mély 
iájdalmat kifejező részvét-táviratok váltották föl, 
melyeket már csak György herceg, az elhunyt 
király öccse és tegnap kinevezett helyettese ve
hetett át

Szászország gyászában az egész német bi
rodalom s vele együtt az összes európai nemze
tek igaz részvéttel osztoznak. Ferenc Jóeset király 
Drezdába utazik, hogy személyesen adja meg a 
végtisztességet elhunyt barátjának.

ILIKÉK.
Budapest, junius 19.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt: méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Dr. Balkdnyi Miksa megkezdte 
fürdőorvosi működését Ausseeb&n.

— Miksa osásxár emlékezete. Becsből jelentik, 
hogy Miksa osászár halálának évfordulója alkalmából 
ma délelőtt a kapucinusok templomában gyász
mise volt

— Kihallgatás a királynál. Bégből jelentik, 
bogy a király ma az általános kihallgatás során töb
bek között gróf Festettek Tasziió titkos tanácsost is 
íogadta. Ma fogadott a király egy budapesti küldött
séget is, amelynek tagjai voltak Szalag Imre minisz
teri tanácsos, a Nemzeti Muzeum igazgatója, Raaisxcs 
Jenő, az Iparművészeti Muzeum igazgatója és Györgyi 
Árpád állami levéltáros.

— Katonai kitüntetések. A király gróf Paar 
Alajos és Schönaich Fereno altábomagyoknak a titkos 
tanácsosi méltóságot, Jekelfalussy altábornagynak a 
Lipót-rend lovagkeresztjét és Röckenzaun osztályiő- 
nöknek a Fereno József-rend nagykeresztjét ado
mányozta.

. — Klnevesések. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a belügyminisztérium ideiglenes vezeté
sével megbízott miniszterelnök VéghsŐ László titkári 
címmel és jelleggel lelruházott miniszteri segédtitkárt 
miniszteri titkárrá, Sorbán János segédtitkári címmel és 
jelleggel felruházott miniszteri fogalmazót miniszteri 
segédtitkárrá. Szekér Andor miniszteri segédtogalma- 
2Ót miniszteri fogalmazóvá, dr. Taftte Árkád fizetés
nélküli miniszteri segédfogalmazót valóságos minisz
teri segédlogalinazóvá nevezte ki. A belügyminiszter 
Kempelen Béla abauj-tomavármegyei járási szolga
bírót a belügyminisztériumhoz segédfogalmazóvá ki
nevezte és íőispáni titkári minőségben szolgálaltételro 
Abauj-Tornavármegye és Kassa szab. kir. város főis
pánja mellé kirendelte.

— Adomány az árvízkárosultaknak. Ernuszt 
Kelemen, a lőrendibáz alelnöke a Budapesti Újságírók 
Egyesületéhez ma 20 korona adományt küldött az 
árvízkárosultak javára. Az adományt az egyesület 
elnöksége rendeltetése helyére juttatja,

“ Uj miniszteri tanáososok. A hivatalos lap 
inat száma jelenti, hogy a király Martinovics Elek és 
forray Ferenc belügyminiszteri osztálytanácsosoknak 
a miniszteri tanácsosi címet és jelleget adományozta.

— A császári kommersz. Aki valaha 
Németországban diákoskodott, emlékszik azokra a 
bizarr, vaskos ceremóniákra, amelyeket kommersz 
néven ösmer a német diákélet A külömböző 
burschenschaftok olyik ünnepi alkalommal nagy 
ivásra gyülekeznek, teljes várben (azaz diszruhá- 
san, kardosán) és pontosun körülírt ceremóniák 
közt rengeteg söröket fogyasztanak. Tegnap a 
híres bonni Borussia diákegyesület tartott ogy 
ilyen cécót. De oz a nagy ivás Germániában 
országos jelentőségű volt, mivelhogy ott volt az 
ivók közt egy fejedelmi bursch, a porosz-német 
trónörökös, aki a Borussia kötelékében a Fuchsmajor 
nevezetes tisztét tölti be, azonkívül ott volt mint 
szereplő Vilmos császár és a nézők közt a csá
szárné is. Ilyen kommerszQt még nem látott som 
a Borussia, sem Németország. A karzat zsúfolva 
volt nőkkel; a császárné a számára elkészített 
páholyban foglalt helyet. A diákok óriás aszta
lok körül helyezkedtek eL A császár ezekkel a 
szavakkal foglalta el az elnöki helyet:

— Kérem, foglalják el helyüket!
Vilmos császár a második poharat a csá

szárnéra ürítette s a következőket mondta:
Valahányszor őseink mérkőzésre összegyűl

tek, szép asszonyok koszorúja nézett le rájuk. 
Amióta Németországban egyetemek vannak, egyet
len egyet sem ért még oly megtiszteltetés, mint 
ma a bonni egyetemet A császárné Ő felsége, 
fejedelmi nőktől körülvéve, jelent meg. Való
ban páratlan megtisztelés érte Bonn városát 
és Bonn városával a Borussiát. Remélem és 
elvárom, hogy az összes fiatal borusszok ma 
a császárné ő felségének jelenlétéből buzdí
tást fognak meríteni egész életükre. Mi pedig 
valamennyien, ugy a tábornok, mint azlillam- 
férfiu, ugy a hadnagy, mint a landjunker, híven 
összeá'.lunk és hálánkat fejezzük ki a császárné 
Ó lelsége kegyességéért és egészségére ürítjük 
poharunkat.

A császár szavait viharos ováció követte; 
valamennyien fölemelkedtek és percekig éltették 
a császárnét. A zaj csillapultával a császár 
igy szólott:

— Silentium.! ö fensége a trónörökös Fuchs
major !

A trónörökös fölemelte kancsóját s ezekkel 
a szavakkal ürítette anyjára:

— ő felsége a császárné egészségére iszom!
A császárné tiz órakor távozott páholyából. 

A császár éjfélutánig a teremben maradt.
— Küldöttségek a minisztereknél. Az újvi

déki Lloyd-egyesület egy küldöttsége tisztelgett ma 
délben Rohonyi Gyula országgyűlési képviselő veze
tése mellett Láng Lajos kereskedelmi miniszternél. A 
küldöttség egy dunai közúti hid felállítását kérte a 
minisztertől, mely hid Újvidéket Péterváraddal kötné 
össze, hangsúlyozva az uj hid nagy közgazdasági 
iontosságát. A miniszter szívesen íogadta a küldött
séget s megígérte jóakarata pártfogását.

Az újvidéki városi bizottsági tagok küldöttsége 
is ma tisztelgett Péter Pál tőispán vezetése alatt Da
rányi Ignác iöldmivelésügyi miniszternél az Újvidéken 
létesítendő teli kikötő ügyében. Raabsttrn Mór gyáros a 
város e havi közgyűlésén indítványozta, hogy a téli 
kikötő létesítése ügyében menjen küldöttség a mi
niszterhez. A küldöttség tagjai voltak : Péter Pál fő
ispán, Rohonyi Gyula országgyűlési képviselő, Slra- 
nutirovics László, Pronna Béla főjegyző, Szládi 
János. Csinics Platón apátplébános. Molnár Hugó re
formátus leikész. Raabstern Mór gyáros, Winkle Ist
ván sörlőző, Radovanovics György. A miniszter meg
ígérte az ügy tanulmányozását és kétségtelen, hogy 
Újvidéknek, mint nevezetes forgalmú központnak, 
minden leltétele megvan a téli kikötő alkalmas befo
gadására.

— Flsztalypárbaj. Nősz Gyula országgyűlési 
képviselő és Kullmann János volt képviselő ma dél
ben pisztolypárbajt vívtak. Nősz segédei voltak Fagy 
Mihály és Kristófig József képviselők, Kullmann se
gédei pedig Vörös László és Komjáthy Béla. Huszonöt 
lépésről egyszeri golyóváltás volt megállapítva. Elő
ször Kullmann lőtt, de fegyvere csütörtököt mondott, 
mire Nősz sem élt a lövés jogával. A párbaj ezzel 
véget ért.

— Évzáró ünnepély a vakok intézőiében. A 
Vakok Budapesti Királyi Országos Intézete junius 22-én 
vasárnap reggel kilenc órakor tartja iskolájának év
záró ünnepét. Az ünnep sorrendje változatos. Lesz 
szavalat, ének, zongorajáték, s bemutatják Földrajz
tudományukat és természettani ismereteiket. Az inté
zet szívesen látja vendégül az érdeklődőket.

— A párls-béosl automobllverseny. Parisból 
jelentik, hogy a páris-bécsi automobilvcrsenyre ma 
reggel nyolc órakor kezdődött az indulás. A verseny
zők a Piacé de la Concordcvu álltak fel. A téren nagy 
közönség gyűlt össze- A versenyző kocsik mind lel 
voltak lobogózva. A versenyzők legtöbbje kísérőket, 
túlnyomóan hölgyeket visz magával. Kilenc óráig ti
zennégy kocsi indult oh A nehéz kocsik nagy része 
csak holnap indul.

— Merénylet híre a börzén. Az angol 
lapok Írták meg néhány nappal ezelőtt, hogy az 
anarkhisták összeesküvést szőttek Ferenc József 
királyunk ellen s hogy egyik társukat, aki foglal
kozására nézve szabó, Bécsbe küldték, hogy ezt az 
örült tervet hajtsa végre. Az angol újság e híreszte
léshez még azt az információját is tűzi, hogy most 
Bécsben kettőzött éberséggel őrzik a királyt, aki 
azonban mitsem tud az ellene szőtt összeesküvésről. 
Az angol lapoknak ez a hire az amúgy is érzé
keny idegzetű tőzsdei emberek előtt ma már va
lóban megtörtént merényletté nőtte ki magát, 
ugy, hogy a nagy izgatottsággal fogadott álhir 
hatása alatt több Ízben intéztek hozzánk is kér
dést, hogy vájjon a hir megfelel-o a valóságoak. 
Bécsi tudósítónk telefon jelentései azonban meg
nyugtatták a kérdezősködőket is, hogy a me- 
rénylet-hir minden alap nélkül való s hogy fel
séges királyunk ellen nem merényletet, hanem 
hála Isten csak egy üres hirt koholtak.

— A főrendiház évkönyve. A főrendiház mai 
ülésén bejelentették a főrendiház évkönyvének elké
szültét, melyet a napokban küldenek szét a főrendek
nek. Az érdekes munka, mely értékes történelmi 
forrásmunka gyanánt fog szerepelni, Szerencs János, a 
főrendiház főtitkárának munkája. A könyvbe az ösz- 
szes magyar főúri és honfiusitott idegen származású 
családok föl vannak véve a rajok vonatkozó minden 
nevezetesebb adattal együtt. A legtöbb család a Habs
burgok uralkodása alatt kezdte meg szereplését, né
melyik azonban, mint a Héderváryak véróból való 
Pállíyak a 12 századig viszik löl családtájukat. A Zichyek 
és Andrássy ak története a vezérek koráig nyúlik löl, sőt 
vau olyan család is, melynek genealógiája a hagyo
mányok korszakában kezdődik. Lobkowitz Rudolf her
ceg hadtestparancsnok első ősét Popéit évszám nél
kül örökítette meg a cseh mítosz. Popéi fia Klen, a 
tündérekkel egy húron pendülő Libussza király
kisasszony udvarában szolgált

A lőrendibáz évkönyve hivatalos jellegű munka, 
s főleg a. ért kés-ült, hogy azoknak a hatóságoknak, 
amelyeknek a iőrendi családok magvaszakadását 
nyílván kell tarlaniok, és illetékes helyeken be kell 
jelenteniük, legyen valamelyes elfogadható, minden 
tekintetben pontGS támpontjuk. A könyv tartalmazza 
a lőrendek összes tudnivalóit, a főrendiházra vonat
kozó törvén} cikkeket, rendeleteket és házszabályokat.

— Az uj rektor. Wlassics Gvula közoktatási 
miniszter tegnap irta alá a döntést, amely szerint a 
jövő tanévre Ajtay K. tSándor eg} etetni tanárt nevezte 
ki az egyetem uj rektorává. Mint ismeretes, az egye
temi tanács ülésén Ajtay K. bándor és Hőgyes Endre 
egyenlő szavazatot kaptak. így került a szavazás ügye 
a miniszter elé, aki azzal a megokolással döntött 
Ajtay javára, hogy ő öregebb rendes tanár, mini 
Hőgyes. Az uj rektor ma a törvényszéki orvostani 
intézet igazgatója, a budapesti törvényszék orvosi 
szakértője és a fővárosi államrendőrség boncoló orvosa. 
Az országos közegészsógi egyesület választmányi 
tagja a magyar jogászegyesület börtönügyi bizottsá
gának, a királyi orvosegyesületnek, a királyi termé
szettudományi és a kolozsvári orvostermészettudományi 
társulat tagia. A kolozsvári egyetemen az általános 
kór- és gyógytannak és az egyetemes gyógyszertan
nak. utóbb a törvényszéki orvostannak és orvosi 
rendészetnek volt nyilvános rendes tanára és a tör
vényszéki orvostan jogkari előadója. Rendkivüli tanár 
lett 1872-ben. rendes tanár 1878-ban. Kolozsvárról 
Budapestre nevezték ki 1882-ben. A kolozsvári egye
tem orvosi karának négy Ízben voit dékánja ős pro- 
dékánja és ugyancsak a kolozsvári egyetemnek volt 
rektora és prorektora is. A budapesti egyetem orvosi 
karának két ízben volt dékánja és elnöke.

— A martini quefek javára. A martiniqueiek 
felsegitésére a Budapesti Újságírók Egyesületéhez ma a 
következő adományok érkeztek: Gróf Szapáry Pál 
200 K., Türr István tábornok 50 K., Hegedűs Sándor 
80 K., Ernuszt Kelemen 20 K., Haggenmacher Henrik 
50 K.. Tinayre Endre 20 K., dr. Kemény Dezső ügyvéd 
(Gálszécs) 2 K.. Fábry Béla (Gálszécs) 2 K., Fülep 
Ignáo (Gálszécs) 2 K. A mai gyűjtés 875 korona, 
hozzáadva a tegnap kimutatott 8980 korona 64 fillért 
a gyűjtés eredménye edpig 4305 korona ü4 fillér.

— Házasság. Kiéin Andor milósai nagybirtokos 
e hó 25-én vezeti oltárhoz Élesden Schwarcz Jakab 
élesdi gyáros leányát, Margit kisasszonyt.

Dr. Grünliut Ármin fővárosi ügyvéd junius 29-én 
esküszik örök hűséget a malaczkai izraelita templom
ban Wcinwurm Józsa kisasszonynak.

Fekete Sándor zentai könyvkereskedő és lap
szerkesztő leányát, Arankát eljegyezte Wiegengeld Ja
kab újvidéki kereskedő.

Bittér Ármin eljegyezte Glück Mór leányát, 
Berta kisasszonyt Mező-'l elegdrŐl.

Éried Kálmán Nyir-Mádáról eljegyezte Mermel- 
stein Rózsika kisasszonyt, Mermelstein Jakab leányát 
Beregszászon.

— A dunajobbpartl üzletvezotöség vezetése. 
Á kereskedelemügyi miniszter Jármay Béia allamvas
uti íólelügyelőt e szolgálati ni.nőségében a budapest- 
dunajobbparti üzletvezetŐ-heiyetlesso rendelte ki.

— Jótékony ünnepség Ós-Budavárában. A Fő
városi Szugénygyermekkert-Egylet árvái javara julius 
5-ikén nag szabású müveszestélyt rendez O&-Buda
várában. Az ünnepen a tóvárosi művészgárda legelŐ- 
kulőbb tagjai lógnak rósztvenxu.
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— A martiniquei katasztrófa. A szerenosótlen 
Martinique sziget lakosait ért szörnyű csapások még 
folyvást nem értek véget Egy táviratunk ma Fórt de 
Francéból azt jelenti, hogy Passe-Pointe helységére 
ma mintegy 5 méter magas vtzoszlop zudult, amely 
huszonkét házat elpusztított

A lrancia képviselőházban ma, egy kérdésre 
válaszolva, Doumergue gyarmatügyi miniszter szintén 
azt mondta, hogy a vulkán még lolyton működésben 
van s lehetetlen a sziget északi részére munkásokat 
vinni. A sziget déli részén folynak a munkálatok és 
igyekeznek minden segítségre szorulónak munkát és 
segedelmet adni. Foglalkoznak már a martiniquei 
bank és más intézmények újjászervezésével is. A mi
niszter végül dicsérettel adózott a martiniquei tiszt
viselőknek és köszönetét mondott mindazoknak, akik 
a katasztrófa áldozatainak segélyezésében résztvettek.

— A megrágalmazott Berliner Tageblatt. Di
ner-Dénes Józsel ur a következő nyilatkozat közlé
sére kér ÍÖ1 bennünket:

A Pesti Hírlap tegnapelőtti vezércikkében azt 
irta, hogy a Berliner Tageblattot a magyar kor
mány szubvencionálja. Mint az illető berlini lap 
budapesti képviselője, egyrészt a szerkesztőség 
megbízásából és a saját nevemben is, ezt az állí
tást valótlannak jelentem ki, miután a Pesti Hírlap 
íelelős szerkesztője, dr. Légrády Imre, felvilágosí
tásaim ellenőre is megtagadta a kívánt rektifiká- 
ciót, még pedig azzal a szokatlan megokolással, 
hogy .a kifogásolt passzusban nincs semmi*,  
ezen az utón tiltakozom a Berliner Tageblatt meg- 
rágalmazása ellen.

Diner-Dénes József.
— Középiskolai tanárok szünidei tanfolyama. 

A középiskolai tanárok részére rendelendő szünidei 
tanfolyamokra^Wlassics Gyula vallás- és közoktatás
ügyi miniszter a következő tanárokat vette tel:

A történettanitási tanfolyamra: Barczán Endre makói 
áll., dr. Benkö Gábor zilahi ev. ref., Csetri Károly zombori 
áll., Erőse József gyulafehérvári róm. kath., Farkas Traján 
belényesi gör. kath. gimnáziumi, Förster Rezső lőcsei áll. fő
reáliskolai, Hegyi József gyöngyösi A1L gimnáziumi, Hornyik 
József kecskeméti áll. főreáliskolai, Jákobéi László beregszászi 
áll. főgimnáziumi, Jankovics József munkácsi áll., Kabos Bá
lint b.-csabai ág. ev.. Mérey Ágost szabadkai községi, Németh 
József nagybányai áll. főgimnáziumi, Kovák Antal Viktor 
győri áll. löreáiiskolai, Nyers Károly beregszászi áll., Pályi 
Gyula bártíai áll., Simonyi Béla újvidéki kir., Szentiványi 
Albert selmeczbányai kir., Szilágyi Albert gyöngyösi áll., 
dr. Szőke József temesvári áll., Treszkony János szentesi áll., 
Turchányi Tihamér lugosi áll. gimnáziumi, dr. TOrr Lajos 
aradi kir. főreáliskolai, Vasa Miklós kaposvári áll. és Zank 
Gergely fogarasi áll. gimnáziumi tanárokat.

2. A kísérleti chemiai tanfolyamra: Bereghv Miklós 
pancsovai áll. főgimnáziumi, Bodnár Bertalan hódmező
vásárhelyi ev. ref. főgimnáziumi, Dumbrava V. László 
belényesi görög kath. főgimnázium^ Gógh Gyula fehér
templomi áll. főgimnáziumi, Halmos Viktor kassai katho- 
likus főgimnáziumi, Jéger József békés-csabai ág. ev. fő- 
gimDáziumi, Király József nagyszalontai községi, Kiss Viktor 
Manó beregszászi, dr. Kocsis János kaposvári áll. fögimná- 
ziumi, Koválik József szolnoki áll., László Ferenc szepsi-szent- 
gvörgyi ev. ref., Nessi Alajos lőcsei kir., Pcrlaky Gábor aradi 
all. főgimnáziumi, Petricskó Jenő beszterczebányai kir., Paulo- 
vits Károly ceglédi áll., Prodán Gyula naszódi alapítványi, 
Roch Gyula nyitrai kath. fögimnáziumi, Schehák Rezső ung
vári áll. reáliskolai és Vargha Ferenc munkácsi áll. főgimná- 
ziumi tanárokat

3. A tornatanfolyamra: Albert János fogarasi áll., Ar- 
dos Frigyes soproni Láhne-féle gimnáziumi, Barla Szabó 
Titus lőcsei áll. főreáliskolai, dr. Beke Lajos szolnoki 
áll. főgimnáziumi, Bohdaneczky Lajos kaposvári áll., Rocs- 
kay István székely-keresztúri ált tanitóképzőintézeti, Bölcs- 
key Lajos szabadkai községi, Csiky István székely-keresztúri 
unit gimnáziumi, Czeizel János lőcsei kir.. Fűnk Ede 
Gusztáv czeglédi állami gimnáziumi, Geőcze Zuárd ungvári 
állami főreáliskolai, Gaspants Lajos fehértemplomi állami 
fögimnáziumi, Gedeon Béla debreczeni felső kereskedelmi, 
Hámos Nándor miskolezi kir., Hollós János soproni ág. ev. 
főgimnáziumi, Jancsovícs Ferenc aradi áll. főreáliskolai, 
Jánkv László újvidéki kir., Jánosy László rózsahegyi kath., 
dr. Kürthy Menyhért egri kath., Lázár Ottó fehértemplomi 
állami, MikuliC8 Károly trencséni kir., Nagy Vilmos debre
czeni kath. gimnáziumi, Otrok Mihály egri állami, Palotay 
Antal aradi főreáliskolai, Péter János gyulafehérvári róm. kath., 
Porst Kálmán félegyházi közs. fögimnáziumi, Ragán Béla 
szolnoki áll. főgimnáziumi, Rehák Pál nagy-szalontai közs. 
gimnáziumi, Robizek Mátyás ugvári kir., Sax Sándor erzsébet
városi állami, Szabó András székely-udvarhelyi ev. ref., 
Szabó Vladimír balassa-gyarmali áll., Szalay Gyula félegy
házai közs., Székely Ödön nagy-enyedi ev. ref., Schuster 
Alfréd rozsnyói ág. ev., Wagner Sándor gyulafehérvári r. 
kath. főgimnáziumi-, Welle Olivér községi reáliskolai tanáro
kat és Németh Mihály nagy-kanizsai polgári iskolai tanítót. 
Továbbá Albrich János fogarasi, Bihary Béla nagy-enyedi, 
Sült Nándor pápai, Tompa József ternyói elemi iskolai taní
tókat, Serné Sándor okleveles tanítót és Laczkovics István 
tanítójelöltet.

— Gyalogút as esktttérl híd körül. Az eskü
téri híd építésvezetősége ma megnyitotta a gyalog
közlekedés számára azt az átjárót, amelyet a keres
kedelemügyi miniszter rendeletéből a pesti építési 
területen át az alsó-rakodóparton létesítettek a végből, 
bogy e helyen a gyalogközlekedés nagyobb kerülő 
nélkül történhessék. A hid építéséhez a Dunán szállí
tandó anyagokat ezen az átjárón át lógják ugyan az 
építés területére felhordani, gondoskodnak azonban 
arról, hogy ez a gyalogközlekedést ne akadályozza s 
az átjárás minden körülmények között, szükség esetén 
az átjárónak más alkalmas helyre való áthelyezésével 
biztosíttassák.

— Kirabolt bank. A Francia Bank larocho- 
fiur-yoni fiókjába, mint egy táviratunk röviden jelenti, 
tegnap betörtek és 120,000 frankot loptak el 20 lrankos 
aranyakban.

— Emberevő vadak. Brisbaneből vér
fagyasztó dolgokat táviratoznak a Kolntsche Zeitung
nak. : Német-Guineában,- a bennszülöttek naponta 
véres kegyetlenségeket követnek el a gyarmatlakó
kon. Legutóbb is megrohanták Wolf Rudolfnak a 
farmját és az asszonyt csecsemő gyermekével együtt 
felkoncolták. A rendőrség 30 bennszülöttet agyon
lőtt és tizet fogságra vetett. A kanibálok a fehére
ket a csatornába fojtják, testüket feldarabolják és 
nyersen Ny ugat-Ausztráliában nemrég két
bevándorlót megsütöttek és megettek a bennszülöttek.

— Betörő a Ferenolek bazáréban. Veszedelmes 
gonosztevő került a napokban a fővárosi rendőrség 
kezeügyébe. A ferencrendi barátoknak egyik elbo
csátott háziszolgája az illető, aki mielőtt a barátokhoz 
került, lopásért és egyéb bűntettekért már ötször ült 
a börtönben; Lados Istvánnak hívják a veszedelmes 
embert, aki — legalább a körülmények úgy mutatják 
— élete ellen tört jóltevőjónek, a ferenciek rend
főnökének. Lados István valamikor kocsis volt, de 
lopás miatt börtönbe került. Mikor a büntetését le
ülte s kiszabadult, lopott egy Sajgos István névre 
szóló munkakönyvét s azzal keresett szolgálatot. 
Télviz idején állított be Mészáros Kálmán íerencrendi 
rendfőnökhöz szolgálatot keresni.

— Nincs lakásom, se ennivalóm s megvesz az 
isten hidege. Fogadjon föl a főtisztelendő ur, hűséges 
szolgája leszek. «

így esdekelt a gonosz ember a rendfőnök előtt, 
aki megszánta és mindenesnek alkalmazta a rendház
ban. Ám mióta betette a lábát a rendházba, egymást 
érték ott a kisebb-nagyobb lopások és bármint kutat
tak is utána, nem tudtak ráakadni a házitolvajra. Az 
idén, május végén azután az egyik páter észrevette, 
hogy a mindenes tolvajkulcscsal leinyitotta az egyik 
szobát s egy csomó s- ivarral és egy aranyórával 
megrakodva, el akart onnan illanni. Rögtön jelentőst 
tett a rendlőnöknek, aki maga elé citálta a betörő 
mindenest és tudtára adta, hogy elcsapja. Ez eleinte 
rimánkodott. de mikor látta, hogy hasztalan, távozó
ban odakiáltott a rendlőnöknek:

— Meg fogják ezt nagyon keserülni, arra es
küszöm !

A múlt szombaton reggel öt órakor Horovszky 
Marcellus fráter, a rend kapusa lelment az első eme
letre, hogy felköltse a pátereket. A reudfőnök szo
bája egy vak folyosón van, amelynek végében egy 
dobogó van a sarokba állítva. A dobogó mögül erős 
horkolást hallott Marcellus íráter. Ez annyira zavarba 
hozta, hogy leszaladt a földszintre s mivel eszébe ju
tott, hogy aznap még nem imádkozott, előbb elimád- 
kozía a rózsái üzért s ebből bátorságot merítve, eg.y 
hatalmas seprővel a kezében visszament a rejté
lyes dobogóhoz s a seprőnyéllel elkezdte azt pisz
kálni. Ennek meg is lett a foganatja, mert a do
bogó mögül csakhamar előkerült az elcsapott házi
szolga s könyörgésre fogta a dolgot, hogy ne 
árul a be a fráter a rendlőnöknek. Azt mondta, 
hogy még előző este egy örizetlen pillanatban a 
kapun szökött be a rendházba s a szakácscsal be
szélt, aki vacsorát adott neki. Azután — úgymond — 
a dobogó mögött elaludt, hogy reggel ismét azon az 
utón távozhassék észrevétlenül, amerre bejutott. A 
íráter a nagy könyörgésre eleresztette és nem szólt 
a rendlőnöknek a dologról. Dőíleló azután megkér
dezte a szakácsot, hogy igaz«e az, amit az elcsapott 
szolga mond, hogy előttevaló este ő adott neki va
csorát. A szakács nagyot bámult a dolgon, mert szí
nét sem látta Sajgos Istvánnak. Vasárnap este a Fe
renciek bazárának udvarán lakó Boncza Miklós kép
viselőnek az inasa észrevette, hogy egy ember óva
tosan íölemeli a barátok iáspincéjébe szolgáló nyílás 
vasíödelét s gyorsan eltűnik a nyilason. Rögtön el
mondta a dolgot Derkai József házfelügyelőnek, aki 
azonban egyelőre még nem törödött az esettel. Hétfőn 
este azonban már lesbe állt Derkai a viceházmesterrel 
együtt s várták a titokzatos embert, hátha ismét le
megy a barátok pincéjébe, ügy is történt. Esto tiz 
óra előtt megint megjelent s lel akarta emelni a vas
lemezt : ezt azonban Derkai már jó előre loláncoltatta. 
Az idegen ekkor a főlépcső mellett levő nyíláson 
leszokott a bazár pincéjébe, ahova Derkai, a vice
házmester és Boncza képviselő inasa nyomon követ
ték s a harmadik számú pincében tényleg megcsíp
ték s átadták egy rendőrnek, aki bevitte a lőka- 
pitányságra.

A nyomozás során bebizonyult, hogy a Saj
gos név álnév. A betörő valódi neve Lados István, 
nag\ kartali születésű, 30 éves kocsis. Lopásért már 
ötször volt büntetve. A múlt év januárjában szabadult 
a börtönből és ekkor állott be a íerenciekhez min
denesnek. Ladosnak Sajgos István néven lakása volt, 
ahol ogy finom, nagy bőröndöt találtak, toie lopott 
tárgyakkal, amelyek egy része a Fercncrendiektői 
származik. A bőröndben 850 korona készpénzt is ta
láltak. Mikor a pincében megcsípték, nyolcvan darab 
británika szivart és hatvan koroua készpénzt találtak 
nála. Átadták az ügyészségnek.

— a Humbert-figy. Humberték ves-eauxi kas
télyát valóban a közönség élőnk érdeklődése mellett 
árverezték el. Fél Paris népe tolongott az árverezés 
helyén s vagy kétezer ember nyújtogatta a kezét a 
Humberték apró tárgyai után. Mint az akasztott em
ber köteléért, valóságos harcot vívtak a sikkasztó 
família minden kis tárgyáért s boldog volt, aki egy- 
egy csecsebecséhoz juthatott. A kastélybeli mű
tárgyakért nem sok pénz folyt be, mert mint 
minden, ami ehhez a famíliához tartozott, a mű
tárgyak is csupa szédelgés termékei voltak. A 
nagymesterek képeiről kiderült, hogy hamisítvá
nyok, melyekért tehát száz frankot adtak, mig 
Humbertné egyetlen kézimunkája négyszáz frankért 
kelt el. Igen érdekes családi vonás az, hogy az árve
rés alá kerülő fehérnemű nagyon kevés volt s ami 
volt, az is siralmas állapotban. Humbertné celeyrani 
szőlőjében sokkal több értékes holmit talált a végre
hajtó : a vörös bor U7.951, a fehér 11.543, a pálinka 
meg 28.785 frankért kelt el az árverésen.

— A nemzetközi díákkongresszus. A nemzet
közi diákkongresszus rendező-bizottsága most küldi 
szét a küllőid összes egyetemeinek a kongresszusra 
vonatkozó plakátjait. A falragaszok művészi kivite
lűek, legfelül a főváros várhegyi oldalát a Gollért- 
hegygyel, a királyi várkastéllyal, a Mátyás-templom
mal és a Lánchiddal ábrázolják. A hid előtt a 
pesti oldalon egy diszmagyarba öltözött diák logadja 
a világ minden részéből ideözönlő diákságot A kép 
alatt a kongresszusra szóló felhívás szövege van és a 
teljes programm.

— Jég és hó. A levegő csaknem egész Euró
pában nagyon lehűlt, úgy hogy felső-kabát nélkül 
alig lehet járni. A külföldön is sok helyen nagy jég
eső volt, tömérdek kárt okozva. Több helyen havazott 
s a folytonos esőzések miatt néhol áradástól is tarta
nak. Innsbruckban. és környékén nagy havazások vol
tak, amelyek az egész vidéket fehér takaróval vonták 
be. Budweisból jelentik, hogy a tartós esőzések miatt 
a Moldva és a Maltsch egyre árad, úgy hogy vesze
delmes áradástól lehet tartani. A Moldva vízállása 80 
centiméterrel magasabb a rendes vízállásnál. Moszkvá
ban tegnapelőtt óriási jégeső volt.

— Halálozás. Berger Jánost, a közúti vaspálya
társaság főhivatalnokát ma délután temették el nagy 
részvét mellett a mátyásföldi nyaralójából. A halottas
házban ott volt a társulat tisztikara testületileg. A 
gödöllői Jőrabbi szép búcsúztatója után kivitték a 
holttestet a czinkotai temetőbe, ahol örök nyugalomra 
helyezték.

— Els Bobinzonok. A rendőrség kőt fényképész
inast keres, akik e hó 11-én mentek el a fővárosból 
és azóta nyomta anul eltűntek. Szabó István 15 éves 
és Kopacz Ernő 14 éves gyermekek a bujdosók, akik 
a Szabó-fivérek Izabella-utcai fényképészeti műtermé
ben inaskodtak. E hó 11-én mentek el a műhelyből 
egy harmadik társukkal, aki azonban a Soroksári-u*  
végén meggondolta a dolgot és visszajött. A fiuk 
azonban tovább mentek azzal a tervvel, hogy Sorok
sárra, Kecskemétre, Szegedre, majd Nagy-Szebenbe 
mennek. Vasárnap a Szabó-fivérek céghez levelet 
Írtak. Szabó István a levelében érzékenyen írja meg, 
bogy az apja öngyilkossá lett. Egy könyvben olvasta, 
hogy öngyilkos szülőktől származnak az öngyilkos 
fiuk. Igaza van ennek a könyvnek, mert ő is ön
gyilkossá lesz Kopaozczal együtt. A kalandos lelkű 
fiukat körözik.

— Gyilkosság vagy öngyilkosság. Titokzatos 
ügyben folytat most vizsgálatot a fővárosi rendőrség. 
A múlt hó végén Szigeiujfalu község határában egy 
feloszlásnak indult holttestet fogtak ki a Dunából, 
amelynek személyazonosságát nem tudták megállapí
tani. A holttesten finom úri ruha volt s mellénye : se
bében értékes aranyórát találtak. A minap azután ki
derült, hogy a Dunából kifogott ember Wagner Sándor 
budapesti nagy kereskedő, aki még április 3-án eltűnt 
a Luther-utca 1/c szám alatt lévő lakásáról. Wagner 
országszerte ismert juhkoreskedő volt s üzlettársa egy 
bécsi juhvásárló cégnok is. Agglegény-életet élt s a 
Luther-utca 1/c számú ház első emeletén lakott Steiner 
Józsefnél. Mindig rendezett körülmények között élt, 
tekintélyes jövedelme volt s minden héten nagy ösz- 
szegeket hozott neki a posta a bécsi cégtől és magyar
országi ügyloleitől. Április 2-ikán hatezerkoronás utal
ványt kapott Wagner Bicéből, melyet még aznap be
váltott és a pénzt magánál tartotta. Április 8-ikán déli 
egy órakor ment el hazulról bérkocsin a Jahn-ven- 
dőglőbe, ahol rendesen étkezni szokott. Távozása előtt 
odaszólt a háziasszonyának*.

— Három órára hazajövök s lefekszem. Este 
nyolc óráig hagyjanak aludni.

Ámde Wagner többé nem tért vissza s lakás
adói csak most tudták mog, hogy holttestét Sziget- 
ujíalu határában kifogták a Dunából. Ok különben 
kétségbevonják, hogy Wagner öngyilkossá lett volna 
s azt hiszik, hogy bűnténynek lett áldozata. Erre 
mutat az is, hogy Wagner a hatezer koronát a mellény
zsebében tartotta egy tárcában s mikor kifogták, ezt 
a tárcát nem találták meg a ssebtben. A rendőrség most 
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kutatja Wagner eltűnésének és halálának körül
ményeit.

— Felültetett munkások. A fővárosban az a 
hír terjedt el, hogy az angol konzulátus munkásokat 
szerződtet jó pénzért és kiküldi Őket Transvaalba. 
Tegnap és ma ennek a hírnek alapján száz és száz 
ember ostromolta meg az angol konzulátus épületét, 
úgy, hogy rendőröknek kellett szétkergetni a lelülte
tett munkásokat. A hirt valószínűleg lelketlen kiván
dorlási ügynökök terjesztették, mert a konzulátus 
egyáltalán nem küld ki senkit Transvaalba.

— Az osztály sorsjáték húzása. Az osztály
sorsjáték mai húzásán hetvenezer koronát nyert: 
71487, húszezer koronát 22738, tízezer koronát nyert 
23728, háromezer koronát 16962, kétezer koronát 13966 
35264 91841, ezer koronát 28065 80481, ötszáz koronát 
54026 72954 80347 73125 76616 64367 41735 60878 
74980 87t41 71000, háromszáz koronát 3336 18605 
91186 93691 16641 45474 73839 74742 65466 59048 
b7480 6921 13417 82668 71899 29003 58660 67323 
65792 41362 50874 58177 84780 87411.

— Cigányzene a Telefon Hírmondóban. Estén*  
kinti cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt 
előfizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az abounensek egészen 11 óráig. 
E cigányzene átvitelt az Emke-kávéházból közvetíti a Telefon 
Hírmondó. E zeneátvitel azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a külföldi tőzsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb hírek felolvasása van napirenden.

Előléptetések a Máv.-nái.
Budapest, junius 19.

A kereskedelmi minisztérium ma teszi közzé az 
államvasuti íőtisztviselők körében” történt előléptetése
ket. Az előléptetések, illetve rangfokozatváltozással 
kapcsolatos kinevezések 1902. május 1-jővel hatá
lyosak. Érdemes munka elismerése ez a kinevezés, 
amely bizonyára megelégedést kelt a vasúti tisztvise
lők buzgó testületében. Az előléptetések a következők:

Előlépett az 1. rangfokozat 2-ik osztályából ugyan- 
azon rangfokozat 1-ső osztályába: Perner Gyula kir. ta
nácsos, iőlelügyelő;

az 1. rangfokozat 3-ik osztályából ugyanazon rang
fokozat 2-ik osztályába: Stankovíts Miklós iőlelügyelő, 
üzletvezető-helyettes, Kotányi Zsigmond igazgató
helyettes, iőlelügyelő, csatári Csatáry Frigyes kir. 
tanácsos, iőlelügyelő, szakosztályvezető.

Kineveztetett a 11. rang fokozat első osztályából az I. 
rangfokozat 3-t/c usztályába főfelügyelővé : Harmos Béla, 
Krenner Vilmos, í.-dobszai és sztankóczi Sztankóczy 
Mihály, Rcinitz József, Jármay Béla, StifTon Emil és 
Speidl Bódog felügyelők.

Előlépett a 11. rangfokozai 2-ik osztályából ugyan
azon rangfokozat első osztályába: Safranek János. Tár- 
ozay Ferenc, Mayer Antal, Krausz Alajos, Kőhalmi 
József, Kovács Imre, Poilák Lajos. Bernbardt Raiael, 
Prahács Gyula, Varga Pál, Czermák Ede felügyelők;

a Il-ik rangfokozat 3-ik osztályából ugyanazon 
rangfokozai 2-ik osztályába: Balogh József, Scnlosser 
Imre, La-^sgallner Kálmán. Házmán Kornél, Purgly 
Ferenc, Éried! Leodegár, Hauser Árpád, Lázár Ele
mér, Stcingassner Ármin, Kendő Pál, Schóber Lajos, 
Melitskó Frigyes, Véninger Ferenc. Bcnke Elemér, 
Rösner Gusztáv, Hoft'mann Róbert, Kassovitz HeDrik, 
Früohtl Ede felügyelők.

Kineveztetett: a 111. rang fokozat 1-ső osztályából a 
II. rangfokozat 3-tk osztályába felügyelőkké: Szommer 
Gyula főmérnök, Werner Jenő Vilmos, Fuohs Henrik, 
Halbling Ferenc, Schauschek István főellenőrök, Fried 
Adolf íőmérnök, Kobsin Szilárd. Hartmann József 
lőellenőrök, ásványi Balassa Ernő. Gombos Pál, 
Probstner Ágoston, Beck Józsoí iőmérnökök, Neuber 
Jenő főellenőr, Molnár Károly titkár, Nádas Róbert, 
rozvágyi Autony István, Vékei Károly főmérnökök, 
Peterdi Ferenc, Daróczi Rezső iőellenőrök, Erdélyi 
Béla titkár, Kern Jenő főmérnök, Pellot Bertalan, ; 
Zeller Nándor iőellenőrök.

Előlépett: a Ill-ik rangfokozat második osztályából t 
ugyanazon rangfokozat első osztályába: Neupert Gusztáv, 
Fischer Vencel, Égi Sándor iőellenőrök. Hőke Kálmán, 
Havas Gyula Iőmérnökök, grónóni Gedeon Géza titkár. 
Hajdú József, Hajós Gyula főmérnökök, dr. Polgár 
Mihály titkár, Busek Józseí, restenbergi Zeller Frigyes, 
Keller Gyula. Blaskovits Lajos főellenőrök. Műnk Mik
lós főmérnök, Hellinger Henrik titkár, Palényi Miksa 
íőmérnök, Sachs Arthur iőellenőr, Gervay Ödön, 
Löwy Zsigmond. Trogly Ferenc, Gaal Samu főmér
nökök, Schmidl Viktor főellenőr, Haas Ferenc, Jeney 
István, Honheiser Sándor iőmérnökök, Németh 
Imre főellenőr, Ermőnyi Emil, Küchler Gyula, László 
Béla, Kiéin Márk főmérnökök, Löw Rezső, Less ka 
Ferenc, Dombay Ede főellenőrök, Hanzlovszky Lipót, 
Ujlaky Péter, Popovics Theodosius, Fialka Miksa, 
Sziklay Arthur, Spitzer Ignác, Nómethy Antal fő
mérnökök, Nagy Antal, Bahunek Ignác, Böhm Kele
men, Novák Mór, Koch Henrik, Kővári Mório Lajos, 
Pasztcrcyk Antal, Laykauf Károly, Gsell József. Ba
lás Árpád, Engelthaler Ödön iőellenőrök, Nagel Rezső, 
Jokhcsek József, Wehle Gusztáv, Biringer Miksa, 
Krón Ignác, Egan Alfréd, Bánó Gyula, Kelényi Gyula 
főmérnökök;

a III. rangfokozai 3-ik osztályából ugyanazon rang
fokozat 2-ik osztályába: Dorsoh Fereno iőellenőr, Voit 
Rezső íőmérnök. Brimming Lajos iőellenőr, Reitter 
Ferenc főmérnök, Piffl Adolf főellenőr, Tenczián 
Ottmár, Petz Vilmos Iőmérnökök, Stern Károly, somogyi 
llollÓ8y Jakab, Trnka József, Borh.y János, Mück Vil
mos főellenőrök, Bender Ferenc főmérnök, Kollmann 
Károly, Seeböck György főellenőrök, Podach Ágoston 
főmérnök, Giller Gusztáv, Richter József, Oeconom 
György, Olrocsák Ferenc, Gömöri Ágoston, No- 
veily Emil, Voit Károly, Prutzek Károly főellen- 
őrök, Dorner Gusztáv, Kafka Károly, Küstel Oli

vér főmérnökök, Vogl Henrik, Monte-Degoi Albert 
Adolf főellenőrök, Fauser Aurél, Wagner Antal 
főmérnökök, Kocsy Ignác iőellenőr, Kirchgatter 
Gusztáv. Brandenburg Károly főmérnökök, Pachl 
Győző főellenőr, Berkoveo József iómérnök, Litto- 
mericzky János, Schiich Ferenc iőellenőrök, Fabri- 
czius Béla Íőmérnök, Liptovszky Nándor, Pajor 
József, Pál Imre főellenőrök, Vámos Ármin főmérnök, 
Brósz Gyula, Haeffner Roderik Ervin iőellenőrök, 
Róther Ernő főmérnök, Tolnai Samu iőellenőr, Funák 
Károly főmérnök, vajai Vay Kázmér, Radó Gyula 
lőellenőrök, Kain Albert főmérnök, dr. Tóthfalussy 
Gyula titkár.

Kineveztetett a IV. rang fokozat 1-ső osztályából a 
III. rang fokozat 3-ik osztályába: Feilner Károly el enőr. 
Lencz János hivatalnok, Stabl Simon, Weiglein Vilmos 
ellenőrök, tíranich János hivatalnok Török Lajos, Fail 
Arthur, Marsovszky Antal, Wutskó Márk. Margarétba 
István, Stosius Ernő, Eichel Jakab, Wosahlo Henrik, 
Brandstatter József, Riszner Sándor, Fohler Ferenc, 
Kottner János, Errovits Gyula, Kiss Manó, Bausch 
Fereno, Szurok János, tíendc Fereno, Umlaut Ottó, 
Scháler Miklós, Kaczander Dávid, Krisik Alajos, 
Battlay Gyula, Polauski Antal, Tonhaiser József, 
Lázár Szilárd, Jalovetzky Vilmos. Singer Bonő, 
Torossy Antal, Semsey János ellenőrök íőellen- 
őrökké, Veit Adolf mérnök főmérnökké, Prókay 
Mihály ellenőr íőellenörró, Deutsch Manó mérnök 
ÍŐmérnökké, Posta Bortalan, Pichler Károly, Alt- 
mann Frigyes ellenőrök íőellenőrökké, Vida Izsó, 
Havas Arthur mérnökök főmérnökökké, Horváth Kál
mán, Curry Béla, Kiamper Zsigmond, Steiner Fülöp, 
Kastner Éde János ellenőrök íőellenőrökké, Verbir 
Béla mérnök főmérnökké, Káplán Károly József, 
Kuncze Lajos ellenőrök íőellenőrökké, Müllner Mi
hály, Egri Márton Zsigmond mérnökök főmérnö
kökké, Hofftnann Manó, Offenmüller Gyula, Sten- 
czel Lajos, Erhardt Henrik. Urbányi Gusztáv, 
Filesz Károly, Hilf Kálmán, Zsoldos Ödön ellen
őrök íőellenőrökké, Arvay István, Stolarsik Ká
roly, Kósa Gyula, Kovács Ödön, Zenkor Lajos 
mérnökök főmérnökökké, Müller Őttó ellenőr fŐ- 
ellenőrré, Porkoláb Zsigmond mérnök főmérnökké, 
Csillag Mór, Fenyvesi Ignác ellenőrök főellen
őrökké, Haader Sándor, Pospesch recte Pospischil 
Antal, Lindenmayer József, Kruntorád Ede mér
nökök főmérnökökké, Thoma József ellenőr íőellen- 
őrré, Nitsch Rezső, Polgár Jenő. Tolnay Miklós, 
Tinkel Rezső mérnökök főmérnökökké, Ozigli Kálmán 
ellenőr JóellenŐrró, Hoffmann Oszkár, Judik Józseí, 
W’eszelák József, Banner Antal, Sztraka Ágoston, 
Bundialek Ferenc, Scoupy János mérnökök főmérnö
kökké, Scbüffer Lajos, Heuffel Győző ellenőrök iőelien- 
őrökké, Kreiker Gusztáv, mankóbüki Horváth Hugó 
Lajos mérnökök főmérnökökké. Georgievits Pál, Kiss 
József, Osváth László ellenőrök íőellenőrökké. Ke- 
reszty Béla mérnök ÍŐmérnökké, Wukow József, 
Molnár Bernát, Mády Imre, Csia Sándor ellenőrök 
főellcnőrökké, Boróczy Béla mérnök főmérnökké, 
Edvi illés Sándor, Mayer Gyula, Seide Arthur, 
Winter Józseí ellonőrök íőellenőrökké, Perlaki Jó
zsef Győző, Gaupmann Antal mérnökök iőmérnö- 
kökkő, Temesváry Alajos ellenőr lőeJlenŐrré, Kap- 
pel Samu, Füffi Károly mérnök főmérnökké, Fischer 
József, Fabriczius Vilmos, Woileszky Károly ellen
őrök íőellenőrökké, Litassy János mérnök főmér
nökké, Proszt Emil, Drencsényi László, Márkus 
Róbert, Matota Iván. Nagy Elek, Fontaine Emil, 
Adelsberger Ferenc, Boros Károly. Karenovits József, 
Kapus Béla ellenőrök íőellenőrökké, Pauer Alajos 
Gyula segédtitkár titkárrá.

Nyári alakok.
A jégkirály.

Azt gondoltam, oh naiv poéta! 
Hogy va'ahára itt a nyár, 
Hogy aktuális léma lesz most 
Virág, szellő és napsugár. 
Hogy zengek utoaöntözőről, 
S úszómesterről szól a dal... 
Ah í de mind-e dicső reményem 
Mi lelt? . •. Egy gyászos ravatal.

Nyár van, de hull a lomb a réten, 
Olrnos felhőkkel telt az ég, 
S mire télen hiába váriunk, 
Maholnap végre itt a jég.
A bosnyákok már készülődnek 
És kivonul a zenekar
S a jégbizottság a ligetben 
Jégünnepet rendez hamar.

S a nézők kandi tömegében 
A középre büszkén kiáll 
Ezüstös, fényes korcsolyáján 
A liirge, könnyű jégkirály. 
Térdéig őr nadrágja éppen, 
Fülén pólya, sipkája prém, 
De nyolcast, valóért, figurákat 
Röpülve táncol, könnyedén.

Ködös, bús junius havában 
Köszöntöm imhát a telet, 
Mely júniusban hóval, fagygyal 
Megjön majd, jégkirály, veled*  
S a ragyogó jőgünnepélyre 
Kinézek a ligetbe én, 
Hóhullató, zord, zúzmarás, bús 
István királynak ünnepén.

NYÁRI ÉLET.

A csirke.
(Történik a zöldben. Pécelen, Török-Bálinton vagy valami 

ezekhez hasonló nyaralóhelyen.)
Az úrnő: Hogy az a pár csirke ?
A parasztasszony: Nem eladó.
Az umő: Hát akkor minek cipeli?
á parasztasszony: Csak úgy cipelem. Beviszem 

Pestre.
Az úrnő: Hát ami azt illeti, én is megvenném.
A parasztasszony: Mondtam már, hogy nem eladó. 

Pestre viszem.
Az úrnő: Megadok én érte annyit, mint a 

pestiek.
A parasztasszony (hosszasan nézi): Aztán mennyit 

ad érte ?
Az úrnő: Ezért a kőt sovány jószágért? Hiszen 

csak csont és bőr. (Belejuj a csirkébe :) Nézze, nézze . • • 
itt is ... nincs ezen hús.

A parasztasszony: Hát ne vegye meg. (Indul.) ’.
Az úrnő: Azért nem kell mindjárt elsza adni*  

Hát hogy adja ezt a két verebet?
A parasztasszony: Kilencven krajcár.
Az úrnő (szó nélkül bemegy a házba.)
A parasztasszony: Ne menjen el, no. Hát mondja 

meg, mit ad érte ?
Az úrnő: Semmit Vigye Pestre.
A parasztasszony: Be is viszem.
Az úrnő: Adok érte öt hatost.
A parasztasszony (szó nélkül elmegy.)
Az úrnő: Azért nem kell mindjárt elszaladni. 

Hát mennyit akar érte ?
A parasztasszony: Kilencvenöt krajcárt.
Az úrnő: Kz előbb csak kilencvenet mondott
A parasztasszony: Hát ez bizony úgy van. Azóta 

megdrágult
Az úrnő: Két ilyen sovány verébért?
A parasztasszony: Aztán nem is eladó. Beviszem 

Pestre.
• Az úrnő: Csupa csont és bőr. Nem kéne, még 

ha ingyeu adná, akkor se.
A parasztasszony: Most már pőnzér se adom. Majd 

megveszik Pesten.
(Állnak és nem szólnak egymáshoz. Hosszú szünet.)

Az úrnő: Hét hatos.
A parasztasszony: Nyolc.
Az umő: Különben nem is kelt Nagyon sovány.
A parasztasszony : Nem is adom el.

(Hosszú szünet.)
Az umő: Hetvenöt krajcár.
A paraszt asszony: Isten neki. De csak mert olyan 

szépen kérte.
Az úrnő: De csak mert olyan nagyon kínálta.

(Kt/Uefí.)
—o —

FŐVÁRO&
(*)  A tanító választás. A tanács mai üléséből 

í elhatározta, hogy a tanítókat és tanítónőket hétfőn 
i délután négy órakor választja meg.

(*)  A Keoikeméthy-féle lopás áldozatai. A 
székesfőváros közigazgatási bizottságának fegyelmi 

' választmánya pénteken délután 4 órakor tárgyalja a 
| Kecskeméthy-íéle lopással kapcsolatos iegyelmi 
I ügyeket.

SZIKH AZ, ZENE.
•• A Nomzet! Zenede vizsgája. A Nemzeti 

Zenede négy első osztályának ma volt a hegedű vizs
gája nagy és díszes közönség jelenlétében. A vizs
gázó növendékek, valamennyien Kladivkó Vilmos ta
nítványai, meglepő haladásról tettek tanúságot. Elő
menetelük igaz érdeme kiváló mesterüknek, akinek 
elismert művész-pedagógiai rendszere az intézet nagy 
erőssége. A közönség elismerő méltánylással volt 
Kladivkó Vilmos iránt, akinek az egész évi fáradozá
sát méltóképpen jutalmazta ez a vizsga sikeressége.

** Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör 
ma szépen megtelt. Saághy Terka lépett lel ezúttal 
először a nagy közönség előtt és pedig a Nebánts- 
virágban, mint Denise. Alakja, arca, hangja jól érvé
nyesült. szerepét átérzi s a színpadon otthonosan mo
zog. A közönség nagyon jól logadta, énekszámait 
megismételtették és sok virágot kapott. Saághy Terka 
Hegyi Aranka iskolájából került ki. Sok tapsot kap
tak még Latabdmé, Pásmán, Féld Mátyás és Ga- 
bányi László. —p.

*• Vígszínház. Az őrnagy ur, a Vígszínház nagy
sikerű bohózata, gyorsan közeledik az ötvenedik elő
adás jubileumához, amelyet még a szezon vége előtt 
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iog megérni. Holnap, pénteken lesz a vidám újdonság 
44-ik előadása. Szombaton és vasárnap este ugyan
csak Az őrnagy urai adják.

•• A berliniek vendégjátéka. A berlini Schall 
und Rauch mai előadásán is szép közönség volt a 
Fővárosi Orfeumban. A változatos programm kereté
ben nagy hatása volt Latzkó Andor darabjának, vala
mint a többi érdekes drámai jelenetnek is. Állandó 
derültség kísérte Serenissimus ünnepélyes semmit- 
mondásait A színészek valamennyien ambioióval vég
zik feladatukat. Else Heims kis szerepében is elragadó, 
Reinhardt karakterizáló ereje jól érvényesül „A más 
felesége**  cimü darabban. Holnap részben uj műsora 
van a berliniek játékának.

•*  A budai színkör bemutatója. Holnap, pénte
ken kerül színre először a budai nyári színházban 
A kereszt jelében cimü történeti korrajz Nero császár 
korából, a keresztény üldözések idejéből. A rendkívül 
erdekes tárgyú darab, mely korhű, fényes kiállításban 
kerül színre, lőbb szerepeinek kiosztássá következő: 
Nero császár — Bartos Gyula, Poppea — Hoiéczy 
hona, Marcus Superbus — Tbury Elemér, Mercia — 
Fáv h'.óra. títephanus — T. Csige Böske. Berenice — 
T. iiadrik Anna, Ancharia — Fóti Frida, Dácia — 
Rózsa Gizella, Tigellinus — Réthey, Licinius — 
Baphy, Embrió — Sziklay. Az újdonság jelmezes fő
próbája pénteken 9 órakor lesz.

A martiniquei áldozatokért.
— Hangverseny az Operaházban, — 

Budapest, junius 19.
A martiniquei katasztrófa, amely gyászba borí

totta a .rancia köztársaság lobogóját, mélységes rész
ié.üt kelteit az egész emberiségben a nagy nemzet 
iránt, amely — eltekintve bármely politikai konstellá
ciótól — mindenha a legrajongóbb humanitást és 
a legtevékenyebb nagylelkűséget szokta kifejteni, 
valahányszor elemi csapás zudul valamelyik nem
zetre. Most, hogy egy írtóztató csapást mért a 
végzet Franciaországra, minden magyarban ioko- 
: oltabb részvétet keit a hálás emléke annak a 
nagylelkűségnek, amelyet a francia nemzet a szegedi 
árvíz károsultjaival szemben kifejtett és innen van az, 
hogy nagy nemzeti szerencsétlenségeknél oly könnyen 
találja meg egymást a irancia meg a magjar kéz.

Az egész magyarságnak a szive dobbant meg a 
Budapesti Újságírók Egyesületében, amidőn ez elhatá
rozta, hogy a martiniquei katasztrófa alkalmával va
lami módon hozzá lóg járulni a nagy csapás enyhí
tésére, amely Franciaországot érte. Es itt nem játszsza 
a lűszerepet a mai est anyagi sikere, bár fölöttébb 
tekintélyes, — sokkal fontosabb az az erkölcsi tün
tetés, amely a visszavonások és ellentétek mai kor*  
szakában a nemzeti csapás alkalmából a szabad 
kulturnépek magasabb testvériségét hirdeti.

Ez a szempont emeli a mai estét a közönséges 
jótékony célú hangversenyek szivonaia felé.

Hogy az egész magyar társadalom ilyeténképpen 
értékeli a Budapesti Újságírók Egyesületének mai esté
lyét, azt ékesen bizonyította az Operaliáz ragyogó 
csarnoka. Irodalom, művészet, politika, közigazgatás, 
katonaság és a társadalmi élet legelőkelőbb alakjai 
jelentek meg a hangversenyen, hogy a zsurnaliszták 
á-ta ánosan humánus célzata mebett tüntessenek.

Maga a hangverseny olyan magasan ál t mű
vészi tekintetben, hogy eseménynyé emelte az Opera
ház mai kapuzárását. A mai estével tudniillik végleg 
bezárultak az Operaház kapui és pedig szeptember 
tizenhatodikáig.

A műsor első száma Szabados Károly Marseülaise- 
ábrándja volt, amelyet Máder Raoul lendületes dirigá
lása mellett precíz erővel játszott a Magyar Kualyi 
Operaház zenekara. A irancia induló elragadó dallama 
vezette be a mai estét, amelyen a magyar társadalom 
testvéri közösségben tüntetett a végzetsujtotta francia 
nép mellett.

Az est költői hangulatát pompásan fejezte ki 
Pásztor Árpád, a nagytehetségü fiatal poéta gyönyörű 
Prológja, amely et Farsánj/í Irén, ez a bájos egyéni
ségű művésznő finom művészetével teljesen érvényre 
juttatott. Egy mulatt fiú álmélkodva jelenik meg a 
magyar közönség előtt, osudálja a kék eget és a 
ragyogó természeti pompát, — és ekkor eszébe jut 
az ő kékegü hazája, amelyet tönkretett a vulkán ki
törése, zokogni kezd és szeretelet. részvétet kér ... 
Ez a tartalma a megrendítő költeménynek, amelyet 
Varsányi Irén mélységes éaze.emmel és a drámai 
részietekben kitörő erővel szavalt. A közönség viha
ros tapssal jutalmazta az elragadó verset és kitűnő 
előadóját

Fölöttébb bájos volt a műsor következő száma. 
Nyolo bájos művésznője a Operaháznak, — u. m. 
Elatiné Gizella, Ney Hermin, Palóczyné Berta, Payer 
Margit, Semsey Mariska, Szilágyiné Ilona és Válent 
Vilma Zakméből énekeltek el egy részlelet, majd pe
dig a Ili. felvonásából a kcruigőt. A höl
gyek megjelenésükkel gyönyörű látványosságot szol
gáltattak, ritmuaos énekükkel pedig lülünknek igazi 

gyönyörűséget. A keringőt, amelyben pompásan 
érvényesült a nyolo orgánumnak dúsgazdag szép
sége, meg is kellett ismételniük.

A következő szám Bizet: L'Arlésienne suiteje 
volt, amelynek finom szövedékű költészetét Máder 
Raoul az Operaházunk jeles zenekarának segedelmével 
teljesen érvényre juttatta. Minden egyes tétel után 
zugó tapsvihar tört ki a házban.

Igen érdekes volt Duncan Isadora kisasszony 
produkciója, aki a Rákóczi-indulóra jellemző táncot 
lejtett, majd pedig a közönség tapsát azzal köszönte 
meg, hogy két magyar népdal zenéjét és szövegét 
illusztrálta táncával.

Takáts Mihályt, az Operaház édesszavu dalosát 
már megjelenésekor azzal a tapssal fogadták, amely 
csak a közönség igazi kedvenceinek jár ki. Schu- 
maun-Heine: A két gránátos cimü balladáját énekelte 
és tündökletes orgánuma meg bensőséges előadása 
olyan tapsorkánt támasztott, hogy az énekesnek meg 
kellett ismételnie a dalt Nosséda Károly, az Operaház 
karigazgatója, az ismert komponista végezte a zongora
kíséretet olyan tökéletes művészettel, amely külön 
élvezetet nyújtott.

Mélységes hatást keltett Török Irma, a Nemzeti 
Színház kitűnő művésznője, aki Radics Béla tárogatós 
zenekarának kísérete mellett magyar népdalokat és 
kurucnótákat szavalt. Bűbájosán zendült meg ajkán a 
honfibánat, a szerelem panasza, majd a dévaj pajzán- 
ság és egyéniségének érdekessége, mely művészeté
nek varázsa valósággal elragadta a közönséget, amely 
nem győzött betelni a kitűnő művésznő szava'atával, 
amely csupa hangulat, csupa költészet volt.

A magyar dal tárogatós világából az angol nóta 
birodalmába vezetett el bennünket Dirkens Annié 
asszony, a kiváló szubrett, akinek temperamentumos 
egyénisége és ízléses énekművészeié a budapesti kö
zönséget már a tél folyamán meghódította. Előadása, 
amely csupa báj. lelkes elismerésre talált A zongora
kíséretet ismét Noszéda Károly végezte mesteri módon.

Most következett a műsor egyik legérdekesebb 
száma, Rifíault Ágoston, a budapesti irancia főkonzul 
Epilog cimü irancia alkalmi költeménye, amelyet 
Márkus Emilia, a Nemzeti iSztn/uúillusztris művésznője 
megragadó szépséggel adott r.elő. A fennkölt lelkű 
diplomata nálunk nemcsak a francia köztársasá
got képviseli méltón, de a franoia költészetet is. 
Igazi költő a javából, abból a nemes, régi fran
cia iskolából, amely az államszolgálatot oly jól 
tudta egyesíteni a múzsák lovagias szolgálatával. 
Márkus Emilia káprázatos megjelenésével és — irancia 
nyelven is — tökéletes szavalatával hosszantartó, lel
kes tüntetésre ragadta a közönséget.

Most ismét Varsányi Irén, a kis mulatt-fiu 
lépett a lámpák ele és köszönetét mondott azért 
a szere-elért és részvétért, amelyet tapasztalt. Ezt 
a Köszönetét Heltai Jenő a mi kitűnő költőnk irta, 
tele mélységes érzelemmel és elragadó költészettel. 
Mint ép gyöngyszemek peregtek ie Heltai Jenő édes, 
bájos verssorai Varsányi Irén ajkáról és a közönség 
lelkes tapsvihara, amely ezután felzugott, a kedves 
szavaién kívül a távollevő költőt, a magyar közönség 
igazi kedvencét is illette.

A hangversenyt Berlioz Ilákóczy-fantáziája fe
jezte be az operai zenekar kitűnő előadásában; és itt 
végül a legnagyobb elismeréssel ked megemlékeznünk 
Máder Raoulrói, akinek a hangverseny rendezése 
körül kiváló érdemei vannak.

G—ly.

□ Müvásárlás a Nemzeti Szalonban. A Nem
zeti Szalon nyári kiállítását, mely alig egy hónap óta 
áll nyitva, máris uj sorozattal lrissitette iöl a szalon 
vezetősége. Mintegy harmad él száz darabból álló 
gyűjteménynek majdnem minden egyes darabja uj 
alkotás, mely azon frissen a műtermekből került a 
gróf Czíráky palotában levő kiállítási he.yiségbe. 
Ebben az uj sorozatban is a legjobb mesterek első 
rangú munkákkal vannak képviselve, ugy, hogy a 
közönség müvásárlási igényeit a nyári szezonban is 
csak ugy kielégítheti, mint akár tólem a nagy kiállí
tás idején. A müvásárnak már idáig is szép ered
ménye van, amennyiben a következő képek keltek el: 
Háry Gyula Tanulmány  lej * (megvette gróf Zichy 
Jenő), Barcsa Lajos „Mély álom1, szobormű (meg
vette grói Eszterházy Miklós Móric), Tolnay Lajos 
„Olvasó leány4*,  Kézdi Kovács László „őszi táj* 1 és 
Lamm lhiberth „Parasztmenyecske**  (kisorsolásra meg
vette a Lipótvárosi Kaszinó), J rachmann Károly 
„Malom*-  és Ágota Imre „Badacsony**  (megvette Sax- 
lehntr Árpád). Reíchl Károly „Tájkép1* (megvette Mart
inaim B.), l'eske Géza „Késő bánat-* (megvette II. E.), 
Konrád Gyula „A padlásszoba ablakából* 1 (megvette 
hí, Sz.). Markó Ernő „Téli táj“ (megvette Garay A.)

A szalon tagjai között még ebben a hónapban 
megtartják a sorsolást és a jövő hónapban egészen 
újra íölirissitik a kiállítást.

□ Feszty haimaskepe. Feszty Árpádnak bibliai 
nagy nármasképe e bó végéig Drezdában marad ki
állítva ahol igen nagy sikert aratott. Németországból 
a képet Oroszországba viszik s előbb Pélerváron, 
majd Moszkvában állítják közszemlére.

EGYESÜLETEK.
(A Szeszáxukereskedök és Italmérők Társas

köre) tegnap délután rendkivüli közgyűlést tartott, 
amelyen újból megalakították a társaskör elnökségét 
és választmányát. Egyhangúlag megválasztották el
nökké Krausz Mihály ügyvédet, a társaskör eddigi 
elnökét. A tisztikar az uj választás révén a következő
képp alakult meg: alelnükök Beuwdld Adolf és Breyer 
Kálmán, gazda Freund József, ügyész dr. Hajdú 
Viktor ügyvéd, pénztáros Huller Náthán, ellenőr Seid- 
ner Miksa, könyvtáros Goldfinger Gábor, titkár Hajnal 
Mór, számvizsgálók Löwy Marcell, Neumann Manó és 
Weisz Károly.

(A Terézvárosi Kaszinó) junius 21-ére tervezett 
kirándulását a Pozsony-hegyre a kedvezőtlen időjárás 
miatt nem tartja meg.

SPORT.
Nemzetközi football mérkőzés. A Budapesti 

Sport Club I. csap itta e hó 22-én vasárnap délután 
5 órakor mérkőzik a First Víenna Football Klub 1. csa
patával a lehel-utcai pályáján. A mérkőzés érdekesnek 
ígérkezik, amennyiben a bécsi csapat a Winer Atle’.ik 
Klub bajnok csapatát leverte és igy a legjobb bécsi 
csapatnak tekinthető. A Budapesti Sport Klub pedig az 
az egyetlen magyar csapat voit, mely a tavaszi idény 
alatt győzelmet aratott külföldi csapat lelett, megver
vén a Brünni Football Societyt. Mióta saját pályáján 
erős traininget vesz, megerősödött, miért is élvezetes 
küzdelemre van kilátás. A villamos közlekedés a 
lehel-utcai villamossal történik.

Magyar lovak győzelme Hamburgban. Fé
nyes diadalt aratott ma lótenyésztésünk Hamburgban. 
Az ottani verseny-egylet 50 éves fennállásának mai 
jubiláris napján ugyanis két nagy futamot magjar ló 
nyert meg. Es pedig a Jubileumi Criteriumot Rohonczy 
Gedeon Ezeregyéj nevű ménje, a Jubileumi dijat pedig 
Nunquam dormio. Az előbbi versenyben részt vett az 
eddig legjobbnak tartott német kétéves Lichtblick 
is, de csak harmadik tudott lenni. Ez azt bizonyítja, 
hogy a mi kétéveseink jóval lölötte állnak a né
meteknek. Viszont Nunquam dormio győzelme számos 
kiváló hároméves és idősebb német ló fölött arra vall, 
hogy lovaink a vasárnapi derbj ben is a legelső sze
repet fog ák játszani. A két győztes ló közül nekünk 
magyaroknak különösen Ezeregyéj diadala esik jól, 
mert tulajdonosa a népszerű Rohonczy Gida, süt 
trainer.e, Horváth is tősgyökeres magyar ember. 
Nunquam dormio, bár tulajdonosa osztrák ember, 
szinten a magjar tenyésztés diadala, anyja ugyanis 
Micsoda. Futott lovunk ma a Jubileumi handicapban is, 
még pedig a mérsékelt képességű Getrost, ez azon
ban, mint várnaló volt, a helyezetlenek közt végzeit. 
A részletes eredmény a következő:

I. Jubileumi-Criterium. Dij 40.000 márka. Tá
volság 1UV0 méter. Rohonczy G. EzeregyeJ-e (Tarai) 
első. Miquel (Utling) második, Lichtblick (Smith) har
madik. Azután: Gjinkbai.a. Fama. Bengali, Edelsteiu, 
Ómen. Bkemming. Veda. Totalizatőr: 10 : 23. Helyre
fogadások : 1. 20 : 27. 11. 20 : 64, IIL 20 : 27.

II. Jubi.teuml-Handicap. Dij 80.000 márka. Tá
volság 2200 méter. Báró Üppenheim Erachvogol e 
(Hecklord) eisó, Markomanne második. Best Lad har
madik. Azután: Ptiiükus, Fabulist, Heliodor, Nicus, 
Fiamberg, Auguslus Imperator. Pandant, Autós, Dra- 
gouer 12, British Navy, Niels, Automobil, Tait, Ádieu. 
Lodgerda, Írmin, Gelrost. Totalizatőr: 10 :175. Helyre- 
logadások: 1. 20:136, II. 20:225. III. 20:128.

III. Jubileumi dij. Tiszteletdij és 100.000 márka. 
Távolság 2CG0 méter. Gróf Trautmansdorff Nunquam 
dotmioja (Adams) első, Üver Norton második, Pul- 
cber harmadik. Azután: Easter Monday, Kiss me, 
Arthur. Cupland, Xamete, Barbaróssa, Kolibri, Bae- 
renhauter, Regenwolke Midas, Debutante, Frodi. 
Totalizatőr: 10: 94. Helvrelogadások: I. 20: 72. 1L 
20 : 125. III. 20 : 128.

Ascot Gold Cup. William The Third első,' 
Osbocti második, ^antoi harmadik. Azután Caoa- 
margó, Cheri, Blaok Bánd, Mannlicher, Kinga Oourir, 
Capaud Bells. First Principal, Volodyovskf Helyre- 
2 :1, 9 : 2, 8 ; 1.

VMK.
— (Fegyelmi ügyek Borsodban.) Boraodmogyö 

fegyelmi választmánya a napokban ülést tartott, ame
lyen döntött abban a fegyelmi ügyben, amelyet Sze- 
pessy Bé.a árvaszéki elnök és Szcntmiklóssy Kálmán 
ülnök ellen a grói tízirmay-féle hagyatéki ügyből ki
folyólag indítottak. A .egyelmi választmány Szepessyt 
200 korona pénzbüntetésre, SzeHtmiklóssyl pedig dor
gálásra ítóite, kimondván mindkettőre az egyetemleges.
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vagyoni felelősséget. Ugyanakkor tárgyalták Alatano- 
vich Dvibö ojhutai .jegyrő ügyét, akit az alispán hi
vatalvesztésre ítélt, A választmány ezt az ítéletet hely
benhagyta.

Nyilttér.

Mohai ÁGNES -Forrás 
hazánk legszénsavdúsabb természetes 
savanyuvizo. Tiszta, kellemes asztali viz 
s a Budapest főváros részére való külön 
háztartási töltés olcsóbb a szódavíznél 
s jobb minden mesterségesen készített 
szénsavval telitett víznél.í®/10 lit.palack 
36 fillér, üres palack visszavételi ára 

8 fillér.
Kapható minden fővárosi füazerkereskodésben.

Főraktár: EDESKUTY L. Budapesten, 
ob. óa kir. ndvaxi axaUlto, 

ásványvíz-nagykereskedő.

^kta"' HOFFMlHNjÓZSEFatGnt>.eA?““«»í
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időszaki ivása által szüntethetők meg. il
Régibb vagy idült itynemii bajoknál a 11 
U — (MELYERÖSeUU)
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Pénzlárnok
helybeli szövetkezet részére, budapesti családbeli kellő biz
tosítékkal, azonnali belépésre kerestetik. Ajánlatok szerényebb 
fizetési igények megjelölésével lehetőleg fényképpé! ellátva 

„pénztárnok*  jeligo alatt a kiadóhivatalba intézendők.

(Az e rovat alatt köziötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.;

TÖRVÉNYSZÉK.
Az lsgatók. Turócz-Szent-Mártonban a tőt 

nemzetiségiek annak idején nagy fogadást rendeztek 
lictor Ambrus szerkesztő tiszteletére, aki a sajtó ut
ján elkövetett izgatásokért több hónapi fogházbünte
tést töltött ki. A .,magyar önkény * mártírját a város
ban is valóságos körmenetben hordozták meg magyar
ig lenes dalok éneklése kíséretében, sőt a hatósági 
közegeket sértő kiáltásokkal s bottal is megfenyeget
ték. Ezért az összes fórumok, a Kúria is, a bevádolt 
izgatókat, köztük Skultéty Józsefet is rövidebb-hosz- 
szabb fogházbüntetéssel sújtotta. A pör során Újhelyi 
Attila főszolgabíró, Lázár Jenő csendőrlőhadnagy és még 
két más tisztviselő voltak a terhelő tanuk. Ezek ellen 
irányult első sorban a tót túlzók haragja és Skultéty 
utján akartak boszut állani rajtuk. Skultétv ugyanis 
Újhelyit és Halász Józsefet hamis tanúskodás és hamis 
eskü címén feljelentette a beszterczebányai törvény
széknél, Lázár osendőrlőhadnagyot és egy csendőrt 
pedig a pozsonyi csendőrparancsnokságnál. A bíróság 
az eljárást megszüntette. A meghurcolt tisztviselők a 
büntetőbíróság elé idézték a vádaskodókat. A turócz- 
s-entmártoni járásbíróság Skultétyt kéthónapi jogházra 
és a költségek megtérítésére ítélte. A Kúria I. büntető
tanácsa Mikó Miklós bíró előadása alapján az ítélet 
ellen beadott semmiségi panaszt ma elutasította.

§§ A lipoael bankpör. A lipcsei törvényszék 
előtt ma Gentzsch vádlottat hallgatták ki. Gentzsoh azt 
vallotta, hogy csak a bank és a törkölyszáritó-lársa- 
ság között folyt hivatalos levelezést közölték vele, el
lenben Exner és Schmidt úgynevezett magánlevelezé
sének legnagyobb részét nem ismerte. Ezzel a ma
gánlevelezéssel nem értett egyet és kijelentette, hogy 
nem vállal érte felelősséget. Gentzsch azután a bank 
titkárságának intézményéről adott felvilágosítást és 
azt mondta, hogy a titkárság mindazokat az ügyeket 
kezelte, amelyeket nem akartak a hivatalnokokkal kö- 
zölni. — Erxer vádlott azt mondja, hogy a titkárság 
teljesen önálló osztály volt ugyan, de titkos osztály
nak nevezni nem lehet. — Hermán szakértőnek a tit
kárság intézménye tárgyában való kihallgatása után 
Exner ismertette a Leipziger Bank titkárságának in
tézményét és Gentzsoh vádlott ellen fordult, akiről 
azt mondta, hogy cserbenhagyta az emlékezőtehet
sége. — Gentzsch azután kijelentette, hogy semmiféle 
törkölyvállalat alapításában nem működött közre.

Gentzsch továbbá azt mondja hogy a Leipziger 
Bank megbízott a kasseli vezetőségben. Ó tudta, hogy 
a bányatársaság alapításúnál a részvénytőke leiét a 
Bergmann-iéle szabadalom átengedéséért kötötték le.

Exner vádlott azt mondja, hogy ő a lelügyelő 
tanács ülésein utalt mindon társasszámlára és köte- 
luzeiiségre. A számlák összegének ellenőrzésétől ő lel 
volt mentve.

Gentzsch kijelenti, bogy a társas számlákat soha
sem ellenőrizte. Exner megerősíti, hogy a trustszin- 
dikátus és a garantáló konzorcium alakítása a tör
kölytársaság kötelezettségeinek 10 millióra való fel
emelését hozta magával. Gentzsch azután azt vallja, 
hogy Fibiger volt igazgató bizalmatlanságot kelteit 
benne Exner iránt, akit megbízhatatlan embernek 
mondott. Aggodalmai növekedtek, midőn Schmidt a 
Leipziger Bankra váltókat kezdett intézményezni. De 
megnyugtató közléseket tettek neki.

A védelem indítványát, hogy olvassák fel az 
egész levélváltást, mely a lipcsei bank és a törköly
társaság közt folyt, a bíróság elutasította.

Sxeskint szakértő, akit a törkölytársaságnak a 
bank á tál felszámított províziók magassága iránt 
hallgattak meg, a feltételeket rendkívülieknek mondja.

Plánt szakértő szerint az első üzletnél a bank
nak nem volt haszna a törköly társaságtól. Később 
trustüzlet lett belőle, melyhez képest a provízió tul- 
magas volt.

§§ Hamis forintosok. Február havában Eszter
gomban és annak környékén, valamint Miskolczon 
nagyszámú, jól utánzóit ezüstiorintok kerültek forga
lomba. A csendőrség hosszas kutatás után megtudta, 
bogy ezeket a hamis pénzeket egy Kuthi Erzsébet 
nevű oselédleány hozza a lorgalomba, mire a leányt 
február 17-ikén a lővárosban letartóztatták. Kihallga
tása során rá vallott lakásadónőjére Pap Józseínéra, 
egy vasúti irodaszolga feleségére, hogy az adta neki a 
hamis forintokat, hogy hozza őket forgalomba. Papnő 
lakásán megtartott házkutatás alkalmával találtak egy 
gipszből való öntőmintát, továbbá három gyanús embert, 
nóvszerint Bakos József napszámos, Hofímann Lajos keres
kedősegéd és Nagy Bálint cipész személyében, akiket 
ezután letartóztattak. A vizsgálat során a letartóztatott 
társaság tag aira nem lehetett rábizonyítani a pénz
hamisítás bűntettét, s igy valamennj, it csakis a btkv. 
20b. §-ába ütköző hamispénz forgalomba hozásának 
vétsége miatt helyezte vad alá a törvényszék. Ma tár
gyalta ezt az ügyet a törvényszék Oláh bíró elnök
lete alatt. A tárgyaláson csakis Kuthi Erzsi tett be
ismerő vallomást, a többiek tagadtak. A törvényszék 
azonban beigazolnak vette bűnösségüket s e Ítélte 
Bakos Józsefet 7 havi, Hofímann Lajost 6 havi bör
tönre, Kuthi Erzsébetet, Pap Józseínét és Nagy Bá
lintot pedig 3—5 havi fogházra. Az elitéltek íelebbeztek.

A revolveres asztalos.
— Esküdtszéki tárgyalás. —

Budapest, junius 19.
A budapesti esküdtszék ma tárgyalta Gallai An

tal asztalosmester bűnügyét, aki március 5-ikén gyil- 
kossági kísérletet követett el Kiss Mária ellen, akivel, 
feleségét elhagyva, tiz évig közös háztartásban é*L  
Kevéssel azelőtt, hogy Kiss Máriával összeállóit, ke
rült ki a börtönből, ahol két évet ült emberölésért. 
Bök éven át élt ugyanis vadházasságban Juhász Jó- 
zsefné. született Varga Katalinnal, de részegeskedóse 
és csapodársága miatt örökös volt köztük a perpatvar 
s ütötte is kedvesét Egyszer aztán négyszer rálőtt 
Juhásznéra, aki négy sebből vérezve meghalt A val
latásnál azzal állott elő, hogy az asszony meg akarta 
őt féltékenységből ölni s miután rálőtt, öngyilkossá 
lett, a végtárgyaláson pedig már megváltoztat*a  
vallomását, hogy önvédelemből elragadta az asszony
tól a fegyvert, s úgy ölte meg. A törvényszék öt évi 
fegyházra ítélte, a Kúria azonban két évi börtönre 
szállította le a büntetést.

Kiss Mária mellett egy ideig megbecsülte magát, 
kis vagyont is szerzett, de három-négy év múlva 
ütni, verni kezdte az asszonyt, koosmázolt, amiért 
Kiss Mária tavaly augusztusban elhagyta a leányá
val, s a Jőzsel-utoa 32-ik szám alatt bérelt lakást. 
Gallai aztán eladta az üzletét s v égképpen azivásnak 
élt, mig a merényletet el nem követte március ö-ikén 
Kiss Mária és leánya ellen. A budapesti törvényszék 
gyilkosság kísérlete miatt helyezte vád alá. A mai 
esküdtszéki tárgyaláson Zsitvay Leó elnökölt, a vá
dat dr. Hodászy ügyész képviselte, a védő dr. Vaisz 
Sándor volt.

A vádlott kihallgatásakor nem ismerte be, hogy 
bűnös, 8 az elnök le szólítására a következőkben 
mondotta el az esetet:

Március 5-én egy pálinkamérósben sok édes 
pálinkát ittam, amely nagyon megzavarta a fejemet 
Így történt, hogy amikor Kiss Mária nyakkendőmet 
akarta megkötni előrántottam a revolveremet, hogy 
ráijjeszszek. Szándékomban sem volt, hogy őt agyon
lőj jem, mert hisz nem is céloztam rá. Mikor meglátta 
az asszony a revolvert a kezemben, megkapta a ka
romat s ekkor sült el először a fegyver. Alikor láttam, 
hogy a revolver után kapkod s azt mindenáron ki 
akarja kapni a kezemből, még néhányszor elsütöttem 
a fegyvert de úgy, hogy a golyók a falba fúródtak.

— Mit beszéltek előzőleg?
— Mikor bementem, mondtam, hogy éhes va- 

p-vok, mire az asszony székelygulyással kínált meg. 
fin levetettem a kabátomat, galléromat 8 a nyakken
dőmet s ettem ...

— Hát azután mi történt ?
— Kedélyesen eitréiállunk egy ideig.
— ön már előzőleg többen. e ólt kijelentette, 

hogy lefogja lőni az’asszonyt?
— Ez nem igaz.

- Hogy került a revolver a zsebébe?

— Előtte való napon kint voltam Erzsébet:alván, 
akkor tettem a zsebembe

— Miért adta el üzletét? — Mert rosszul ment 
Kiss Mária elmondta a szakítás történetét. 
Az elnök: Békében váltak el egymástól ?
— Igen. Gallai többször ellőtt hozzám s az 

utóbbi időben többször hivott, hogy térjek visz- 
sza hozzá.

Ezután beszámolt a merényletről. Gallai reggel 
9 óra tájban ment hozzá, teljes józan volt Enni kért 
mire székelygulyással kínálták meg. Gallai míg az 
ételt megmelegitették elbeszélgetett Biriszky Margittal, 
Kiss Mária leányával. Evés után a lányt előbb borért, 
majd szivarért akarta elküldeni, de a lány nem ment 
el. Akkor együtt ei akartak menni, s Gallai kérte, 
hogy kösse meg a nyakkendőjét

— Mikor odaléptem elébe, — mondotta — az 
egyik karjával átkarolt, a másikkal pedig a revolvert 
a halántékomnak szegezte. Ijedten ütöttem félre a 
karját s igy történt, hogy a lövés nem érte a teste
met A lövés után dalakodni kezdtem vele. Leányom 
rémülten ült ott az asztalnál. Én odaszóltam noki: 
„ Margit menekülj I Mentsd meg az életedet l*  A leány 
erre az ajtó leié ment, de az be volt zárva. Mikor 
kinyitotta, elkiáltotta magát Gallai: „Maradj benn, 
mert véged lesz!" S e pillanatban Gallai a leány fe
jére célozva, elsütötte a revolvert. Ezután még két 
lövést tett Gallai.

Dr. Hodászy: Igaz az. hogy előzőleg egy revol
vert már elvettek Gailaitól?

— Igen Ezt zálogbatettem 8 a cédulát odaadtam 
az öcsémnek.

Egy esküdt: Tudta ön, hogy Gálái emberölésért 
már börtönben ült?

— Igen tudtam.
— S mégis összement vele lakni ?
A szembesítésnél úgy Gallai, mint Kiss Mária 

íemitartották vallomásaikat.
Btrinszky Margit anyjával megegyezően adta elő 

a merénylet lelolyását. Úgy Kiss Máriá, mint Bi- 
rinszkv Margitot a bíróság megeskette.

Dr. Schafíer Károly egyetemi tanár, orvos
szakértő és dr. Minnich Károly törvényszéki 
orvos egyértelműen konstatálták, hogy a vádlott idült 
alkoholizmusban szenved, de nem elmebajos. A tanuk 
nagyobkrészt azt vallották, hogy Gallai és Kis Mária 
örökös civódásban é t.

Délután a vád- és védbeszéd következett s az 
esküdtek rövid ideig tartó tanácskozás után bűnösnek 
mondották ki Gallai Antalt az erős felindulásban elkö
vetett szándékos emberölés kísérletének bűntettében s ezért 
a törvényszék egy évi és háromhavi börtönre itéde. A 
büntetésből három hónap kitöltöttnek vétetett Az ité 
let jogerős.

TÁVIRATOK.
Munkás-zavargás Amerikában.

New-York, junius 19. Pattersonba.n (New-Jersey) 
tegnap ogy gyűlés után, amelyben elhatározták a 
festőgyári munkások általános sztrájkját, a néptömeg 
megtámadott több gyárat, a továbbdolgozó munkásokat 
kiűzte a gyárakból és magukat az épületeket ü elpusz
tították. A zavargás alatt kilenc embert agyonlőttek. 
A rendőrség, amelyet kőzáporral fogadtak, visszaüzte 
ugyan a tömeget, de ennek mégis sikerült még más 
gyárakból is kiűzni a munkásokat A zavargókat 
nyilván anarkhisták vezették.

Közgazdasági táviratok.
Béo’, junius 19. A N. W. T. jelenti, hogy az 

osztrák, a magyar és a boszniai vasművek közös 
megállapodással felemelték a vas egységárát és az 
uj árakat a legközelebbi napokban kövlevél utján 
fogják az üzletíelek tudomására juttatni. Az acél egy
ségára irauco Bécs 19*5  K., lranco Budapest 20 Ja. 
Az áremelkedés átlag 1*5  K.

New-York, junius 19. (lermény tőzsde.) {Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.1/*  (d.Vt). Júniusra 
9.86 (9.75). Szeptemberre 10.— (9.91). New-Ürleansban 
helyben 9.*/w  (9 \i«). — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.85 (7.85). Rafined in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Balanoes at Oil City 1.20 (1.20). — Zsu : Western 
steam 10.65 (10.60). Rohe és Brothers 10.75 (10.80,. — 
Tengeri irányzata szabálytalan. Júniusra —(—.—). 
Júliusra C6.#/e (ÖÖ.’/i). — Szeptemberre 63.l/a (68.Vt), 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
81.— (80.—). Júniusra —.— (—Júliusra 79.8/4. 
(78.*/s).  SzepU-re 77.1/® (76.6/s). Dec.-re 78.a/< (77?/4). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba lJ/s (l>Va)> — 
Kávé : fair Rio 7. sz. 5.V4 (5.V4). Júniusra 4.75 (4.75). 
Szeptemberre 4.85 (4.85). — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.95 (2.95). — Cukor: 8.— (3.—).— On: 29.50 
(29.-). - Béz : 12.----- 12.45. (12.------12.i/i). - (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, junius 19. (Terménytőzsde.') (Zárlat.) Búza 
irányzata szilárd. — Májusra 78 ’/a (78.Va). — Jú
liusra 78.’/a (72.’/a). — Hengert irányzata bizonytalan. 
Szep.-re 58J/4 (58.*/a).  — Zsir: Júliusra 10.85 (10.20). 
— Szopt.-re 10.37 (10.27). — Szalonna shor: ciear 10.80 
(10.80). — Sertéshús: Júliusra 17.75 (17.60). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Nyári álom.

L
Pán vidáman fújja a sípot, 
Es napsugárban fürdik.
A távol szép Nymphái, búgva 
Csókjukat Pánhoz küldik.

A mezőnek halovány zöldjét 
Aranyba vonja a nap, 
Apró fürjek játszanak bátran
A sürü vetés alatt

És tikkasztó, hangtalan hővel
Borul mindenre a nyár:... 
Pán kacagva fújja a sipot 
S hallgatja őt a határ!

IL
Sehol, sehol egy talpalatnyi árnyék, 
Akárha csak a Saharába járnék.
A ringó aranyvetések közt járva
Reánk zúdul lángolóan a nyár,
S a vérünk forr és izzik, mint a láva.

És ekkor én tanácstalan megállók,
Fejem lehajtom, mint itt a virágok.
Az út szélén mik némán haldokolnak.
Es igy szólok: mig hangom megremeg;
.Menjünk haza, s majd visszatérünk holnap.*

.Holnap ? — kérded: szavad bús volt, s kesergő, 
Pedig, hogy hív a távolból az erdő 1*
S mig arcodon a szégyen pirja égett,
S mig arcodon a szégyen pirja égett, 
Elindultunk az erdőség felé 
Amerre vont a szerelmes igézet

A határ égett lángolt: mint pokol,
Faunok kacagtak vigan valahol,
S bágyadt virágok, — amelyek elérték, 
Mosolyogva félig, léiig haldokolva: 
Csókolgatták a ruhácskád szegélyét.

Kemény Simon.

4- Koronázási legendák. VIL Edvárd angol 
király karonázásánál a koronázó gyűrűnek, a szent 
olajnak és a híres „végzetkő" Edvárd király széke 
alatt, van jelentős szerepe. Ezek közül idők során 
bizonyos legendák szerepeinek. A gyűrű egyszerű 
aranyból való, nagy rubinnal, amelybe Szent-György 
kereszt van bele vésve. Egy régi legenda szól felőle 
a következőképpen: Hitvalló Edvárdot uralkodásának 
vége leié egy napon megszólította egy „öreg ember" 
s alamizsnáért esedezett. A nagylelkű uralkodónál 
nem lévén pénz, a gyűrűjét adia oda a koldusnak. 
És hamarosan el is lelejtette az egész históriát Ezek 
után egyszer angol zarándokok, akik eltévedtek a 
Szent-Földön való jártukban szintén találkoztak egy öreg 
emberrel s elmondták a bajukat. Elvezette őketegy „szép 
városba" és é szaka kipihenvén magát a társaság, velük 
ment s megmutatta nekik az utat Útközben a zarándo
kok sokat beszéltek bensőséggel az ő szentkirályukról. 
Mikor el kellett válniok, az öreg ember megmondta, 
bogy ő szent János. Aztán Jelajánlott a királyunknak 
eZY gyűrűt, ugyanazt a gyűrűt, amelyet ő nemrégi
ben ugyanattól az uralkodótól kapott — és üdvözöl- 
tette a királyt és azt üzente neki, hogy hat hónap 
múlva a paradicsomban lesz vele. A zarándokok tel
jesítették a meghagyást, Essex városában találták Ed
várd királyt. Átadták neki a gyűrűt, s néhány hónap 
múlva a szász nép utolsó uralkodója megtért őseihez. 
Eltemették egy kedvelt apátságban, s vele eltemették 
a gyűrűt is. Egy szerzetes krónikás szerint azonban*  
mikor 1163-ban éjjel uj sírhelyére szállították át a 
királyt, lehúzták ujjáról a gyűrűt és mint ereklyét 
megőrizték. Ez volna a mai koronázó gyűrű.

•
-f- Az Alom mélysége. Az úgynevezett kísérleti 

pszikológia újabban azon fáradozik, hogy mély álom
ban lévő embereket megszurván valami hegyes esz
közzel megállapítsa, mikor kezd hatni ez a szúrás és 
végül mikor hat annyira, hogy a beteg fel is ébred 
tőle. Dr. Sante de Sanetis és dr. U. Neyrac Rómában 
kísérleteznek a dologban, még pedig az úgynevezett 
Grieszbach-íéle esztheziométerrei, amelynek osucsa 
vagy hegyes, vagy tompa lehet. Ezzel a készülékkel 
azt az ingert mérik meg. amely arra elég, hogy a 
leggyöngébb reakciót idézze elő, továbbá azt amelyre 
a leiébredés következik. Négy normális emberrerki- 
sérleteztek, aztán öt epileptikussal, s az eredmény 
hullámvonalakat adott, amelyek képét mutatják az 
álom viszonylagos mélységének. Hogy Jesz-e prak
tikus haszna ezeknek a kísérleteknek ? Egyelőre csak 
annyit következtethetünk erre nézve, hogy az erős 
álmu emberek ezzel a készülékkel szabályozhatják az 
alvásukat illetve az ébredésüket.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A Magyar Textllgyárosok Országos Egyesü
lete ma tartotta meg rendes évi közgyűlését Weiss 
Berthold országgyűlési képviselő elnöklete alatt. Dr. 
lirejcsi Rezső titkár terjesztette elő az évi jelentést, 
amely kiemeli, hogy a szakma m nden egyes ágábau 
íölhangzanak a panaszok a forgalom megcsappanása 
és a vételképesség meggyengütése miatt. Ezt a visz- 
szaesést a múlt évek rossz termései, illetve a termé
nyeknek nyomott árai és az a körülmény ^idézték elő. 
hogy kivitel hiányában a textilüzletre egyes-eg) edül 
országunk logvasztóképessége mérvadó. A négy tő
csoportba osztott textiliparnak mindenik ága, a nyers 
anyag előkészítése, a fonás, szövés, végül a gyárt
mánynak teljes appreturája, a kikészítés a fehérítés, 
festés stb. részben egyesithetők. részben pedig egy
mástól különálló speciális iparágakként üzbetők. A 
nyers an^ agok a legkülönfélébb változatokban eg.yesit- 
hetők és kombinálhatok lévén, a gyártási üzemek hosszú 
sorozatával állunk szemben, amelyeknek lob, tatása 
jelentékeny tőkebefektetést szaktudást a munkában 
való nagy gyakorlatot, az idevágó különböző műszaki 
és vegyészeti eljárásoknak alapos ismeretét, pontos 
munkavezetést igényelnek. A magas ipari fejlettséggel 
biró küllőid, különösen Angliának, Franciaországnak, 
Németországnak és Ausztriának számszerű adatokkal 
illusztrált példája alapján kimutatja a jelentés hogy a 
kiemelt nehézségek a textilipar terén gyors és roha
mos fejlődést nem engednek meg. Ilyen körülmények 
között az iparvállalatok számának szaporítása eb
ben a szakmában a már működő telepek, ne
hézségeit nagyobbitaná és azoknak fönnállását és 
boldogulását veszélyeztethetné. A sikeres jövőre 
csupán a meglévő vállalatok konszolidálása és 
megerősödésre nyújt biztosítékot, ennek egyik alap
föltétele pedig az Ausztriához való kereskedelem
politikai viszonynak végleges szabályozása. A textil
szakmának speciális érdekes szempontjából a vám- 
és kereskedeimi szerződés felbontása és az önálló 
magvar vámterület létesítése mindenesetre előnyös 
volna. De mivel ez az általános gazdasági kérdés 
nem Ítélhető meg egyes szakmáknak egyoldalú kü
lönleges érdekei szempontjából és mivel a magyar 
mezőgazdasági terményeknek a legközelebbi fogyasztó 
piacra, Ausztriába való zavartalan kivitele a löldmi- 
velő osztály számára bizonyos előnyöket biztosíthat, 
amelyek további következményeikben a szélesebb 
néprétegek vásárló erejének és a hazai textilárugyárt
mányok fogyasztásának emelésére alkalmasak, ezért 
a textil gyárosok annak idején saját szakmabe i érde
keiket az ezektől eltérő általános kereskedelempoli
tikai szempontoknak alárendelve, a vám- és kereske
delmi szövetség megújítása mellett foglaltak állást.

Az iparlejlesztés és saját szakmabeli érdekei 
szempontjából az egyesület az uj közös vámtarifára 
vonatkozólag kidolgozott emlékiratunkban pártolta né
mely mezőgazdasági és állati termények vámtételének 
fölemelését, az iparban ielhasználaudó nyersanyagok 
lehető vám mentesítését; a nálunk létező vagy meg
honosítandó iparágaknak hatásos védelemben való 
részesítését, végre az áltatunk nem elég nagy terje
delemben előállított lélgyártmányok és gépek vámjá
nak mérséklését. Az esetre azonban, ha nem vo'na 
lehetséges Ausztriával évekre kiterjedő biztos meg
állapodást létesíteni, kívánatos egész elszántsággal a 
kereskedelempolitikai különválás terére lépni, amely 
legalább azt a reményt nyújtja, hogy az áldozatokat 
követelő bizonyos átmeneti idő után leküzdhetők lesz
nek azok a nehézségek és rázkódtatások, melyek a 
gazdasági különválásból származhatnak.

Bárminő irányban oldassák is meg a kérdés, 
sürgősen szükséges az, hogy a jelenlegi ideiglenes 
helyzetet egy kielégítő véglegesítés váltsa fel és kü
lönösen. hogy a magyar álamnak az iparfejlesztés 
terén kifejtendő cselekvési szabadsága és autonóm 
intézkedési joga minden irányban tökéletesen meg- 
óvassék és hogy az államnak módjában marad,on az 
ipar s különösen a textilipar terén a külföldi verseny 
folytán konstatálható hátrányokat minden rendelkezé
sére álló eszközzel megszüntetni. Minthogy az idegen 
piacokról kiszorított osztrák verseny a legnagyobb 
erőfeszítéseket teszi arra nézve, hogy a túltermelés 
következtében felhalmozott készleteit közös vámterü
leten. különösen Magyarországon elhelyezhesse és 
gyártmányaira olyannyira leszállított árakon kínálja, 
hogy a hazai gyáripar kénytelen veszteséggel dolgozni. 
A magyar textilipar nemcsak a közszál itasok kereté
ben lehetséges s az osztrák iparnak is rendelkezésére 
álló támogatás fönntartását kén'télén javasolni hanem 
a létező textilipari vállalatok életfeltételéül kell meg
jelölnie azt is. hogy azoknak mindazon e őnyök biz
tosíttassanak. amelyek állami szubvenciók, olcsó szál
lítási díjtételek, adó- és más kedvezmények, mindenek 
lölött pedig a bellöldi szükség eteknek a hazai ipari 
tevékenység számára va 6 biztosítása utján megsze
rezhetők. Általános jelszó legyen: „A belföldi piac a 
belföldi iparnak !“ — Ezen elvnek megvalósításában 
nagy szerep jut a kereskedelmi körüknek, akiktől 
e.várható, hogy hazafias odaadással az eddiginél még 
nagyobb mértékben losják kivenni részüket a textilipari 
fejlesztésből. A jelentés ezután a textilárugyártás egyes 
ágai és pedig agyapjuárugyártás. a .empar,akenderáru- 
gyártás, a jutaipar. a pamutipar, továbbá a kelme estő- 
és nyomóipar üzleti helyzetét világítja meg és végül 
beszámol az egyesületnek az elmúlt évben kilejtett 
szé.eskörü tevékenységéről. A jelentést és az előter
jesztett zárszámadást a közgvülés jóváhagyólag tudo
másul vette s a felmentvén) t megadta.

Elnökké Heiss Berthold országgyűlési képvi
selőt, aielnökké pedig zápori Itegenhart Ferencet és 
esetei lierzog Pétert választották meg; a választmány
ból kilépő tagokat újra megválasztották. Elhatározta 

továbbá a közgyűlés, hogy az egyesület a magyar 
gyáriparosok országos szövetségébe belép. Több lolyó 
ügy elintézése után az elnöknek és titkárnak köszö
netét szavaztak.

A Budapesti Ásványolajgryár Részvénytársaság^ 
tegnap tartotta évi rendes közgyűlését, amelyen elha
tározták, hogv az 1901—1902-dik üzletévre 7«/o osz
talékot vagyis minden 200 korona névértékű rész
vény után 14 koronát fizetnek.

A Dunagözhajózásl Társaság közli, hogy a 
személyszállító hajók további intézkedésig Fischaniend 
állomáson nem kötnek ki.

Az Adria hajó. Fiúméból táviratozzák. Az 
Adria m. kir. tengerhajózási részvénytársaság gőzösei 
közül Zrínyi tegnap Rouenből Fiúméba, Zichy tegnap 
Antwerpenből Fíumébe indult, Szent László ma Fiu- 
mébe érkezett. Mátyás király tegnap Valenciából 
Fíumébe. Szent László ma Fiúméból Marseille—Spa
nyolországba, Báró Fejérváry ma Marseilleből Fiu- 
mébe indult.

Az Anker élet- és járadékbiztositó-társaságnál 
(Magyar országi vezérképviselőség: Budapest, vl., 
Deák-tér ,.Anker-udvar”) 1902. május havában be
nyújtottak 801 ajánlatot 4,579.407 korona biztosított ösz- 
szegre és kiállítottak 696 kötvényt 3,988.428 korona 
összegre. A jaiiuár-má us havi időszak alatt be
nyújtottak 4'59 ajánlatot 23.156.589 koronára és 
kiállítottak 3856 kötvényt 20,279.550 koronára. Károk 
és esedékessé vált elérési biztosítások folytán eddig 
i-36.000.000 kor. fizettetett ki. — A haláleseti biztosítá
soknál az A osztalékterv szerint a nyercményosztalék az 
elmúlt évben az évi dij 25%-át tette. A vegyes- és 
takarékpénztári biztosításnál a B osztalékterv szerint az 
egyes biztositások fennállása óta befizetett összes 
dijak 3o/o-a. tehát fokozatosan emelkedőleg az egyes 
évi dijak 9. 12. 15. 18, 21, 24<>/o-a fizettetett ki nye
remény-osztalék gyanánt készpénzben. A társaság 
vagyona 1901. december 31-ikén 145 millió korona. 
Biztosítási állomány 511 millió korona.

Vásárcsarnok. (Fdwios és Bruszt hatósági közve
títők üzleti ,elentése.) A mai üzlet ismét az elképzel
hető legcsendesebb, minden forgalom nélkül és rend
kívül lanyha volt; az üzlet a: összes cikkekben úgy
szólván tel esen szünetelt és a fogyasztás csakis a 
legsürgősebb szükségletet fedezte. Egyedül csakis 
iriss gyümölcslélékben volt félig-meddig számottevő 
üzlet, minden e«yéb cikk teljesen el volt hanyagolva. 
A mai nagybani jegyzések: Húsfélék: vidéki marha
hús eleje 62—72, hátulja 72—8tt korona 100 kilónként, 
ölött borjuk bérben levonás nélkül 68—80 fillért je
gyeztek. Vaj elsőrendű szövetkezeti édes tejszínből 
készült kiválóan kedvelt jegyű áru fél kilós darabok
ban 2.----- 2.20, egyéb jegyű >/«—5 kilós darabokban
1.80—2.— és jó lriss főzővaj 1.40—1.60 koronát jegy
zett kilónként minőség szerint. Tojásban változatlanul 
szilárd az üzlet, ma elsőrendű friss telt tojás 59—60, 
gyengébb minőségű és erdélyi áru 58.— koronával 
nyert elhelyezést eredeti ládánként. Özek kilónként
1.50—1.60 koronával keltek el nagyság szerint

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru pénzben 37.80 korona, 
áruban 38.20 korona.

Borjuvásár. 1902. évi junius hő 19-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borin 936 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú----- db, — db., nö
vendékmarba 93 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
boriu L rendű 72—84 L-ig, kivételes 86 1., 1L rendű 
élő borjukért 62—70 L-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
1. r.---------L-ig, 1L r.------- f.-től------- L-ig, kivét.
L kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 50—60 
L-ig. Növendék marha — f.-től — f.-ig, L r. 60—69 
L-ig, középminőségü 52—58 í.-ig, alárendelt 44—50 
L-ig, 1 kilónkint Bárány élő---------k., leölt bárány
---------K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
Irányzat és árak változatlanok.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 779 darab, ma
gyartehén 536 darab, szerbiai ökör 434 darab,szerbiai 
tehén 82 db. boszniai ökör — drb, éves tehén — 
drb, bivaly 70 drb, bika 113 darab, összesen 1694 drb. 
Gazdasági marhák: lgás- és hizlalni való ökör 30 
darab, fejős tehén 216 darab, igás bivaly 4 darab? 
linó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K.-tó. 68.— 
K-ig, kivételesen 70.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 54.— K-tól 62.— K-ig, silányabb 
minőség 48.— K-tól 52.— K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 54 K-tól tO.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 46 K-től 52 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K-tól 73.— K-ig, 
kivételesen 76 K-ig, középminőség 56 K-tól 62.— K-ig, 
silányabb minőség 48 K-tól 54 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség 56 K-től 65.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség 44.— K-tól 54.— 
— K.-ig. Bika jobb minőségű 56 K-től 66.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig. silányabb minőségű 46.— K-tol 
54.— K-ig. Bivaly 84 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 44.— K-tól 56.— K-ig, ki
vételesen —K-ig. Tarka tehén 48.— K-tól 64.— 
K-ig, kivételesen 68.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: lgás ökör első
rendű —K-tól —K.-ig métermázsánkint, kivé
telesen —. K-tól 675—.— K-ig páronkint, 
közép minőségű —K-tól —K-ig 100 kilónként 
----- K-t — K-ig páronkint, silányabb minőség--------  
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól----- K-ig pá
ron kint Hi. falni való ökör fehér — kg.-kint —.— 
K-tól-------- K-ig. Fejőstehén keresztezett színes
180 h-tól 280 K-ig darabonkint, bonyhádi laj 220 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly —.— K-tól —K-ig páronkint. j
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"Vágómarhából a felhajtás változatlan volt mivol 
a ma eladott 2000 darabon kívül a héttői konzumvásár 
237 darab került eladásra. Miután a mai vásárról a 
szerb származású marha szabad forgalomba bocsát
tatott. annyi idegen vevő volt a vásáron, miut már egy 
óv óta nem; az irányzat igen élénk volt s az árak 
2—3 koronával mm-ként emelkedtek. A vásár fo
gyasztási képessége ezáltal nagy lendületet nyert, s 
kilátás van reá, hogy sokkal nagyobb ielhajtások is 
akadályta'anul elhelyezhetők lesznek. — Jármas ök
rökre gyenge volt a kereslet — Fejős tehenekre a 
nagyobb felhajtás következtében lanyha volt a vásár.

F-özvágóhidi sertésvásár. (Hivatalos elöntés.) 
Készlet 40 darab. Érkezett 614 darab, összesen 
654 darab. Eladtak 526 darabot. Maradt 128 darab. 
Mai árak : Óreg elsőrendű sertés:-------- korona,
másodrendű 76—80 korona, silány---------korona.
Fiatal nehéz---------korona, középsúlyú 86—90 ko
rona, könnyű 68—86 korona. Hússertés könnyű-----
— korona. Süldő---------korona 100 kilogrammon
ként élősúlyban. A vásár lanyha volt.

Bécsi Juhvásáx. Junius 19. (Saját tudósitónk 
tele fonj el öntése.) Fölhajtatott 1217 darab. A vásár han
gulata élénktelen, üzletek alig voltak köthetők. A 
juhok legnagyobb részét Párisba szállították.

Béoal azurómarhaváBár. Junius 19. (baját tu
dósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
4416 darab borjut, 1445 darab élő sertést, 953 
darab levágott sertést, 282 darab levágott juhot, 213 
darab bárányt.

A vásár lanyha, az árak 2—4 fillérrel estek.
Eladási árak: Levágott borjú 72----- 82 fill., első

rendű 90—106 fillér, legeleje 108—116 fillér, élő borjú 
60—100 fillér, elsőrendű-------- fillér, legelsőrendü
----------- fillér, fiatal sertés 76—96 fillér, kivé
telesen — fi, levágott nehéz sertés 104—112 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt sertés-------- fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 92—108 fillér 
elsőrendű süldő 110—116 1., élő juh-------- fi,
levágott juh 64—80 fillér, bosnyák silányabb sertések 
----------- fillér, kilogrammonként. Bárány 12—24 
korona, páronként.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 19

Szilárd irányzat mellett 14.000 métermázsa búza 
került a forgalomba 5—7J/z fillérrel magasabb árakon.

Más gabonanemüekben nem változtak az árak. 
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 20 mm. 79 k. 10 K. 05 fi, 

800 mm. 79eö k. 9 K. 95 í., 4b0 min. 79*5  k. 9 K. 95 
1., 300 mm. 79 k. 9 K. 95 1., 150 mm. 77’5 k. 9 K. 95 
1., 500 mm. 79 k. 9 K. 95 .., 100 mm. 78 k. 9 K. 80 
f., 100 mm. 77 k. 9 K. 85 L. 100 mm. 77 k. 9 K. 
82>/i L. 350 mm. 77 k. 9 K. 65 L, 100 mm. 76 k. 9 
K. 65 fi, 100 mm. 76 k. 9 K. 65 t, 150 mm 75 k. 9 
K. 65 f., 100 mm. 75.5 k. 9 K. 65 f.

Fehér meg i.ei: 1500 mm. 78 k. 10 K. 10 fi, 1000 
mm. 77 k. 9 K. 85 i.

Pestmegy evidéki •. 130 mm. 78 k. 9 K. 70 fi, 2C0 
mm. 75 k. 9 K. 40 fi

T.-B<cse»r 600 mm. 77’5 k. 9 K. 65 fi 
Bácskai: 1000 mm. 75 5 k. 9 K. 75 fi 
Bajai: 2200 mm. 75 k. 9 K. 45 i. 
Dunai: 3070 mm. 73*5  k. 9 K. 15 fi 
Szerbiai: 1000 mm. 76 k. 9 K. 25 i. 
Raktaráru: 600 mm. 76 k. 9 K. 55 f. 
Mind három hónapra.
Árpa: 120 mm. 6 K. 07 Vs fi» 8C0 mm. 5 K. 10 f. 
Zab: 100 mm. 7 K. 87 Vs f., 100 mm. 7 K.

37 fi, 100 mm. 7 K. 26 Vs fi 
Repce: (uj áru.) 200 mm. 11 K. — fi, junius— 

júliusi szállásra.
Készpénz) ize lés melleti.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben 50 
kifogrammonkint. — A minőség hekfohterenkint és 
teiiogram moukint.
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Októberi búza 1902. . 7.93-8.01-7.97—7.99-7.97
Októberi rozs 1902. . 6.59—6.62—6,58
Októberi zab 1902. . h.86—5.87
Júliusi tengeri 1902. . 5.10—5.67
Aug. tengeri 1902. . 5.16—5.15
Májusi tengeri 1903. . 5.10—5.12—5.10—5,11
Augusztusi repce 1902. —.—

Déli egy órakor a következő z^róárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902........................... 7.96— 7.98
Októberi rozs 1902 .......................... 6.58— 6.60
Októberi zab 1902. 5.84— 5.85
Juliusi tengeri 1902. ..... 5.06— 5.07
Augusztusi tengeri 1902................... 5.14— 5.15
Májusi tengeri 1903.. ..... 5.11— 5.12
Augusztusi repce 1902. .... 11.50—11.55

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza októberre 1902. . . . ; 7.93— 7.94
Októberi rozs 1902........................ 6.55— 6.56
Októberi zab 1902........................... 5.81— 5.82
Júliusi tengeri 1902. ..... 5.05— 5.06
Augusztusi tengeri 1902. . . . 5.13— 5.14
Májusi tengen 1903........................ 5.09— 5.10
Augusztusi repce 1902................... 11.50—11 55

A budapesti értéktőzsde.
Megfelelő külföldi árjelzések és kedvezőbb bel

politikai hirek alapján az elótőzsdén élénk vételkedv 
mutatkozott. Államvasut-részvények ismét előtérben 
állót ak. — A déli tőzsdén az irányzat szintén barát
ságos maradt, impulzus hiányában azonban zárlat 
felé az árfolyamok lemorzsolódtak. — A helyi piacon 
Leszámitoló- és Jelzálogbank-részvények iránt jelent
kezett némi érdeklődés.

Elötözsde. Osztrák hitelrészvény 683.——684.50. 
Magyar hiteirészvény 703.75—764-25. Leszámifoló- 
bana-részvény 434 50—435.50. Osztrák magyar állam
vasúti részvény 702.50—706.50. Jeizálogbank-részvény
463.50— 464.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 97.85—97.90 százalék. Fővárosi 
kölcsön 96.20 százalék. Magyar hitelbank részvény
703.50— 704.—. Ipar- és kereskedelmi bank részvény
41. 43.—. Jelzálogbank részvény 463.75. Magyar 
leszámitoló-bank részvény 435 50. Osztrák hiteirész
vény 684.----- 684.SO. Salgótarjáni kőszéubánya rész
vények ölC.—. Ganz-léle Vasöntöde részvény 2080.— 
—2100.—. Rimamurányi vasmű részvény 518.50— 
519.50. Közúti vaspálya részvény 609.----- 609.50. Vá
rosi villamos-vasút részvény 308.60—309.50. Déli vasút 
részvény 71.50—72.50. Osztrák-magyar allamvasuti 
részvény 705.50—707.25 korona.

A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 683 50. Magyar hitelrész

vény 708.—. Leszámitoló 435.50. Kimamurányi vasmű
részvény 518.50. Osztrák-Mag) ar áliainvasuti részvény 
705,25. Közúti vasút 609.50. Villamos vasút 308.50 
korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hunon latnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti áijegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzése*  : Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 85.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-------—
korona, közópszemü 42.----- 46.— korona, nagyszemü
48.—52,— korona. Disznózsír: budapesti 64.----- 64ü0
Korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritotl vidéki —.---------.— korona, városi 4
darabos 54.50—55.—. korona. 3 darabos 56.50—67.— 
korona, füstölt —.-------- .— korona, szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —•--------.— korona, 120 da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos ———.—
korona. 85 darabos —.-----—korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.—-----.—
korona, IDD darabos — korona, 86 darabos
—.---------.— korona. Szilvái; ; slavóníai —.--------- .=
korona, szerbiai —----- •— korona, azonnal vafo
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, junius 19. (A Budapesti Napló telefon-" 

jelentése.) Az osztrák földmivelési minisztérium jelen
tése szerint búza jő, rozs pedig jó közepes aratást 
igér. E kedvező jelentés ellenére és noha a külföldi 
tőzsdék nyugodt magatartás mellett nem mutattak 
kezdeményezést, az itteni piac szilárd irányzattal in
dult. Őszi búza 8.26—8.80 K. után 8.25 K. Zárlatkor 
6 fillérnyi emelkedést tüntetett fel, őszi rozs 6.95— 
6.97 K. után 6 94 K., zab őszre 6 94 K. zab őszre 
6.16—6.18 K. kötfotett s a tegnapi árfolyamnál még 
két fillérrel magasabb volt. Búza május—júniusra 
9.75—9.69 K. 4 fillért vesztett, tengeri julius—augusz
tusra 5 36—5.33. május—júniusra 6.31—5.33, repce 
augusztus—szeptemberre 1195—12.05 korona. Zárlat
kor: Búza május—júniusra 9.65, búza Ószro 8.15, 
rozs őszre 6.88 korona, egyébként jegyeztettek rozs 
május—júniusra 7.95, zab május—juuíusra 7.45—7.47, 
zab őszre 6.12-0.13. teügeri julius—agusztusra 5.31 
—5.81 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az elődőzsdén a Városi vasút részvényei után na

gyobb érdeklődés mutatkozott. Az irányzat á talában 
kedvező volt.

A déli tőzsdén tovább tartott a kedvező hangulat. 
Később általános üzleti csöndesség mellett a kulissz- 
papirok tartottak maradtak.

Zárlat: 1 óra 80 perckor nagyon csöndes forga
lom mellett általános üzlettelenség mutatkozott.

Béca, junius 10. (Magyar értékek tárlata.) 4u/oos 
araayjáradék 120.75. liszai es szegedi kölcsön sorsjegy 163.65. 
Magyar vasuk kölcsön ezüstben 100.—. Magyar kelek vasuü 
állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—. Kimamurányi vaőmürészvény 518^—. Magyar ko
ronajáradék 07.85.4u/oos Magyar földteherm. kötvény 07.75. 
Magyar hitelbank részvény 703.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 2C6.50. Kassa-oderbergi vasuk részvény 
—.—. Magyar keresK. bank —.—. Magyar cukoripar 12.75.

Becs, junius 19. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2 u/oos 
papirjáradék 101.70. 4°/o-os osztr. aranyjáradók 120.00. 1860-os 
sorsjegy 153.—. Osztrák hitelsorsjegy 440.—. Angol-osztrák 
bank —.—. Bécsi bankegyesület 455.50. Osztrák-magyar 
bank 1580. Déli {.vasút 72.50. Dunagőzhajózási részvény 
878.—. Dohányrészvény $293.50. Császári és kiráJyi arany
11.30. Német bankváltók 117.35. 4’29/o-os eztl6t járadék 101.55. 
Osztrák koronajáradéz 09.65. 1864-íki sorsjegy 252.—.
OsztráK hiteiintézek részvény 683.50, ünionbank 541.—. 
Osztrák Lánúerbank 422,—. Osztrák-magyar államvasut 
704.75, ElbavÖlgyi vasúi 450.—. Alpesi bányarészvény 414.—. 
20 irank. arany 10.08. Londoni váltóár 240,20 Bécsi 1 rainway 
Litt B. —.—. Bécsi iramway Litt A. 284.—. Lipót kohó 300.—. 
Csendes.

Bécs, junius 19. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tele Ion jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők vol’ak: Osztrák hiteirészvény 683 25. Magyar 
hitelrészvény 704—. Angoi-Osztrák bank 277 50. Bécsi bank
egyesület 455,75. Unión bank 541.50. Lánderbank 422.25. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 705.—. Déli vasul 72.75 
ElbavÖlgyi vasút 451 50. Északnyugati vasul részvény — 
Dohányrtszvény 294 50. Kimamurányi vaamü 518.—. Alpesi 
bányarészveny 414.—. Májusi járadék 101.70 Magyar korona 
járadék 97.25. 'lörök sorsjegyek 108.65. Német birodalmi 

inársa 117.40—37. Napoieoud'or 19.08.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, junius 19 (lótsdei tudósítás.') Az angol bel

ügyminiszternek az a kijelentése, hogy a délafrikai helyzet a 
csapatok nagy részének visszavonását teszi lehetővé, kedve
zőbbé tette a mai hangulatot. Remélik, hogy a normális álla
potok helyreállta az egész nemzetközi forgalomban, kedvezően 
fog érvényesülni. Az írón Agcnak az amerikai vaspiacról adott 
jelentése kedvezően hatott kohó- és bányarészvényekre. Ban
kok jól tartották magukat. Járadék csendes, vasutak csende
sek. Osztrák államvasutak szilárdak az államosítás kérdésének 
hatása alatt A második tőzsdeórában az üzlet tartós szilárd
ság mellett kevéssé volt élénk. Magánkamatláb 21/*°/o.

Berlin, junius 19. (Zártat j 4*2°/ uk>b papirjáradék 
—.—. 4‘Vo-os osztrák aranyjáraoék 101.80. ElbavÖlgyi vasút 
—.—. Magvar xoronajáradék 98.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 151.30. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 186.25. Általános villa
mossági Edison 185.25. Gelsenkircheni 173.60. Laura-kohó 
206.—, 4*2 uo-og ezüstjaradék 101.75. 4%-os magyar arany-
jaradék 101.80. Osztrák hiteirészvény 215.—. Déli vasút 
19.—. Károly bajos vasút 100.10. Orosz Dankjegyek 216.10. 
4u/o-os uj orosz kölcsön 06,75. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 102.40. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
177.25. Harpeni 178.10. Az irányzat szilárd.

Berlin, junius 19. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) hsii forgalom 4u/o-os magyar aranyiaradék 
101.80. Magyar koronajáradék 98.25. Oaztrúk hiteirészvény 
215.—. Osztrák-magyar államvasut 151.30, Déli vasat 19,10. 
Eszazuyugati vasút —. íübavöigyi vasul —.—. Orosz bank
jegy készpénz 216.10. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
—.—. (llltuno.) Lombard —» ,

Pária, junius 19. (Zártaid Qsztrák-magyar állam
vasut 7d4.—. 4ü/o-os osztrák aranyjáradék 103.60. Osztrák 
u&nderoaxik —.—. O^/o-os irancia járadék 101.87. Uttoman- 
bank 571.—. Si/g^/oos francia járadék 102.40. Alpesi banya
részvény —.—. Déii vasút 86.—. 4u/o-os magyar arany- 
járadék 104.50. Párisi bankrészvény 1059.— Olasz járadék 
103 45. Francia törieszth, járadék 101.25. Osztrák löiahiteJ- 
intézeti részvény-------.— lörök dohanyrészvény 322.—.
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, junius 19. (Záriátj 4*2°/o-os  papir
járadék 102.10. 4%>-os osztrák aranyjáradék 102.95. Magyar 
koronajáradék 98.25. Osztrák-magyar bank 113.90. Déli vasút
18.90. ElbavÖlgyi vasút —.—. Londoni váltóár 214.52. 
Bécsi bán*egyesület  115.80. Villamos részvény 126.—. 8u/o*os  
magyar aranykölcsön 86.—. S^/o-os ezüstjáradék 101.75. 
4%-os magyar aranyjáradék 101.80. Osztrák hiteirészvény
214.90. Osztrák-magyar államvasut 151.60. Északnyugati 
vasút 109.50, Bécsi váltóár 851.33. Párisi váltóár 841.83. 
Unió bank —• Alpesi bányarészvény 207.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, junius 19. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
OsztráK hiteirészvény 215.10. Német bank —.—. Disconto
186.30. Berlini kereskedelmi bank 157.60. Gelsenkircheni 
177.75. Haruem 174,10. Laura-kohó —. Olasz járadék 
—.—. szilárd.

Hamburg, junius 19. (ZárlaU 4*2 u/i>os ezüst
járadék 101.60.1860. sorsjegy 153.—, Déii vasút 19.—. 4u/<x>s 
osztrák aranyjáradék 102.80. Osztrák hiteirészvény 215.10. 
Osztrák-magyar államvasut 151.50. Olasz járadék 102 25.4u/o-os 
magyar aranyjáradék 101.50. Az irányzat tartott.

Budapest-kőbánya! sertéskereskeáelml 
csarnok jelentése.

Junius 18. A seriésfiziet irányzata változatlan.
A) Hisott sertések ára;L A) Magyar elsórendtts
Öreg neiiez (páronkint 400 kilogrammon lelül) súlyban) 

98—ICO Liléng. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő suiyban) ----------  LlJeng. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon lelQii súlyban) 105—107 liliérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 104—106 m- 
íeng. Fiatal könnyű (páronkin'. 250 kilogrammig terjedő súly
ban)-------------- fillérig. — 11 M a g y a r szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon feijjh súlyban) — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm Bolyban) ——fii-
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leng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
——— miérig. — Uh Romániai: Nehéz (páronxmt 
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Közép (pá- 
ronkrnt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban--------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.

■ ■ 1 - — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl), 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) —■ —■ ■ 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
--------------lillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 106------ 107 úlléng. Közép (páron-
kin. 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 104-------106 tilléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 
ullerig.

Sertéslétszám 1002. junius 17. napján volt 
készlet 46.289 darab. — 1902. junius 18. napján lelhejta- 
tott 244 darab. 1902. junius 18. napjan elszáÜittatott 189 
darab, 1902. junius 19. napjára maradt Készletben 46.344 
darab.

* Napirend.
Naptár, Péntek, junius 20. — Római katholikus: 

Szilvér pp. — Protestáns: Szilvér. — Görög-orosz» (junius 
7.) Teodót — Zsidó: Siván 15. — Nap kél: 8 óra 47 perc- 
Kor. — Nyugszik: 7 óra 44 perckor. — Hold kél: 7 óra 
2 perckor este. — Nyugszik : 3 óra 26 perckor éjjel.

A kereskedelmi miniszter logad délután 4 órakor.
Nemzeti Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. V órától este 7-ig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Ásványtár. Nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tárai i korona belépődíjjal meg
tekinthetők.

Országos Képtár és mctszetkiállitás az Akadémiá
ban nyitva délelőtt 9—l-ig.

Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 
9-töl 1 óráig.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnokban d. e. 
9—12 óráig és délután 3—6 óráig.

Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 
12 óráig és délután 2—6 óráig.

"znnrinw 1 wiii ihii!—mhib—iiimim— iiii

Titkos betegségek 
gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta

pasztalatai alapján

Dr. FABINYIJ.
v. kórházi orvos, specialista

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsöfslyást, hólyagbajokat, 
bujakoros sebeket, aypnilist, ennek következmenyeit, 
makacs börbajokat és az öntertözésböl támadt 

idejbetegségeket
Meglepő az eredmény tértiül gyengeségnél ftmpo- 

tentia) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél.
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.. 

(Dobány-aton sarok, L. emelet).'
Bejárat a lépesónéi. Külön várótermek

Rendelés délelőtt 9—3-ig. este 6— 8-ig.

Biztos és meglepő sikerrel gyógyít 

minden titkos betegséget 
éa annak következményeit, sok évi kórházi éa magőngya. 
korlati tapaeztalat alapján és Janót, Ultamann, Olljon, 
inday sat. legújabb gyógymódok alkalmazása mellett, 
a nemi és bőrbetegségek előnyösen ismert specialistája 

SJr. Füredi
VAcl-ntcu 12, volt kórházi oszt, főorvos, J.lrAsI-, katona- 

Pén’,A.rl l'óorvoe, a modjtdté-rend lovagja sat. — 
Kitóuő eredmény különösen idillt bajoknál, elgyi-ngült 
fórfierőnél, ideg- és mindennemű bőr- és női baJoknAl. 
hfttgerlnr- ugyszlute Górcsői és vegyi visvtzsgAlat. 
Lovel ut|An. biztos gyóg-yeiker; ir'’oiryszi'r«kr6lkivA- 
natra gondoskodik. Külön ki és beJArat,’hölgyeknek el

különített vArótt-rmek.
Rendel: 9—4-lg ée eate 7-8-ig IV., VAol-ntca 19.

Hirdetmény.
- hi^I^',fr7\.,LÍP; fcIla,n’a8,,tak igazgatósága nyilvónoe vor-
renyt hirdet as Áthelyezendő teuieevár-orsovai vonalon létesi- 
•zAditóáa lfriUtak '* “*** MÜkse*f ue •áfgdcse.l v. gerenda-hidsy 

„ á i.m A <te.rTek' • J'ö’WaafcnttAs, a ezerrfdéei tervezet, az 
valamint a mánk Ah végre- 

B“d"Pe8t®ü » marv. Kir. Altaruvae- 
7alépítményi ügyosztályában (Teréz-körút 

en”’,ot ,4- ajtó) *e  Szegeden az üzletvezetősóg pálya- 
i'-n tartási osztályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők/ 

.... l‘«kteöbb 1902. évi július bó 8-án déli
b* M,ól,ro* igazgatóság építtet pályáién- .urtiai főosztályában (Teréa-Mrut 56. ezirn. Ti. em. 10. ajtó) 

nn Aná AgAAnla‘olf ’f7 koron« az ajAnlat mellékletei ivenként 
30 filléréé bélyeggel ellAtva éa lepecsételve a következő felirat
tal nyújtandók be AjAnlat az Áthelyezendő ttmeavAr-oreovai , 
'etekre tendö “útArgyak réezére ezUkeéges vaeazerko-

‘‘•“/“J*****  megelőző napon, vagyie 1902. évi 
ad 2."4° 12 örW*f  ’**'  «iry«»''rnyolcezAz kor

•kíatai ? maO-,fclp- Mlamveautak központi föpénz-
■ ArAnAl (VI kér. AndrAaey-ut .5. ezám fmdaeint) akar kée/pénz- 
ben, akAr Állami letttekro alkalmas értékpapírokban. P 
. i .x A. b4n*‘Pónarol ezóló letAtjegy az aiAnletokhoz nem osa- 
/ámh,l^VeÖk,’?pJr.Oxí * jegyzett Árfolyam azorint

rzémlttelnnk, de n.‘vértóken f> i n azAmitAabe nem vétetnek 
«aak IdájekorAn beérkezett ajAnlatok Beolthatnák a 

-.rfOAlíta "lepiAui. Posta miau beküldött ajkntatok, a bAnat- 
pénzek térttvevénuyel adandók fel.

Budapesten, VM2. junius bavAban. Az Igazgatóság.

W

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Az Akadémia Goeth&szobája nyitva délelölt 10—12-ig. 
Múzeumi könyvtár délelőtt 9 órutól 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráiflf.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt v órától 12-ig, 

d. u. 3—8-ig.
Iparművészeti muzeum könyvtára délelőtt 10 órától 

12 óráig cs este fél 7-töl fél 9 óráig.
lechnologuit iparmuzeum nyitva délelőtt 9—l-ig. 
Statisztikai hivatal könyvtára délelőtt 10—1 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka és lépcsöbáza, dél

előtt 9-—6 óráig, 1 korona belépödij mellett.
Menlöegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utcák Bar

kán, reggel 8 órától este 6-ig.
Egyetemi fitvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. u. 2 órától 7 óráig.
Álcáikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedettül Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti miniatűr: V. Kerület Vam-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az úzt 
letvezetúseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva ; délelőtt Ü órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A Külföldi kirendeltségei központi üziej- 
vezetősége (Magyar kereaKedelmi részvénytársaság; V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meteor ologuit Intézel Hivatalos jelentése.—

Budapest, junius 19.
Anglia és délnyugati Franciaország felett uj, keleti 

Európában pedig a tegnapi depresszió helyezkedett el és a 
magas nyomás Német- meg északnyugati Oroszországon tar
tózkodik.

Közép és keleti Európában az idő esős, egvébűtt pedig 
túlnyomóan szaraz volt; hőmérséklet még mindenütt alacsony.

Hazánkban az idő szeles, hűvös ós legtöbb helyén az 
országnak, esős volt. Az eső keleten a 20 mm.-t is megha
ladta és zivatarok csak szórványosan fordultak elő.

Kilátás. Egyelőro még hűvös, szoles idő várható sok 
helyfitt esővel, később hőemelkedés valósziuü.

Vízállás.

MoAra
Váf

tiubárdlng _

Jun. Jun; 
19. 18?
m 6 tor

1.05 l.u8 
0.70 0.79 
4.75 0.18 
5.35 5.7Ö 
6.69 5.60 
5.C8 4.0. 
4.8« 4.67 
6.07 4.0J 
4.11 8.95 
4.99 4.93 
0.50 0.59 
0.78 0.74 
3.54 3.48 
1.92 1.90 
0.54 U.58

Topolya Hoőr —.... 
Bodrog Zornplta ——. 
Saló Zsolna ___ 
HeraAd H.-NómntL—

jun. Jun.
19. 18.
méter
8.— 2.82
4.50 4.—
2.10 1.C8
1.7ő 1.03
3.51 3.12
4.29 4.20
8.VJ 3.70
3.40 3.15
4.65 4. bt
5.55 5.61
5.07 0.09
4.fc7 4.88
4.34 4.32
2.05 1.95
1.60 1.40
1.10 1.23
1.54 1.70
0.90 1.50
l.bl 1.32
3.58 8.60
1.84 1.95
1.14 0.—
2.27 2.39
3.83 3.82
1.70 1.80
1.28 1.38
4.75 5.28
4.84 4.Ö7
2.20 0.90
2.76 2.85
1.72 1.02
0.39 0.48
0.40 0.87
0.48 U.42

Pozsony __ 
Komárom —. 
Budapest —_ 
Falta _______
Moháén_____
Oomboe 
Újvidék ___
Paucsova ___
Orsóvá — 
Magyarfalva.. 
Zsolna ___ —
Trencsén - 
Szarod -
8i.-OotthArd 
BArvAr -------
Győr _____ 
retten _____
ZAkAuy 
Barcs ■ 
Eszék _____
M. -tS zordak. _
Zágráb _____
Sziszek __ 
Mltrovlon . 
Deés _____ 
fizahnAr
N. -Majtény — 
Mánk (Ica — 
Hoinonna —„ 
üngvár

Tinán M.-bzlget __
• Tteoháan—_
a V.-Namtay __
. Tokuj-------------
• TUaa-Vnrvd—

Mura 
Szíva

Szamos

Kr aszna 
Latorca 
Latorca 
ÜOg

Dráva

0.01
0.02
0.42
0.88 
0.88 
0.72 
0.50 
0.44
2.22
3.80
0.00
1.23
0.—
0.24 
1.90
1.80
1.10 
0.17 
1.15

kiagyal*  Könyvtár.
Szerkeszti Radó Antal.

Kiadja JLanapel El. (USTodiasser F. és fiai) 
os. és kir. udv. könyvkereskedése 

Budapest, Andrássy-út 21. szám.
Zgy-effy szám ira 20 fillér. Minden füzet egyenkint is kapható.

Verses müvek. (Lyra és epika.)

Petőfi összes költeményei.
A legolcsóbb jogyzetes, tárgy sze
rint csoportosított kiadás. Áhan- 
tlez, Neogrády, Telegdy, Túli 
képeivel. Szerk sztetto Bánóczy 

József.
A helység kalapácsa. János vitéz. 

(163.)
Elbeszélő költ I—II. Radó V. (230 

és 240.)
Az apostol. Jakab Ödön. (220.)
Románcok. Lenkei Henrik. (235.) 
Haza ós Szabadság. 1—II. Radnai 

Rezső. (280. és 290.)
Barátság és szerelem. 1— II. Ferenczi 

Zoltán. (250. és 270.)
Családi versei. Szinnyei F. (158.) 
Táj-és életképek. Vajda Gyula. (171) 
Vegyes költemények. I—II. Balassa 
. J. 181. ós 310.)

Élete és költészete. Somogyi Gy. 
(210.)

Elbeszélések és hírlapi cikkek. (44.) 
Utirajzak. (14.)
Két olasz költuuő. Radó A. 

(173.)
Szabolcsba Mihály. Versek.(34)
Tennyson. Arden Enoch. (50.) 
Tinódi Sebestyén. Válogatott 

históriás énekei. (145.)
Vergilius Aeneise. I. Baróti

Szabó Dávid. (236—237.)
Verseghy Ferenc. Válog. köl

teményei. (166.)
Virág Benedek. Válogatott köl

teményei. (115.)
Zrínyi Miklós Szigeti veszede

lem. (8.)

Aranv iskolai kiadón. Válo- 
logatott balladái. (11—12.)

Toldi. (69—70.)
Toldi estéje. (87—88.)
Toldi szerelme. Szemelvények. 

(102—105.)
Kisebb költemények Szemelvények. 

(74-75.)
Az első lopás. Jóka ördöge. (101.)
Katalin, Kevebáza. Szent László

füve. (121—122.)
Buda halála. (137—139.)
Vojtina Ars poétikája. (144.)
Ábrányi Fmil. Márciusi dalok és

e«yéb költemények. (85.)
BalaNsa Bálint. Válogatott köl

teményei. (186.)
Berzsenyi Dániel. Válogatott

versek. (3).
Csokonai. Dorottya. Vig éposz.

(10.)
Coppée. A kovácsok sztrájkja. —

Radó Antal. (4.)
Fahidl Ferenc. Versei. (249.)
Gvadányi. A peleEkei nótárius.

(79.)
Heine költeményeiből. Endrődi

Sándor. (182.)
Kalevala. Részlet. Vjkár B. (209.)
Kisfaludy Károly. Válogatott

költeményei. (19.)
Kiafaludy Sándor. Válogatott

regéi. (125.)
Kölcsey Ferenc. Válogatott ver

sei. (95.)
Izenau verseiből. Foleki Sándor.

(262.)
A kurncvilág költészete. (42.) 
Magyar népballadák. (52.) 
Magyar népdalok. (150.)
Ovidius költeményeiből. Faulo-

vics. (192.)
Teljes jegyzék ingyen kapható minden könyvkereskedésben,

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb találmány u gyógyszert, melylyel az el
gyengült erőt vis szanyerhetik. Mindönki, aki eziránt 
ir, kap egy prób ácsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, moly már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphiiis ős elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek ogy cso- 
niag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszorközvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az óvok 
óta tartó betegségeket. Öregek és fiatalok írhatnak 
a ,8tato Medical Instituta-nak alanti címen, hon n át 
nokik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják eL A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mollett egy gyógyszerküldemény küldő
ik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzondők: Stato Medical Institute, 9. Eloktrom 
Building, Kort Wayne, Ind., Amcrica és minden 

 levél bérmentesítendő.

!! ÚJDONSÁG :!

CEKACO
Sz. 142 EF 
és F szürke

>>^LEGFIIIOMAB3
0 iroda és lc-

■ ** “•"" relézésre

Bendkivül tartós és erős! 
legfijjOHagj) js jjnom hegygyel! 
Kapható minden jobb irÓBier-Ozletben.

CARL KÜHN & Co. in WIEN
--------------------- ALAPITTATOTT 1843. --------------------- 1

j

ZzMKER
élet- és járadékbiztositó-társaság.

Maoarorszási raírtMseWi: BUDAPEST, VI. icr. Deák-tér 6. szám
(Anker-udvar), a társaság saját hálában. Alaplttatott iS58.

-------------------------------------- 145 m,nl<J koron 
---------------------------- 8,1--mU,1<i koron.

Eddigi klflaetéBek - ---------- a«a millió koron.

.i.nZ.‘Dln’é2lrí'e‘iilé,Tle' vegyaa én haUlcs. ti blzto-„‘í!. ,Mnu‘ ~ ■”in‘ 26 <Sv 6ta ^'siKlóan -sz évi bizlooitósi díj HS’Wt kapták készpénzben kifizetve, min a 
*Otx»«B«*kp*nlMrI  HlltoalMaaknAl B oezUlíklerv 

Mermt (evenként emelkedő osztalék) a bútositáa kezdete.óta befizutett 
összes dijak 31 o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 év. 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után
•0/’’ í4''/o, ís”/0, aív„ ~

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásiésvegyes biztosítások. 
pro.pelrtu.,al felvilágosítással szolgál . fenti magyarorezági vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

 a társaság ügynökei.

A nokűnJt bemutatott ezAmtélén megbízható, hiteles 
kössSnöirat folytan őzen negyedszázad óta fennAUó 

rendelő-lntóset a leginelogebben ajánlható.

Rendelő-intézet Budapest, Andrássy-ut 2A. 

TITKOSBETEGSÉGEKET 
hupyoeőfolyásokat 4e sebeket, az önfertdztetós utó- 

nyíre idültek le, valamint mindazon női betegsége- 
n»airta>*nság  egyik foukozója es bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód exortat, biz

tos sikerrel, gyorson te alaposan

Dr. Garal Antal
O"(W, nobten, anemda*-  do ootUdea.tuUoov 

•éten. Mr. oaot. norvon.
RKND1CL J naponta A eŰ 10 órAtol egAss délután 4 dráig. 

este f órAtól 8 drtftg.
Dljasott levelekre legnagyobb figyelemmel válaosollatlk de 

gyógyewekrol is gondoskodás inéi
----- - -■■- • Nőknek kfllÖD váróterem. __  
ügysnott merfNeni 4s a mersőpei: Dr. GARAl ANTAL- 
nál megrendelhető NRPSZCnV UTMiriATO (ntAr a
15-lk khulAsban megjelent) a nemi bett.gségek és —u.
Aszezertl gyógykezettséhes oimü könyv, volt Ara fi frt 50 

kr. A könyv tol becsomagolva less 
dése mellett bérmentve vagy 90 kr. 
utánvét mellett.
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Színházak, szórakozó helyek.
Vígjáték 4

Rembach 
Waleska 
Wildenheim
Berndtné 
Berndt Viktor

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek 1902. junius hó 20-án.

Ibolyafaló.
felvonásban. Irta Moser. Ford. L. F.

Személyek: 
Egresay 
Ligeti 
Als/eghi 
Györgyné 
Császár

Kezdete

Feldt Reinhard Horváth 
Altiszt 
Belingné 
Golevszky 
Schlegel

71/a orakor.

Újházi 
Moszlényi 
Mészáros 
Latabár

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. junius hó 20-án.

A postás fiiu és a liuga.
4 felvonásos bohózat, énekekkel. Irta: Buchbinder 
Bernit. Magy. színre alkalmazták Sziklai és Faragó. 

Személyek:

Ős-Bndavára.
Nyitva esti 6 órától reggeli 4 óráig.

U.ITE-KS1É1.Y 
= kitűnő uj varieté-műsorral = 

a világhírű Wolkowsky-csoport 
oronz dal és tánc

lleltorelll a 10 kreol női szépség 
remek zenebuhócok uj műsorral.

The 4 Ciifíons 
bámula on olympiai játékok 

én a többi elsőrangú attrakcióval. 
Prandi mech. színháza.

Pazar világítás. Lovarda. Sok más szórakozás. 
Belépődíj 1 korona. Tőzsdei jegyek felülflzotéssel 

érvényesok. Hyerniokjogy 20 fillér.

Kezdete 7’/2 óraksr.

Dr. Csipkés 
Báró Szalánczi 
Vankai Endre 
A.’may Mika 
Baj kerti Lili
Merényi Ákos

Hidvéghy 
Borosa 
Szilágyi 
Margó 
Sziklainé 
Dolli

Kezdete

Öodroghi Géza Palásthy
Sziuai Imre 
Felhő Muki 
Klári, a húga 
Szőke H.
Mankóczy S.

7V2 órakor.

Borbély 
Sziklai 
Lodofszky 
Mátrai 
lványi

VÍGSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902, juníus hó 20-án.

Az őrnagy ur.
Bohózat 3 elvonásban Írták Mars és Kérőül.

Fordította Heltai Jenő.
Személyek:

Montgiron Fenyvesi Michu Győző
Labourdette Hegedűs Dingois Vendrei
Fréville Tanay Maioizel Szerémy
Champeaux Góth Paulette Varsányi
Moulard Tapolczai Hóloise Nikó
Bar dinét Rónaszéki Dingoisné Haraszthy

Több klkllltásl éremmel kitüntetve.

Budapest! Jalousia és ablakredonyqyár 

Justus Sándor és Fia 
Andrássy-ut 60. Csengery-utca sarkán, 

ajánlja 

gördülő faredenyeit 
acélpánttal vagy hevederről összekötve

szabadalmazott hengerszerkezetével!! 
ős minden e szakba vágó (rvártmányait. Árjegyzék vagy költ

ségvetés ingjon és bérmentve. Telefon 33 — 06.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. junius hó 20-án.

Kin-Fu
vagy: Egy kinai ember kalandjai. 

Látványos színmű dalokkal és tánccal 6 képben. 
Jules Verne .Egy kinai viszontagságai Kínában" 
cimü regénye után itták Faragó Jeuő és Márkus 

Géza. Zenéjét szerzetté Barna Izsó.
Személyek:

Kin-Fn Szirmai Ping Nagy M.
’<a ang Dolli Pang Dollin ó
William John Németh Pilti-Sing Tallián
Le-u Dóri Csiu Kaposi
Kan Kápolnai Kin-Fa-Lo Kovács K.
Szun Kovács Jin Kiss M.

Ke.Cets 7>/s érakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. junius hó 20-án.

Először :
A kereszt jelében.

Történeti korrajz Nero császár korából 5 felvonás
ban, 9 kípben zenével, énekekkel. Irta Barret Wil- 

sou. Fordította Komor Gyula.
Kezdete 7 orakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. junius hó 20-án.

Egy magyar huszárkáplár Bécsben.
Énekes bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7 orakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17.

Ma, póateken l»02. Junlnn 20-An 
Negyedik vendégjátéka a berlini

Scliall uu<l Kaucli
(Intimos Thcater) 

színházi együttesnek.

irta Oacar Mrtenler 
irta Frledrlch Kayasler 
irta l.atxkó Andor 
irta Annié Xeumunn-irorer

Sereniasiamue kősbevete tt játéka 
Családi idill 
A fogolynO 
A mén felesége
Kollégák ___________  ___________________

liöxremttködff hölgyek : Gertrud Eysoldt, Fisa 
Heimsfa berlini I)euts< hes Theater-ből), Constance Dinncr, 
Margót l’rokcsch, I’oldt Küblié, Klibu Valleutia-Zachow, 
Gertrud Wiese. — Uruk : Enianuol Roichor, Max Kcin- 
hardt (a berlini Doutsohes Theater-ből), Vidor Araold, 
Hant Wasemann, Riobard Vallentin, Joeef Dili, Alfréd 
Kühne, Alexander Ékért, Paul Birner.

As elAndAa R érakor keadfldik.
PénsUrnyitAs 7 órakor; jegy előre váltható a pénztárnál 

ntttaor.

BLÚZOK.
Zoltán Dezső, Klrály-ntca 30. sz.
Fehér ajour bsttiatból 1.60-től, sephir kömény sport gallérral 1.25, 
nolyamböl 4 írttól. Szalag és csipke kézimunka ajoorral 10.—. 

Olaj festett selyem blouz 7.50.
Saját műhely! Szabott árak!
Vidékre csak utánvétellel, nyak, mellbőeég és ujjahossza ole- 
gendö mérték. Meg nem felelő Arukat vlsezaveezom. Junius 

8-ától, augusztusig vasár- és Ünnepnapokon sírva.

Szombat

d. u.
Vasár nap 
ette

Gyümölcs és szőlőbor készítési gépek. 

Gyümölcs és szőlő sajtók 
| „HKRCULES" folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel < 

nyomóerő szabályzóval a lejfmagatsbb tnuukaképe»*4<  
garantálva, » munhaképrsség SO°'c-al nagyobb 

mint bármely más sajtónál. 
Hydraulikus sajtók 

elérésére.

Szőlő és gyümölcs zúzók
és bogyó morxsolók.

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek fekvöen és 
kocsira szerelve. Lé-najtolók én a gyümölcslé kéaai- 
téaére szolgáló bogyóórlék. Aszaló készülékek 
gyflmölos és főzelék aszalásra, gyümölcs-vAgó és hámozó 
gépek, legújabb szerkezetű szabad, önműködő „ttyplaonia**  
permetezők, hordozhatóin és kocsira szerelve a szőlők per
metezésére, a szegencs éa tormánca, valamint avértettl kiirtá
sára, szólöekék gyártatnak és ezállittatnak jótállás mellett 

a legjobb kivitelben
MAYFABTHPWÁRSA vasöntödéje gőahámora által —— 

»»»» BÉCS, XX. Taboxetrasse 71. «««« 
&gr- Kitüntetve 490 arany, ezüst és bronz éremmel Részletes árjegy zókok ingyen

és bérmentve. — Képviselők és vlszcntelárusítók kivantatnuk. 6987

J Szakácskönyvek. C
<-** ---------------

A valódi szakácsáig
vagy legújabban átvizsgált és tökéletesített

•YéjüGJ pQftí = 
^a^ác^önyu.
Saját sokszori kísérletek után érthetően és pontosan 

leírta és kiad tó

ST. HILAIRE JOSEFA.
Rnszonnvolczadik, a legújabb szakácsvényekkel, a 
felszeldelés mesterségével, valamint a modern asztal 

terítésével bővített kiadás.
Átdolgozta VÖRÖS MARI.

Számol a azöveg közé nyomtatott óbréval.
Csakis a szerzőnő: Josephine v. St. Hilaire sajátkezű 
névaláírásának hasonmásával ellátott példány a valódi 

Pesti Szakácskönyv.

Ára kötve 4 korona.
Ezan szakácskönyv IUustriertes Testőr Kochbuoh 

czimen német nyelven is kapható.
• Ára kötve ugyancsak 4 korona. •

Igaz! magyar konyha!

i, ii niunttuu ---- w
mint biíriurlj’ ntA« saJtónAl.

Szegedi
Szakácskönyv.
Ezernél több élcllcészitósl utusitAssal.

Irta: KÉZI NÉNI.
Hetedik Javított és a legújabb étel íeczoptekkel bő

vített kiadás.
Kérjünk Rézi Néni-fele =-■■■■ , • 
Valódi Szegedi Szakácskönyvet.

Gyakorlati 
Szakácskönyv.
Az egyszerű, egészséges és ma divatos főzés

mód ismertetése.

Irta gróf FESTETICH ANDORNÉ 
rejacsovicb Lenke grófné.

Ara 2 korona.
____  _ I

s. Mindezen szakácskönyvek, melyek évek hosszú 
során át kipróbáltattak. az ATHENAEUM írod. ír 

1 és nyomdai r.-társ. kiadásában jolentok meg. I
4_ és úgy ott, mint minden könyv- _ Tk

kereskedesbon kaphatók.

Színházak heti műsora.
Nemzeti színház Vltiszinhaz Nénttlnbá. 1 Magyar színház Föv. nyári színház

I
A nagy Galeotto Az őrnagy ur

ízsgai előadás

Katalin I A postás fiú 
| és a húga

Vizsgái előadás

A VMgyáros Az őrnagy ur A voreahaju
A postás Gu 
ős a húga

A kereszt 
jelében

A gdmesi 
vadvirág 

A keroszt 
| jelében

2390. ad szám.

ÉRTESÍTÉS.
A pozsonyi, komaromi és soproni cs. és 

kir. katona élelmezö-raktáraknál és pedig: Po
zsonyban 1902. évi julius hó 8-án, Sopronban 
1902. évi julius hó 15-én és Komáromban 1902. 
évi julius hó 2-án délelőtt 10 órakor az illető 
élelmezési-kerületek számára 1902. évi szeptem
ber 1-étöl, 1903. évi augusztus hó 31-éig ter
jedő időre széna, alomszalma, ágyszalma, tűzifa 
és kőszén élelmezési szükséglet bérbeadása nyil
vános tárgyalásban fog biztosíttatni.

Az egyes cikkek és azoknak a különféle 
állomásokban való szükséglete az erre vonat
kozó részletes 2930-ad számú tudósításból ész
lelhetők, valamint minden ezen bérleti üzletre 
irányuló feltételek a pozsonyi, komáromi és 
soproni cs. és kir. katona élelmezési-raktárak
nál meglevő feltételi füzetekből naponta a hiva
talos órák alatt kivehetők.

Az egy koronás bélyegekkel ellátott és le
pecsételt ajánlatok a bánatpénzzél együtt és 
egyidöben a pozsonyi, komáromi és soproni cs. 
és kir. élélmező-raktáraknál a tárgyalási napon 
legkésőbb 10 óráig délelőtt benyújtandók.

Az 5. hadtest hadbiztossága.
Kelt Pozsony, 1902. évi junius hó 7-én.

Magy. kir. Államvasutak.

Hirdetmény.
Rajna és Majnái átrakódé he

lyekkel való forgalom.
Kivételes díjszabás gabona, hü

velyesek stb. szállítására.
Folyó év julius hó 1-töl való 

érvén vnyel a fenti forgalomban 
az. Fi 01. évi november hó 1-töl 
érvdryes gabonadijszabáehoz az 
I pótlék lép hatályba.

Tartalma : az előszó módosí
tása, díjtételek a reoxpodicló 
forgalomra GrAcz, Innsbruck 
és Mnrburg Hauptbahnhothnn ; 
a Győr szab. kir. város áru- 
raktára részéro fennálló reex- 
pcdició kedvezmény kibővítése.

A pótlók a végpAlyáknAl díj
mentesen kaphitó.

Budapest, 1902. junius hó. 
A magyar kir. íJlamvaautak 
igazgatósága a részes vasutak 

no vében is.
(Utánnyomás nem dijastatlk.)

-
Szeplő, himlöhely. aömör, máj folt
fakadók, peraenéa, orrvörösség 
és miuden egyéb arctiastát- 
lanság ellen legjobbnak bi
zonyult a már 52 év óta 
dioséretremóltóiag is
mert s a törvény 
követelményei
nek megfelelő

tisztitó 
kenőcs és szappan. 

Nagy téo?ly kar. 1.60, kUsbC kor. L— 
Siappan I korona

Főraktár: Török József gyógyszertára 
Budapest, XlrAly-utc.n 12. és Andréaxy-ut 26. u*n

A.íc Alíttlunlc lcó>H7.ített
FF __ FF r

elsőrangú erőnépek. összehasonlíthatatlan csekély mennyiségű 
tÜ7.elŐ-nnyai;ot (nyers kőolajat) fogyasztanak, elannyira, hogy a 

tényleges lóerő óránként csak 2-3 fillérbe kerül. 
A nyersolaj tökéletesen és füst nélkül éc el. 4 Illesel-cépek 
mindenkor föltétlenül üzemre készek, rendkívül pontosan, az clleut- 

állással arányosan szabályoznak, a miért is 

villamos világítási telepek —■ 
és váltakozó terheléssel járó üzemek 
részére különösen alkalmasak. Részletes fölvílágosítással, képes leírással 

költségvetéssel szívesen szolgálunk.

Fegyver- és gépgyár részvénytársaság Budapesten.
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Minden ásó egyszeri beiktatása 
ncnpareille betűkből 4 fill. lasta- 

gabb betűkből 8 fillér.

s r
A hirdetésekre díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk
Mimet kell rn.ll6Z.lsi. fudekozódto.ketl . hirdette eMmát . ki.dóhiv.UlUl mindig közeim kelL

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

Breuer nővérek 
dohánytőzsdéje 

Terés-körut 54 szám alatt.
Deutsch ttiksáné

Andrássy-ut 38.
Eekstein Bernét 

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. esáM

Engrelmann Hér 
gyorssajtonyomda 

IV. kér., Kálvin-tór 2. uám.
Franké l’il

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-Ur,

(Koronaherceg-utca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési iroda 
ÍV., Gorlóczi-utca 1.

Goldberger A. V.
hirdetési iroda

IV. kér., Váci-utca 17. ezám.
Goldner Jozefln

Andrássy-ut 50.
Goldgruber Mór 

könyvkereskedő 
II. kér., Fő-utca 17. ezám. 
Haasenstein és Vogler 

hirdetési iroda
V. kor., Dorottya-utca 9. szám.
Jam brikovita 

dohánytőzsdéje 
Kerepesi-ut ŐU. (Takarékp.épüL) 
Kernberff Rozália 

dohánytőzsdéje 
Vili, kér., Muzeum-körut 16.
Leopold Gyula

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. I. em.
Mos se Rudolf 

hirdetési iroda 
Ferencziek-tere 8.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut V. szász.
Németiek A. J. 

ujség-árudája 
IV. kér. Fetőíl-tér 3. szám.

IIJ. It ■ k e 1 Ötté
könyvkereskedő

Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 
bzmház bérháza.)

Rohonczi Ilona 
dohánjrtőzsdéje 

Vl. Andráeey-ut 46. szám. 
Síkra; s a m ■ 

tdrdetési iroda
VI. kér., Váci-körut 33. ssám.

Sogronyl V. 
dohánynagyárus 

Vili, kcr., Kerepuai-ut 1. szám.
Szántó Mér 

dohánytőzsdéje 
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

Schwarz József
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. sa.
Schönwald I'vrencné 

dohánytőzsdéje 
Ferenc-körut 8-. szám.
Tenezer Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., tizervita-tér 8. zsám.

Toldi Lajos 
kÖBjrrkereskedése 

n. kér.. Fő-utca 2. szám. 
Weitzenfeld Jakab 

Király-utca 1.
Zlpser éa KSnlc 

•enamükereskeaése 
VL kar., Andrássjr-ut 4. szám. 
Miaden apróhirdetés, melvet 
itt oote e 4rMff ftfiadnaK- 
már másnap megjelenik a 

Budapesti Naplóba*.

Felsőkereskedelmit 
végzett gyakornok, perfekt ma
gyar német, ki Budapesten már 
alkalmazva volt, hasonló vagy 
bármely irodai állást keres. 
Braun Ármin Budapest, Iza- 
belia-u. 78. félem. 4 sz. 12681

Pénzbeszedői, 
rak tárnoki vagy ebhez hasonló 
állást keres teljesen megbízható 

kaucióképes egyén. Szives 
megkeresést .Kauoloképes*  
jelige alatta kiadóhivatalba kér. 

4835

Volt villamos 
vasúti ellenőr, a leszámoló iro
dában és pénzkezelésben teljes 
jártassággal bír, hasonló állást 
keres Cim: VL, Király-u. 90., 
ajtó 6. 4226

Fix fizetésben 
részesítjük azonnal ama ara
kat, aktk igazolhatják, bogy 
gyermekbiztoaitások szerzésé
ben 'leánykiházasitát- és katona- 
biztositás) már megfelelő ered' 
ménynyel működtek. Jelent
kezhetni d. e. 9—l-ig, VII., Ke- 
repesi-ut 44. 11. em. 8.

Keleti akadémiát 
végzett ée négy évi irodai gya
korlattal biró fiatalember mog- 
felelő állást keres. Magyar 
Lajos VI. Szív-utca 9. U. 9.

4270

Zálogcédulákat 
bármiről, vidékről is, bútorokat, 
ruhákat, régiségeket, öreg ha
mis fogakat, ugymintminden 
elgondolható! vesz Wischogrod 
Jakab, Nagyfuvaros-utca 7. 
Levelezőlapra zonnal jövök.

12396

Kerestetik
ügyes kézilány szabónő mellé. 

Stentk irály 1-ntca 22. II. 26.
Ugyanitt elegáns tollettek 
olcsón készíttetnek. 12342

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, sző
nyeget, libatollat, cipőt ée zá
logcédulákat veszek legmaga
sabb árban. Singer Márkus, 
I.ujza-utca 3. szám. 12324

Legmagasabb árt 
fizet Budapesten öreg hamis 
fogakért, öreg úri- és egyen
ruhákért, Goldsand J. Vili. 
Nagyfuvaros-utca 4. Levelező
lap elegendő, rögtön jövök.

12675

KIMÁLAT.
Fiatalember, 

budapesti születésű, ki a kül
földet, neveseteken . a német 
birodalom összes országait, va
lamint Ausztriát, Svájcot, Bel
giumot, Franciaországot, Hol
landiát több ízben beutazta, ott 
szerzett tapasztalatait kívánná 
valami módon értékesíteni. Szi
ves megkeresések „Világlátott*  
jelige alatt kéretnek a kiadóba. 

11812

Elárusitónőnek 
vagy pénztárnoknőnek ajánl
kozom. Kellő biztosítékkal ren
delkezem. Murányi-u. 45. fszint 
ajtó 9. 4282

Mindenféle 
asztaloamunkát elvállal, úgy
mint butorfényezés, beeresztés 
és minden e sz kmába vágó 
asztalosmunkát elvállal. Haber- 
manu M. asztalos Vll. Rotten- 
büler-utca 5/b, 4226

MN
szép szerelmes madonnám nem 
voltam tegnap itthon, csak ma 
kaptam édes aranyos leveledet, 
köszönöm édes szép kicsi szen
tem, hogy még szeretsz, hogy 
még gondolsz rám. Hidd el, 
hegy szeretlek, nagyon, ki
mondhatatlanul, őrülten szórói
tok, szeretlek, szeretlek. 4289

Balaton-Berényben
2 forintba kerül a, legnagyobb 
családnak egész nyári lürdő- 
zése. Fürdőegylet. 12685

Szabónő
ügyes, nagy jártassággal, ajánl
kozik házakhoz 6s házon kivül 
is mérsékelt díjazásért. Htiglitz 
Hermina 111., Zsigmond-tér 4.

Zoltán.
Kérem szokása- értesítéssel le
velét körülményes moghatáro- 
z ások kai régi hélyre. Logszivé- 
lyesebb üdvözlettel; Jozsa.

12683

Hildának
levele van, sokszor csókolja.

12686

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen Írás 
beli munkára házon kivül, va- 
Í'yis otthoni elvégzésre. Aján- 
atokat, kérvényeket, költség

vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. II- 
em. 24.

Csinos 
fiatalember, ki októberben Bu
dapestre vonul be mint önkén
tes, fővárosi bakfisod óhajt lo- 
voleznl. Leveleket a kiadóhiva
tal továbbit „Esprit*  jeligével 

12677

Nemzeti zenedét 
végzett clmbalomtanitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivül. Cim : 
Óriás-u. 6. I. 12. 4206

F<y a legjobb 
korban levő izr. vallásu asz- 
szony, aki kis vagyonnal is 
rendelkeziz, férjhez óhajt men
ni. Leveleket „Jo teleaég*  jel
igével a kiadóba. 11315

Bécsi szabónö. 
elsőrangú szalonok volt müve
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készit mérsékelt 
áron, vidékre is Wiiider 
<íj lilául1, Budapest, VL kér., 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

KERESLET.
Veszek egy 

jókarban lévő, tiszta, használt 
gyermekkocsit. Ajánlatokat 

„Gyermekkocsi" jeligével e lap
hoz kérek. 11195

Flegánsan bátoro
dott utcai lakás : 2 ablakos 
szalon; 1 alakos hálószoba, 
elő- és fürdőszoba használattal; 
villamviiágitás ; a házelőtt vil
láin var. ut-állomás : a Népszín
ház mellett, palotaszerei ház
ban. elutazás miatt 1- 2 előke
lőbb állású ur részére kiadó. 
Tudakozódhatni a házfelügyelő
nél, Budapest, József-körut t.

42.X7

F«z üryes 
fehérnemű-varrónő kerestetik, 
a ki háznál dolgozik jutányo
sán, Svábhegy, Költő-utca 23. 
szám alatt. 4288

■zr. tanárjelölt, 
kitüi.ő működési bizonyítvá
nyokkal, korrepetitornak ajánl
kozik, esetleg növelőnek hely
ben vagy vidékre. Ajánlatokat 
.Gyakorlott*  alatt kérek e lap 
kiadóhivatalába. 12657

Fsy tlsxtesséifes 
józanéletü ember, ki a gazda
ságban is jártas, azonnali belé
pésre óhajt elnyerni egy 
munkafelügyelő vagy bármi
féle szolgai állást szerény fel
tételekkel. Levelek „Szorgal
máé*  jelige alatt lakásomra 
VIII. kor. Magdolua-utca 30. sz. 
ajtó 10. alá kéretnek.

Flruráns 
hálószoba berendezés, müaszta- 
lostől, helyszűke miatt olcsón 
eladó. Rákócsi-tér 12. kárpitos
nál. 12674

Vasrácsokat, 
kapusat, kioszkokat, drótháló
kerítéseket vázszerkezeteket
stb. lelkiismeretesen és p nto- 
san készít Barta Károly laka
tos mester főh. Sándor u. 82. 
rajzok és költségvetések díj
mentesen.

Hentesüzlet 
főváros legforgalmasabb pont
ján, Igen jóuienetelü és életké
pes üzlet, melyet én b rkinak 
tiszta lelkiismerettel megvételre 
merek ajánlani, sürgősen éa 
igen jutányosán eladó. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek adás
vételi irodájában, Budapesten, 
József-körut 18. 12578

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Veinberger Ftllöpnél 
VI , Nagymező-utca 37 18084

Fii 1 betegek!
Kik fülzugásban szenvoiinok és 
nehezen hallanak, kérjenek 
prospectust, legújabb elektro
litok fülkóazül^król <a fül
ben alig láthatói. Kapható kizá
rólag : Németi Mórnál Nagyvá
radon, Kapucinus-u. 17. 12575

Kerékpár
Javításokat, átalakításokat, nik- 
kelezés és zománcoláaokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk. Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Cimbalmozni 
tanítok kottából gyorsan és ala
posan 50 kr. óránként, ugyanott 
legszebb darabok kaphatók cim
balomra 20 krajcárjával. Nefe- 
lejts-u. 38.1.1. Altmanné. 12306

Hegrediioktatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cím: R. J. Sziv-u. 39/B. I. 8.

4207

Szülők ügyeimébe ! 
Alkalmi köszöntök es sza- 
valmanyok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalati darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek szamára. 
Irta: Coernay József, főv. tanító. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Oly uraknak, 
kik kényelmes es csendes 
otthont, világos es fereg- 
mentes olcso szobát, gyö- 
nyörüen berendezve, külön 
bejárattál óhajtanak, ajánl
ható a Sandor-utca 30 B. 
I. 13. sx. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Szabónö
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
eaját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő, bzentkirályi-utca 22. 
II. 26.

Sinerr-varrósrpe- 
kc: , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. éa fia ke
rék páruziet Budapesten, Júzeef- 
körút 41.

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyintézet 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 1U. föld, ajtó 8.

4202

Úzlelhclyiséff 
bárminek alkalmas, élénk he
lyen, lakással együtt azonnal 
vagy augusztus 1-re olcsón ki
adó. Vll. Nagydiófa-utca 25. sz. 

11816
Privát kutató.

Iroda Váci-körut 89. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseké-, 
nyomozásoKat elvállal, ugy ma
gán, mjnt családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1159

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón válla! munkát. Gyermek
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
Lipótné,. Wesselényi-utca 64. 
III. em. 46. 4233

Urasáéi bútort 
csak IV., Hajó-utca 
lO. ($ütő-u.sarok. Köz
ponti városháza közelé
ben) eladok és veszek 
majdnem egészen uj 
ebédlő-, háló és garzon
szobákat. szalon-beren
dezéseket, valamint
irodaeszközöket, valódi 
perzsa- ós szmirna- 
szőnyegokot, függö
nyöket, lószőr- és afrik
matracokat, gáz és vil
lámot csillárokat.

Frakk ... 3.—
Felöltő ... _ 4.—
Sacco ............... . 3.—
Mellény.— —.50

Kristóf-tér 2, I. em.

frt

Katona-puskamüvcsek által 
kipróbált REVOLVEREK és 

FEGYVEREK kaphatók

Tiller Mór és Társa
cs. és kir. udv. szállítóknál

BUDAPESTEN, IV., Vaci-u. 35.

Kitüntetve
14 eremmel. 24 <v óta ki
tünően bevált i SznlAtly Au- 

tal-féle
Hungária 

kávé-különlegesség, 
mert a legjobb, logolcsóbb, 
legizletesebb és legegész- 
zégesebb kávé, pótkávé nél
kül készül. Orvosok nagyon 
ajánlják, mert tiiplál (•- nem 
izgat. Sok ezer elismerolo- 
vél. Kitűnő KjermeMáp- 
szer. Egy kiló ára 1 frt20 kr- 
5 kiíogramos postacsomag bér- 
metvo 5 frt 80 kr. Sz.ilády 
Antal-fóle Huincdrin-h A vé
li ülonlegessériK gyáraj: 
Budapest, AnilrAssy-llt Ne. 
Iroda és szétküldést főrak
tár : Hold-utca 13. Kapható 
minden jobb ffiezerüzletben.

.jefaucheux
7 m/m. 9 m/m. 1!

_4 kor. e kor. S kor.
Angol buldog:

7 m/m. 9 m/m. 12 m/m.
6 kor. 8 kor. 10 kor.
Revolver bőrtáska:

2 kor. 8 kor. 4 kor. 
Vidéki szétküldés naponta után
vét mellett. Képes árjegyzéket 
revolverek, fegyverek, lőnzerek 
és vadAszfölszerolésekről kíván
ságra ingyen és bérmentve 

küldünk.

Magy. kir. államvasutak 
Üzletv. Miskolcz.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas

utak részéről a losonczi, 
zólyomi és ruttkai osz
tálymérnökségek vonal
szakaszán, a (kizáró'ag) 
salgó-tarján-ruttkai, lo- 

soncz-poltári, ipoly-ber- 
zenezo-kataiinhutai. zó- 
lyom-zólyom-berzói és ga- 
ram-berzencze-selmeczbá- 
nyai vonalokon levő állo
mások, őrházak, t ütőhá
zak, osztálymérnökségek, 
szertárak, továt) bá a lo
sonczi forgalmi főnökség, 
vaiamint a zólyomi mű
hely hivatalos helyiségei
ben elho-lyezett órák jó
karban tartása, szabályo
zása és javítása iránt 
ezennel nyilvános pályá
zat birdettetik.

A pályaórási állásra je
lentkezni óhajtók felhi
vatnak, hogy szabálysze
rűen bélyegzett és bizo
nyítványokkal felszerelt 
ajánlatukat 1902. év julius 
1-én déli 12 óráig a ma
gyar kir. államvasutak 
njiskolczi üzletvozetősége 
titkárságához címezve e 
felirattal:

.Ajánia’ pályaórási ál
lás elnyerésére*  lepecsé
telt borítékban térti ve- 
vény mellett nyujisák De.

Az ajánlattevő köteles 
a miskolezi üzletvezető- 
ség gyüjtőpénztáiánál 

1902. évi junius 30-án déli 
12 óráig bánatpénzképpen 
50 koronát készpénzben, 
letétbe helyezni, vagy 
posta ut|án külön boríték
ban beküldeni, mivel kü
lönben az ajánlat figye
lembe vétetni nem fog.

A pályaórási állásra vo
natkozó feltételek a ne
vezett üzletvezetőségnél 
(II. em. gazdasági cso
port) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekint
hetők s ez okból az a.án- 
la levőkről feitételeztetni 
fog, hogy a feltételeket 
ismerik s azokat i agukra 
nézve egész terjedelműk
ben köte.ezőknok elfo
gadják.

A feltételektől eltérő 
ajánlatok figyelembe vé
tetni nem fognak.

A felsorolt vonalakra 
nézve egyébként a szer
ződés 19u2. óv augusztus 
hó 1 étől kezdődőleg há
rom óvro fog megköttetni.

A magyar kir. állam
vasutak miskolezi üzlet
vezetősége fenntartja ma
gának a jogot, hogy az 
ajánlkozók közül — te
kintet nélkül az ajánlott 
átaláiiy-ösBzogro — sza
badon választhasson.

Miskolcz, 1902. jun. 14. 
Az üzletvezelősóg. 

Utánnyomat nem dijazt.

Zálog házban 
levő arany ős ezüstnemüe- 
két, a ki azokat ki nem akarja 
váltini, kiváltjuk és a legma

gasabb többletet kifizetjük. 
Alkalmi ajándékul eladunk 

13 latos ezüst •v6k«M«le- 
tet 12 személyre 140 frt, 6 sze
mélyre 65 frtól kezdve ós fel
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak baroks és francia 
stylueban. Nagy raktár arany 
férll láncokból, maesiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve 12 darab massiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Képes Árjegyzőket bér- 

tuentve és ingyen.
Griinberger A. Béla

örökösei
Budapesten, Harisbazár. 
Városház-tér 9., I. em. 23. 

uj szám Váol-otoa 30.__

Veszek 
zálogházi cédulát 

régi arany ezüst árút bril
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A.
órás es ékszerész 

Kerepe»4-iit 2. ezám.
Magy. kir. államvasutak.

Hirdetmény.
(Osztrák-magyar-svájci 

kötelék IV. rész, 2. díj
szabási füzet, 1899. junius 

1-től.)
A fenti kötelék IV. rész 

2. díjszabási füzet (fa-dij- 
szábás) 11. oldalán fog
lalt 3/ü. pont (II. sorozat) 
következő szövegezést j 

nyer:
C) szegélyfák és sze- 

gélydeszkácskák padlók 
részére.

A 11. oldalán foglalt 
megjegyzés törlendő és 
ennek folytán a il. soro
zat díjtételei „szegélyfák 
ós szegéiydeszkácskák 

padlók részére*  általános
hág bán alkalmazást nyer
nek.

Budapest, 1902. jun. 16. 
A m. kir. államvasutak 
igazgatóága, a részes 

vasutak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijazt)

Magy. kir. állámvasutak.
Hirdetmény.

Osztrak-ma^yar-hndau- 
▼oralbergi vasúti kötelék. 
(Az 1899. évi január 1-től 
érvényes III. rósz 2. fü
zetben foglalt reexpedició 

tábla kiegészítése.)
F. évi julius hó 1-től 

való érvény nyel az >899. 
évi január hó 1-tŐl érvé
nyes III. rész 2. füzet 15. 
oldalán fogla t reexpedició 

táblába pótlólag fel
veendő :

A betárolás, ílletvo reex
pedició mog van engedve 
„az országos raktárházak 
részvénytársaság tárhá
zaiban*  Kaposvárott, Adony 
Szabolcs, Haté, Báttaszék, 
Czeczo, Döbrököz, Ercsi,

Érd, Hidas-Bonyhád,
Hidogkut-Gyönk, Hidja- 
Anáti. Kölesd-Tongelicz, 
Kurd-Csibrák, Mágocs,

Nagy-Dorog, Ó-Dombo- 
vár, Pincehely, Sárbo^árd, 
Simontornya, Szakál-Hő- 
gyész, Szászvár-Máza,

Szegzárd, Tolna-Mözs és 
Vajta állomásokról szár
mazó küldeményekre 

nézve
Budapest, 1902. junius 

havában.
A m. kir. államvasutak 
igazgatósága a részes vas

utak nevében is.
(Utánnyomás nem dijazt.)

KOHTlUHft

CBak jó minőségű. 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottomán, ezaiouberondezés, tük
rök, ugy egyenkiut is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban es 
kicsinyben. Vidékre gond'san 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Icréz-korut 40. Maiim

bteinberKS**  Hau4 
butoriparosnál.

A
Lampel-Wodianer-fé!e

A magyar és a világ
irodalom kincsesháza.

Szerkeszti RfiOÓ ANTAL.
A klasszikusok első és egyet

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

Bencsur Gyula
Bihari Sándor 

Csók István 
Fesety Árpád 

Garay Ákos 
Gergely Imre 

Hegedűs Lássló
Jászai József 

Jendrassik Jenő 
Karlovssky B. 

Lots Károly 
Márk Lajos 

Mihalik Dániel
Nagy Zsigmond 

Neogrády Antal 
Olgyai Ferenco 

Ke'thi Lajos 
Székely Bért. 

Sblányi Lajos
Telegdy László 

Túli Ödön
Vágó Pál 

Zichy Mihály 
magyar festőművészek közei 
félezer egész oldalas eredeti 

illusztrácziojával.
Az eddig megjelent elsB 
hi't kötetet 151 egége ol
dalág müWsse kép éketiti. 

Ez illusztrácziók közvetlenül a 
vállalat számára készültek és 

egyedfil 
Lampel-WodianerKle 

Remekírók
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg

Senki más=S 
ja. mert re 

produkcziójuk kizárólagos joga 
a l.antpel K. ( Wodianer F. ég 
Fiai) cs. és kir. udvari könyv

kereskedő ezéget illeti meg.

Íz 50 kötetes gyűjtemény 
ára díszkatésben 250 kor.

MagrandaUmtS egokéig 
bnm réoalztflootérre M 
bárntelg hazai köngv- 

keregkedég ntján. 
hl új magyar Shakspere 

Az új magyar Moiiére 
Az új magyar Schiller 

Az új magyar Goethe 
Ábrányi Emil, Dőcsi Lajos, 
Gabányi Árpád. Hevesi Sán
dor, Heltai Jenő, Mikes Lajos, 
Pásztor Árpád, Radó Antal, 
Somló Sándor, Teleket Béla 

ée Váradi A. fordítása

CSAKIS
Lampel-Wodianer-^

Remekírók
Képes Könyvtárában 

jelenhetnek meg, 
mert közvetlenül e vállalat szá
mára készültek, s kizárólagos 
kiadói joguk a Izimpol Róbert 
ÍWodianer F. ég Fiai) cs. és 
ii. udv. könyvkereskedő ezéget 

illeti meg. f
MEGRENDELESNEL

pontosan kikötendő 
a klasszikusok első magyar 
szöveg képes kiadása, a mely
nek első hét kötetét 151 
égési oldalas művészi illusz- 

tráczié ékesíti.

Nyomatott a wPátna“ irodaiam vahaiat és nyomdai részvénytársKiáj körforgógópóa, Uadagost, IX, Oilói-uí

óriás Loreloy- 
hajammaL melyet az általam 
föltalált kenocscael 14 havt 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a huj talaj 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. L'raknál szép teli szakál- 
növést b más rövid használat 
ugy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt ée sűrűsé
get kölcsönöz s a gyors oszü
léstől legmagasabb korig meg

óvja.
F<y téffely ára 1, 3, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
eloleges beküldése vagy 
utánvétel mellott az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések cimsendok.

Csillag Anna
BECS: L Selleroasss 5.

BERLIN: Frleúrtclistrassí 55.

Cslllag Anna assz., Bécs.
Szőgyén-Marich grófné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérölcg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Gíe8e Frida, 
ö excja udvar höl gye.

Csillag Anna assz., Becs
Kérem postautánvétte! 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Mettornioh Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

CUI&g Anna assz., Becs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindarf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tok. Cs llag Anna urbölgyl
Szíveskedjék Kielmanstjg 

Grófné Ö Nagymeltosága 
holytartóné Bécs, Uerrn- 
gaaae 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzi Irma, ö Nagyméltó

sága komornikja.

T. Csillag Aom Mttl
Az ön csodakenőcséről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldeni- Maradok 
önt tisztelve

Velooter AataaU sor

T. Csillag Abm .
A világhírű hajkenőcsé- 

Ml MiToskodjék egy té
gelyt küldeni.
* Z trv»<

A b.uj-Hxemore.

t. mm a**18 v
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjaból 
két tógolylyel részemre 
küldeni. _ ..

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt-Lósaló.

T. Csillag Anna UU.I
Tisstolottol felkérem ez 

eddig nagy sikerrel hasz- 
nált hajpomádéból ismét 
egy tégolyt utánvéttől kül
deni szíveskedjék.

Baselit bárónő
Enus, Westbann


